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264161110111 װוטססזס) 100 67 4716, 

/1011111 דוחזווט4זג) זווסווזשספ 1116 
0601101ו10 זזס1/ספזובע -ם 8זסטז80 חחח 108016 
1100 2084 
6 /ז6ט10 
װו10111160110 0/80118 119116018 
0361 .כן /ש12 
/ס/פזז/סז10 וסם 064 זוחזחל 
101111681101 פזסטמוזסטץ 160116116 הוום שזזהבד 
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3 167 166 1606ט6נקן 6גוס 46063110 61 6080 001606 


ש. פרוג 


אויסגעקליבענע עורינטן 
לידער 


מיט 11 ניגונים צוֹ 10 לידער 


פראַגמענטן פון פאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
און זכרונות 


אַרײַנפיר און רעדאַקציע 
פון 
שמואל ראָזשאַנסקי 





0טער באַנד פון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
אַרױסגעגעבן פון 
יוסף ליפשיץ - פאַנד 
ביים קולטור - קאָנגרעס 
אין אַרג ענטינע 


אונטער דער רעדאַקציע פון 
שמואל ראָזשאַנסקי 


קאָרעקטור: קהת קליגער 


טיראַזש: 1,000 עקזי 


יאָר: ה'תש"כ -- 1960 
אַרגענטינער אָפּטײל פון אַלװ! יידישן קולטור-יקאַנגרעס 


ביאגדאפישע שטר יט שטעט יי יי 
בילד פון עומעון עמזואל פרוג יי יע יי יי יע 
שמואל ראַזשאַנסקי: ש. פרוג --- אויף די שיידוועגן 
פון 19טן יאָרהונדערט יע טע א 
זינג איך פון א וריטן לאַנד יי עי עי יי 
צו מיינע לייענערס ....... 22 אַ מעשהלע פון אַ געוװועזענעם 
צום שרייבער 06עט. :6 עי 23 ערד-אַרבעטער וויייזצי. 
דאָס יידישע קינד { 24 אַבלעטל װידױ טע יק 
פאַרדינט עולם הבאָ טע 
א חדה"מעשת' 0604 2ט .2 25 מיין עפּיטאַפיע יא 
חדר-לירעף א טעטש 222 28 שוער צו זיננען בק 
הערצער טױיתט און איין וױייטיק שי יע יי יי 
זאַמד און שטערן 5 5 6 9 9 6 6 9 46 מזבח אַדמה 5 6 4 8 9 6 6 9 6 6 6 9 
האָט רחמנות! :2 47 דער בעפעך 618 6.6 :ששטטט. 
די תצבת .2 ,טע טג 2 40 דער כוס . 4 יע עי 
אויפן בית-עלמין ......... 50 צוויי טראָיקעס אט יו 
אויף קבריאָבוֹת ......... 51 מײין פאָלקו יי עי 
דאָס אַלטיטשקע ביכעלע ליגט פאַר מיר אָפן על יט 
על חטא כ 8 5 9 8 8 0 9 6 08 9 6 0 9 6 66 ליעג בעומר + + + 5 5 0 5 98 6 6 0 5 0 
דעם שמשס טאָכטער 4 8 59 6 6 6 68 שבועות + + 5 6 + 6 ס 5 9 5 9 6 0 60 6 ס 


חתן-תורה 5 5 5 5 6 8 9 0 0 0 8 0 0 0 0 77 שמחתיתורה * 5 + 9 + 0 8 8 9 0 9 9 6 
דער הימל שפּאַלט זיך .... 81 אין סוכה ....+..+....... 


צוויי בילדער ............ 83 מיר חלומט זיך .. יי ר 
מיין סוכה, דער פּורים-טאָסט . 85 הושענות ........ יי 
הגדה-לידער, דער השבון ... 86 דער גאָלדענער שליסל .... 
אַרבע כוסות ............ 87 דער גיבור יי 


מה נשתבגה ..... 45294..... 89 


אין די טאָלן, אויף די פעלדער .. 
וויגליד רעטאעט אטטט. 105 
ביים ווינעלע +++ב.:......- 110 
חברים, צוויי אויגן, +..... 111 
רו דיך אויס, פרילינג"ליד .. 112 
דעךף פרוליבב 85 2:6.ט 226 114 


עס מו, עס וועט דאָך ליכטיק ווערן 


ליד צו דער אַובעט .... 128 
די תפילה, די פאָן -....... 121 
פרילינג-ליד גע .געט 122 
די מאַמע רופט אַהים אל 1 
פּראָלאָג ...... טי טעט2 138 
װאָס מאַכט די מאַמע? ..... 1239 
דער מאַמעס קלאָג, ציון .... 140 
חנוכת הבית ... 22 442 
אייניקלעך 3 אע קענ 22 142 
שטיי-אויף!, תחיתיהמתים ... 145 
קרבנות 2262:88 אטעג )ר 8ון 
שולמלת ‏ 6443 666 4 :טע 140 


אין שמױינעווקע און צפרדעווקע 


דער יאַריד טע טע 16 
מיטן אַלטן ניגון עב א ט אט 10 
דער ספּאָדעק = יי יי ר 
צוויי אַסיפות א ש,טט.. 71ן 
גיבורים לט עטסעב 413 


צו דער כאַראַקטעריסטײק 
ש פרתג -- דאָס ייִדישע ליד 


+ + + * 


4 6 6 6 5 5 6 5 5 48 59 59 6 פ 9 9 9 * 6 5 * = 5 6 


דער וװואַלדיחלום 
זומער-לידער 
ווינטער-לידער . יי יע 
אין אַ ווינטערעאַכט 
טראָג-אַװועק מיין נשמה .... 


6 =| + 6 ! 4 6 5 + 


6 + * 4 6 + 


דער רויטער קראַנץ ...... 
פאָרויס 


ס 5 6 9 4 6 5 9 5 = 4 5 6 5 5 6 


60 6 6 4 6 6 6 6 8 9 58 + + 4 + 5 4 8 5 5 * 5 5 4 


דער עגל 
,ביז משיח װעט קומען? .-.. 
די תפילה 
אָן אַן ענטפער 
מתחתן זיך זיין 
אויפן וועג 
יזכור ! 


4 5 5 + 5 + פ 9 8 6 5 * + * 0 


= + ' 5 4 5 5 5 8 6 6 5 59 5 


5 9 פס + 6 + 5 4 0 


= 9 5 5 9 56 49 9 5 6 5 9 


+ 5 5 9 5 5 5 = 4 5 'ס 6 5 5 5 * = 


6 6 6 6 4 58 9 9 * 5 5 59 5 4 9 + 5 5 5 5 5 5 5 5 


די לאָקשנברעט 
שלח-מנות 
דער בעלירחמים 
די פידל 
נאַכטישטימען 


0 8 * 59 6 6 6 4 5 + + 4 6 5 


6 8 9 4 46 5 6 5 58 * 58 5 5 6 46 


6 5 6 6 6 6 9 6 6 + 4 + 64 4 4 6 6 8 6 58 + * + 5 


= א 5 6 6 5 6 6 6 6 6 6 6 6 4 4 ' 6 6 6 6 6 6 6 


ש. ל. ציטראָן -- װאָס ש. פרוג האָט אַלץ געליטן 


פאַר זײַן וווינרעכט אין פּעטערבורג 186 
ראובן ברײַנין -- דורך טרערן פון קינות 
אַ דעגנבויגן פון האָפענונג 06 6ב6 שיש א 29ן 
ב. מינקאָוו --- איז ש. פרוג אין רוסיש געווען דער גרויסער 
דיכטער און אין ייַדיש בלויז אַן עפּיגאָן? ..... 192 
יעפים ישורין -- שמעון שמואל פרוג-ביבליאָגראַפיע שטאי שא 1900 
6 
ש ר. -- נאָכבאַמערקונגען ,יש אטט .גע לט:שט). 216 
6 
מוזיק צוֹ ;זאַמד און שטערן" עב ראש טאנ שטטנ שש טט. 40 
פון אליהו קאַנטאָר צו ;דער בעכער" אע שאט וט 22 :55 
{ סאַלאָמאָן גאָלוב צו ;דער כוס" 8א טע לט ט טכ 506 
צו , צוויי טראָיקעס" ןאט שא אט אט 
פון חיים ריטערבאַנד צו ;שבועות" יט טאג אט 
, ישראל גלאַטעוטיין צו ,בײַם וויגעלט" יי יי עו 
ע 2 / , גפרילינג-ללף? לש טג 111 
צו ,טראָג-אַװעק מײַן נשמה" א טע טבש טיש "125 
פון ה. רובין ;צו דער אַרבעט" = יי 120 
צוֹ , ציוף" = עי יי א יע יי אק 


2 קיזכוף" טעטש אש טע יש שטעט 226 טי בט?. 1036 


ביאָגראַפישע שטריכן 


שמעון שמואל פרוג, געבוירן אין 
0, אין דער קאָלאָניע פון ייך' 
ערדאַרבעטערס באָבראָװוי קוט, כער- 
סאָנער גובערניע, דרום-רוסלאַנד, איז 
דערצויגן געװאָרן צווישן האָרעפּאַש- 
ניקעס אויפן פעלד, כאָטש דער טאַ- 
טע, אַ קרענקלעכער, מיט קנאַפּ מזל 
צו דער ערדאַרבעט, האָט אויסגעפּרן- 
בירט פאַרש' פרנסות, צומאָל אע" 
טערגעהאַנדלט אין שטאָט. 

געלערנט אין דאָרף, אין חדר, ביי 
אַ מלמד אַ פאַרקאָכטן אין תנ"ך, 
אויך אין רוס' שול, ווו מ'האָט גע- 
קנעלט גראַמאַטיק אפשר מער וי 
שרייבן און רעכענען. 

דייאָ מאָמענטן האָבן געלייגט זיי- 
ער שטעמפּל אויף פרוגס אַנטװיק- 
לונג װוי אַַ רוסישייידישער פּאָעט: 
) פעלד, 2) תנ"ך, 3) שפּראַכשל. 

+ 

צו די 15 יאָר איז פ, אָנגעקומען 
אין כערסאָן אין ביראָ פון ראַבײ 
נער פעסקער, ווו ס'איז אים באַי 
שערט געווען צו באַפריינדן זיך מיט 
אינטעליגענטן, יידן און קריסטן, 
פאַרליבטע אין דער רוס פּאָעזיע פון 
9טן י"ה און איר לערע. אונטער 
דער השפּעה הייבט ער אָן שרייבן 
פריער אויף רוסיש און שפּעטער 
אויף יידיש. 

דעבוטירט 1880 אין פּעטערבור- 
גער רוסיש-יידישן װאָכנבלאַט ראַזי 
סויעט, נעמט ער אַזױ אויס מיט 


זיינע ערשטע לידער צום קינד בי 
דער עליטע, ביי די פּני, אַן זי 
ברענגען אים גיך אַראָפּ אין פּעטעך- 
בורג, הגם כדי צו מעגן דאָרט וווינען 
דאַרף ער זיין רעגיסטרירט װי אַ 
לאַקײ ביי אַ פּריװוילעגירטן יידן.. 
ערשט נאָך יאָרן פּיין און אינטעף- 
ווענצן פון רוס' שרייבערס, וועלכע 
האָבן אים אָנערקענט פאַר אַ פּאָעט 
פון קאַטעגאָריע, האָט פרוג געקראָגן 
ווויערעכט פּראַװאָזשיטיעלסטװאָ). 
+ 

די פּאָגראָמען-כװאַליע פון 1881 
צעטרייסלט דאָס גאַנצע ייד' לעבן 
אין צאַרישן רוסלאַנד און דאָס קומט 
שאַרף צום אויסדרוק אין פרוגס שאַי 
פן. היות אין דעם יאָר הײיבטאָן 
דערשיינען חודשלעך װאָסכאָד -- 
װאָס װערט די פּראָמינענטסטע טרי- 
בונע פאַר ייד' געלערנטע, היסטאָרי- 
קערס, פּובליציסטן און בעלעטריס- 
טן -- באַװײיזט זיך פרוג דאָרטן מיט 
זיינע בעסטע שאַפונגען. אַנטציקט 
מיט זיין ליטעראַרישער טעכניק, 
ריטמישקייט, שפּראַך, גראַם, װוי מיט 
דער ייד' טעמאַטיק. באוויינט ייךי 
צרות, רדיפות, פאַרביטערונג: באַ- 
שרייבט די באָדנלאָזיקײט, דלות, 
אומרעכטן און אַלטפרענקישקײט; אוץ 
באַזעגט די נאַטור, פעלד און אַרי 
בעט, װווי די פרייהייט, װוי די אָבות 
האָבן געבאָטן, אין אייגענעם לאַנד, 
ציון, אינעם גייסט פון תנ"ך, פון 


שמעון שמואל פרוג 
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ייד' העלדן, סאָציאַל און נאַציאָנאַ? 
באַפרײיט, 

אונטער דער ווירקונג פון דער 
אויפלענונג אין דער יידישער לי- 
טעראַטור האָט ש. פרוג אָנגעהויבן 
שרייבן אויף יידיש. צוערשט איי 
בערגעזעצט פוּן זיינע רוסישע לֵיי 
דער און זיי געדרוקט אין יודישעס 
פאָלקסבלאַט, װאָס איז געװען די 
דערפאָלגרייכסטע יידישע װאָכנצליי 
טונג אין 19טן י"ה. די האַרציקע 
אויפנאַמע, װאָס ער האָט באַלד גע- 
קראָגן סיי פון לייענער-עולם און סיי 
פון קריטיקערס, האָט אים סטימן- 
לירט צו נעמען שרייבן אָריגעעל 
אויף יידיש און -- טייל פון די דאָ- 
זיקע שאַפונגען האָט ער נאָך דעם 
נאארבעט אויף רוסיש. 

שוין אַ רייפער רוסישער דיכטער, 
האָט פרוג דעבוטירט אין 1888 אויף 
יידיש מיט ,דאָס יידישע קינד" און 
זיינע געשאַפונגען, געדרוקט אין 
דעם יאָר אין מרדכי ספּעקטאָרס 
הויזפריינד און שלום עליכמס ײך- 
שע פאָלקס-ביבליאָטעק האָבן אים 
גלייך אַװועקגעשטעלט וי אַן אַרײן- 
פירער אין דער ייד' פּאָעזיע פון 
0סטן י"ה. 

:2 


פרוג האָט אַ סך יאָרן געליטן 
שווערע מאַטעריעלע נויט, נישט גע" 
קענט ביישטיין דעם נסיון און מיט" 
געארבעט אין רוס' בולװאַריצײטונ- 
גען -- האָט מען אים דאָס פאָרגעװאָר- 
פן, באַליבט פאַר זיינע יידישע לידער, 


ביאָגראַפישע שטריכן 


איז ער אָבער נישט איין מאָל אַרוס- 
געטראָטן ‏ מיט מינדערשאַצונג צו 
יידיש -- מ'האָט אים דערפאַר שאַרף 
קויטיקירט. פאַרבונדן מיט אַ קריס- 
טן, האָט ער אַלײן זיך איזאָלירט. צו 
דעם -- זיין לאַנגיאָריקע קראַנקײט, 
דחקות. אין אָט-ידער פאַרביטערונג 
איז זיין איינציקע טרייסט געװען: צו 
שרייבן העברעיש. ער האָט אָבער 
אַפילן נישט באַוויזן צו פאַרענדיקן 
זיין איבערזעצונג פון די אַגדות אויף 
רוסיש. ער איז געשטאָרבן אין אָדעס 
דעם 22סטן נאָוועמבער 1916. 

ש. פרוגס רוסישע װערק, גע- 
דרוקט טיילווייז און איבערגעדרוקט 
פון 1885 ביז 1898, זיינען דערשיי 
נען אין 1905 אין 6 בענד, אַר' פון 
,עוורייסקאַיאַ זשיזן", פאַרגרעסערט 
אין אַ 2טער אויפלאַגע פון 1912 אין 
אָדעס. אין 1898 איז דערשינען אַ 
באַנד ,שירי פרוג? אין װאַרשע, אין 
דער העברעישער איבערזעצונג פון 
יעקב קאַפּלאַן. ,דער פריינד" פון 
פּעטערבורג האָט אין 1904 אַרױסגעי 
געבן אין יידיש אין 2 בענד פרוגס 
אַלע וווערק. אין ניװוייאָרק זיינען אין 
04 דערשינען 3 בענד. פאַראַן קור- 
צע זאַמלונגען, מעשהלעך, אַרֹ' װוי 
בראַשורן, צו לערנען אין שולן. צו 
אַ סך לידער האָבן קאָמפּאָזיטאָרן גע- 
שאַפן מוזיק און זי געדרוקט צוזאַי 
מען מיט די טעקסטן (טײיל מאָל 
שטאַרק ,, איבערגעאַרבעט?. 

שמעון שמואל פרוגס לידער געפי- 
נען זיך אין אַלע ייד' אַנטאָלאָגיעס, 
כרעסטאָמאַטיעס און לערנביכער. 


ש. פרוג: אויף די שיידוועגן פון 19טן יאָרהונדערט - 


דער ריכטער פון 1881--1897---1902 


זעלטן ווען האָט אַן עכטער פּאָעט אַזױ גענוי איִבערגעגעבן דעם 
אומרו, צער, צאָרן און בענקשאַפט פון זײַן צײַט, לאַנד און פאָלק, 
וי שמעון שמואל פרוג, דער לעצטער פון די גרויסע משכילישע 
שרײַבערס און דער ערשטער פולבלוטיקער ציוניסטישער דיכטער, 
אַ ;גײַער מענטש אין אונדזער ליטעראַטור* װאָס ,איז אָבער געקו- 
מען אין אַלטע ייִדישע בגדים"ז, 
אויך געווען א משכיל, אָבער שוין אַנדערש, 
! אין די באַלעבאַטישע פּראָגראַמען, װאָס פרוג האָט איבערגענו- 
מען פון דער השכלה, האָט ער אַרײַנגעשריבן לאָזונגען פון דער אָנ- 
קומענדיקער רעװאָלוציע, קול-קוראס פון אויפשטײַגנדיקן ציוניזם 
און הילפרופן פאַר די קרבנות פון די צאַרישע פּאָגראָמען, 
בעת די בית-מדרשדיקע משכילים האָבן אױסגעלאָזט זייער 
כעס צום אייגענעם קהל, אָבער זיך געחיט ניט צו פאַרלירן חן אין 
די אויגן פון מלכות און צומאָל גאָר געבעטן בײַ דער מאַכט הילף קעגן 
אַחינו בני ישראל, האָט פרוג געװאַגט צו זינגען אַפילו אויף רוסיש; 
?פריינד, כ'בין געװאָקסן אויף פרעמד-ערד, אויף גרויער, 
זון פון פאַרקנעכטונג און פאָלקישן טרויער. 
צוויי האָט פאַרמעגנס געשענקט מיר באַשאַף: 
הונגער נאָך פרייהייט און דאָליע פון שקלאַף"?, 
! דער זון, װאָס איז געקומען פון די ייִדישע פעלדער, האָט פאַר- 
מאָנט מער קוראַזש װי די משכילים פון די קליינע שטעטלעך. צו- 


? בעל-מחשבות -- געקליבענע שריפטן, ב' 1, ווילנע 1910, ז' 125, 
7 פיינבערג -- רוסישע פּאָעזיע, אַנטאָלאָגיע, נ"י 1950, זי 90, 
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זאַמען מיט דער ליבשאַפט צו ערד, זון און שטערן האָט ער, װי דער 
פויגל פון װאַלד, געבראַכט מיט זיך אין פּעטערבורג קהונגער נאָך 
פרייַהייט", בײַ אומצייליקע געלעגנהײַטן, טייל מאָל פאַרשטעלט דורך 
;נאַכט-לידער", געלאָזט הערן, װי אַנדערש ער אי 

,אַ װעלט מיט יידן ליגט און שלאָפט -- 

און איך נאָר איינער קען ניט שלאָפן.י. 


אַ וועלט מיט יידן זיצט און שווייגט -- 
איך איינער רייס זיך אויפן האַרצן?. 


און הגם ער אַלײין געהערט צו דער זעלביקער קליינבירגער" 
לעכער סביבה און איז נישט פּראַקטיש פאַרבונדן מיט רעװאָלוציאָ- 
נערע אַקציעס, זינגט ער: ;גענוג צו קנעטן ליים"!.. 

פרוגס ליטעראַרישער אָנהײיב איז אויסגעפאַלן אויף דער שװעל 
פון דעם השכלה-קראַך, ערב די פּאָגראָמען פון 1881. אַלע פּלענער 
פון אינטעגראַציע האָבן אין אָטידעם יאָר געקראָגן דעם גרעסטן 
קלאַפּ. איינס און צוויי איז די אַסימילאַציע געווען באַנקראָט און לאָי 
זונגען פון סאָציאַלער רעװאָלוציע האָבן גענומען קלינגען אײַנגענעם 
אַפילו אין יענע אויערן פון דער באַלעבאַטישער אינטעליגענץ, וועל- 
כע זיי האָבן פּריער שאָקירט... און נאַציאָנאַלע פּראָגראַמען, װי די 
פּאָליטישע מאָביליזאַציע פאַר שיבת ציון דורכן ציוניסטישן קאָנגרעס 
פון 1897, זײַנען שנעלער וי מ'האָט זיך געקענט פאָרשטעלן געװאָרן 
רעאַל-פּאָליטיק. בפרט נאָך אַז עס איז אין 1902 אונטערגעקומען דאָס 
געשפּענסט פון קעשעניעווער פּאָגראָם: פרוג, וועלכער האָט שוין גע" 
האַט אַ חזקה צו רעאַגירן אויף צײַטיגעשעענישן האָט גיך סיגנאַ" 
ליזירט יענע טיפע צעטרייסלונג. פרוג איז אָבער שוין מער נישט 
געווען דער קעמפערישער פּאָעט פון 1881 און אַפילו נישט פון 1897, 
אַנטקעגן ביאַליקס נאַציאָנאַלן צאָרן פון ,שחיטה-שטאָט" און פּינס- 
קיס רעװאָלוציאָנערן אַליאַרעם פאַר זעלבשוץ פון , פאַמיליע צבי* איז 
פרוג, געבראָכן פיזיש און גײַסטיק, אַרױסגעקומען מיט אַ פילאַנטראָ- 
פּישן הילפרוף -- /,האָט' רחמנות"... 
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פרוגס בעסטע לידער זײַנען, בכן פּאָעטישע אילוסטראַציעס 
און עדות צו דער געשיכטע פון די פּאָליטישע געשעענישן אין רוס- 
לאַנד און אין דער וועלט אין 1881--1897---1903. אויף די דאָזיקע 
דרײַ ווינקלשטיינער איז אויפגעבויט געװאָרן פרוגס פּאָעטישער בנין, 
זי האָבן אויך דעצידירט, אַז נאָך זײַן שטורמישן דערפאָלג אויף רו- 
סיש, אין וועלכן ער איז געווען פאַרליבט, זאָל ער אַריבערגין צו 
ייִדיש, נעבעך.. | 

אין אמתן איז אָבער פרוגט גרויסקייט אויף רוסיש אויך באַ- 
שטאַנען בעיקו אין דעם, װאָס ער איז געווען --- אַ ייד, | 

געזאָלט זײַן דער ערשטער רוסישער ייַד, דער בײַשפּיל, צו 
פארווירקלעכן דעם אידעאַל פון דער השכלה: אויסלעבן זיך אין 
דער לאַנדשפּראַך און דאָך בלײיַבן אַ ייָד, נאָר װוי ער איז געווען דער 
ערשטער, אַזֹ איז ער געבליבן דער לעצטער. ,קיין פּאָרל צו אים 
האָט זיך נישט געפונען בײַ זײַן לעבן און קיין גלײַכעניש צו זיך, 
קיין עטװאָס באַדײַטנדיקן ייִדיש-רוסישן פּאָעט, האָט ער אויך נאָך 
זיך נישט איבערגעלאָזט" ג, 

פרוג קען טאַקע דינען װי דער אויטענטישער באַװײַז, וי מ'נאַרט 
זיך, ווען מ'האָפט צו דערגרייכן אמתע ייִדישע שעפערישקייט אין 
דער פרעמדער לאַנדשפּראַך, 

פאַר פּראָװינציעלש יידישע בחורים און מיידלעך אין צאַרישן 
רוסלאַנד האָבן פרוגס װירטואָזישע רוסישע פערזן טאַקע געקלונגען 
וי די מײַסטערװערק פון דער רוסישער פּאָעזיע. אָבער דער רוסי- 
שער ליטעראַטור-היסטאָריקער, אַפילן דער װאָס איז זײַן גרעסטער 
אָנהענגער, זאָגט-פאָרויס; ;ער װעט ניט פאַרנעמען קיין אָנגעזען 
אָרט אין דער רוסישער פּאָעזיע *. און די צײַט האָט עס באַשטעטיקט, 
פרוג האָט זיך בפועל ממש געראַטעװעט מיט זײַן אַריבערגײן פון 





* י. ח. ראַבניצקי -- פון מיין ספר הזכרונות, די צוקונפט, נ"י 19223, 
ג' 3, זי 165, 

*א. מ. סקאַביטשעווסקי -- געשיכטע פון דער נייסטער רוסישער 7ל- 
טעראַטור (רוס) 1885, ציטירט פון ז. רייזענס , לעקסיקאָן", ב' 3, ווילנע 
9, קאָל' 149---150, 
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רוסיש צו ייִדיש, װאָס האָט פאַר זײַן משכילישן אויער געקלונגען וי 
אַ ,זשאַרגאָן* פון ,,דינאַבורגער יאַטקעס". אויב ;ער האָט זיך פאַר" 
זיכערט אַ פּלאַץ אין דער געשיכטע פון אַ לעבעדיקער פאָלקס-ליטע- 
ראַטור, איז דאָס טאַקע בפירוש נאָר אַ דאַנק דעם דאָזיקן זשאַרגאָן" 5 
פרוג האָט אָבער נישט געאַנט, װאָס נישט איין ציון-אידעאָלאָג האָט 
שפּעטער געהאַלטן פאַר אַ היסטאָרישן אמת: אַז ;אין קיין צײַט, אַ חוץ 
אין דער צײַט פון ציוניזם, ווען דאָס ייִדישע פאָלק װוערט קולטורעל 
זעלבשטענדיק און גײַסטיק אַגרעסיוו, איז ניט געווען קיין מעגלעכ- 
קייט פאַר אַ ווירקלעכער ייִדישער קולטור און פאַר דעם רענעסאַנס 
פון ייִדיש* ?, קעגן זײַן װוילן ממש איז פרוג געװאָרן אַ היסטאָרישע 
געשטאַלט. אינטויטיוו איז ער געװאָרן דער פּאָעטישער קוריער פון 
7.., 

ער האָט געװאָלט זײַן דער רוסישער פּאָעט פון יזדנטום און גע" 
װאָרן איז ער דער ייִַדישער פּאָעט פון רוסלאַנד: אַנשטאָט רוסיש 
--- ייִדיש.. 

וי אויף צו-דלהכעיס געװאָרן ;דער ערשטער מאָדערנער (-- 
ריקער אין דער ייִדישער פּאָעזיצ". 

פרוג האָט זיך גאָר נישט אָפּגעגעבן קיין רעכענונג אַז ער האָס 
קעגן זײַן ווילן דורכגעפירט אַ גרויסע שליחות פון רוסישן ייִדנטום 
אין זײַן פאָלקשפּראַך, 


דער ערשטער און דער לעצטער 


ש. פרוג, וועלכער האָט אינעם ערשטן פּעריאָד פון זײַן שאַפן 
אַרױיסגערופן אַנטציקונג און באַגײַסטערונג אויך צװישן די פײַנ" 
שמעקערס,': מיט דער פאָרעם מער נאָך וי מיטן גײַסט, מיט דער 


8, "עצעדס ואכּסת" זצעמש 0 זתסמסחאפ 0 * 
ת 0 1943 
* נחמן סירקין -- ,נאַציאָנאַלע קולטור און נאַציאָנאַלע שפּראַך", דאָס 
נייע לעבן, צ"י 1923, נ' 5. 
ב. י. ביאַלאָסטאָצקי -- חלום און װאָר, נ"י 1956, זי 417. 
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שפּראַך מער נאָך װי מיטן סינקראָניזירן דעם אומרו פון סוף 19טן 
י"ה, װײַל ;אַזאַ געהאַמערטער פערז, אַזאַ קאָנדענסירטקייט פון אויס- 
דרוק, אַזאַ לויטערקייט פון טאָן איז זעלטן געווען אַפילו בײ פּרצן 
אָדער פרישמאַנען" *, האָט ,געװוסט אַקוראַט פאַר װאָס און מיט 
װאָס ער האָט זיך פאַרדינט עולם הבאָי און מיט דעם בראַװירט און 
זיך געהאַלטן אין גרויסן שוין צופיל, איבער דער מאָס. ממש עגף- 
אַרבעט מעשים און אַלץ דערפאַר װאָס ער האָט אַנטדעקט אָדער, 
בעסער געזאָגט, אויפגעדעקט אין ייִדיש די מעגלעכקייט פון צעזור 9 
מיט א משקל":, פרוג האָט אָבער נישט אָנגעהויבן צו וויסן אַז 
אויב ער ,פאַרדינט עולם הבאָ", איז זײַן ליד פאַר אַ מאַסע ייִדן געווען 
טולם הו 

דער פּאָעט, װאָס האָט סיגנאַליזירט דרײַ היסטאָרישע אויפ- 
טרייסלונגען, האָט אַלײן געליטן פון אַ ריי קאָמפּלעקסן, וועלכע 
האָבן אים גרויסע שאָדנס אָנגעטאָן, 

ער איז געווען דער פּאָעט פון דער עפּאָכע, אָבער ניט איר 
פערזענלעכקייט, 

פרוג האָט צופיל זיך געהאַלטן פאַר אַ קרבן, צופיל מינדערגע- 
שאַצט דעם עולם, אַפּילו זײַן עולם. זיך געפילט היימלאָז אַפילו דאָרטן 
ווו ר'איז געווען היימיט. דערצו, נאָך אַלע זײַנע טריומפן וי אַ רוסי- 
שער און ייִדישער דיכטער, געזען -- רק דורכפאַלן.. 

וװועדליק זײַן דעבוט װאָלט ער באַדאַרפט זיך פילן װוי דער 
גליקלעכסטער רוסישער ייַד. אַ קלייניקייט? אַ זון פון אַ ייִדישן 
פּוױיער װערט אין עלטער פון 20 יאָר אָנערקענט פאַר אַ רוסישן 
פּאָעט און די פּני ברענגען אים באַלד אין פּעטערבורג! אײַ, ער האָט 
נישט קיין ,פּראַװאָזשיטיעלסטװאָ? און װוינט אַ צײַט רעגיסטרירט 
פאַר אַ הויזדינער בײַ אַ פריווילעגירטן ייִדן? נו, איז ער דאָך געווען 


*ש. גיגער -- בלעטער געשיכטע פון דער ײדישער ליטעראַטןך, צ"י 
9, ז' 389, 

פ (לאַטײן) 0869098 פון 0804006 -- איבערהאַקן: די פּויזע אין פּאָ- 
עטישן {פערז װאָס רעגולירט די האַרמאָניע אין דער מעטריק, 

7 יעקב גלאַטשטײן -- אין תוך גענומען, נ"י 1947, זי 307, 
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אַ פּשוטער ייָד! און וועלכער רוסישער ייַד האָט עס נישט געװוּסט, 
אַז הונדערטער יאָרן האָבן אין פּעטערבורג ;אינגאַנצן פרײַ געלעבט 
בלויז משומדים" ::? און פרוג האָט דאָך כסדר גערופן דעם ייִדן צו 
טראָגן שטאָלץ ,דעם יאָך דעם שוערן"! : ' 

ווי"זשע קומט עס, װאָס אָט-דער זינגער פון ציון, באַזינגער פון 
כשרער האָרעװאַניע און אויסזינגער פון צאָרן, פּראָטעסט און קאַמף- 
ווילן קעגן אונטערדריקונגען און פּאָגראָמען, האָט אִין זײַנע בעסטע 
יאָרן, אין 1890, ווען ר'איז קוים 20 יאָר אַלט געווען -- אַנשטאָט צו 
פילן זיך דערהויבן און געבענטשט אין זײַן דיכטער-ראָלע --- גאָר 
אין ;אַ בלעטל ווידוי* אויסגערופן: ,פאַרשאָלטן איז דער, וועמען גאָט 
האָט באַשערט צו זײַן אַ משורר.. בײַ יידף"? 

סטײַטש? וי פּאָרט זיך דאָס? רופן זײַן פאָלק צו גאולה און האָבן 
אַזאַ נידעריקע מיינונג וועגן זײַן פאָלק און זיך האַלטן װי ;פאַר" 
שאָלטן"? װאָס פאַר אַ ברכה קען עס קומען פון אַזאַ וואָס איז ,פאַר- 
שאָלטן?? 

ניט צו פאַרשטיין אַזאַ סתירה. און בײַ פרוגן זײַנען דאָ אַ סך 
אַזעלכע סתירות. 

פרוגס חוזקן פון ייַדיש, אין פערזן, אין פּעליעטאָנען און אין 
פּאָלעמישער פּובליציסטיק, האָט בײַם סוף פון 19טן און אָנהײב 20- 
וסטן י"ה געקענט זײַן שטאָף פאַר חילוקי-דעות. פאַר די נײַע דורות 
איז דאָס אָבער ... קוריאָז אָדער אַבסורד. װײַל ,קיין פּאָעזיע האָט אַזױ 
ניט אויפגערופן יעדן פּאָעט אָן אויסנעם -- זאָגט דער מאָדערנער 
נאַציאָנאַלער ייִדישער דיכטער -- צו שרײַבן מיט ליכע-ציטערניש 
איבער דער שפּראַך פון זײַן ליד װוי די ייִדישע פּאָעזיע"2:,. פרוג 
האָט אָבער געמיינט, אַז ער איז רחמנא ליצלן ,פאַרשאָלטן", װאָס 
ער האָט געשריבן ;זשאַרגאָן.. 


1! שמעון דובנאָווו -- וועלט-געשיכטע פון ידישן פאָלק, ב' 1, ב"א 


23, ז' 140, 
2 ה. לייוויק -- ,דער יידישער דיכטער אין אַמעריקע", די צוקונפט, 


נ"י 1957, ג' 5, 
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באַשר פרוג האָט געליטן נוייט? נו, איז װאָס! אַז אַ פּאָעט זאָל 
לײַדן נויט, איז קיין נײַס נישט אַפילו בײַ די רײַכסטע, גרעסטע 
פעלקער, אין אַלץ צײַטן. אַדרבה, טייל דיכטערס שטאָלצירן מיט 
זייער דחקות, סימן -- קרבן. פּונקט װי אַ סך גרויסע פּאָעטן האַלטן 
פאַר נאַטירלעך, װאָס זיי האָבן װײיניק לייענערס. װאָס איידעלער, 
אַלץ זעלטענער, זינגט דער פּאָעט אַפילו אין דער ,פאַרביזנעסטער? 
אַמעריקע: ;דער עושר זאַמלט געלט און גאָלד, דער קמצן קאַרגט 
און שפּאָרט, און איך געפין מײַן שענסטע פרייד גאָר אָפט.. אין 
קלענסטן װאָרט? *1, אין אָט-ידעם קלימאַט פון דער נײַער ייִדישער 
ליטעראַטור פילט זיך יעדער ייִדישער מענטש באַלײדיקט פון פרוגס 
באַציונג צוֹ זײַן עולם און לשון, װײַל ער איז איבערגעצײגט, אַז 
;ניט פאַרשאָלטן, נאָר געבענטשט איז דער, וועמען גאָט האָט באַ- 
שערט צו זײַן אַ דיכטער בי יידן"14, 

דער היסטאָריקער, וועלכער האָט געהאַלטן פרוגן פאַר אַ נײַעם 
ירמיהו, איז דעריבער גערעכט מיטן פאָרױיסזאָגן שוין אין 1916, אַז 
;די מענטשן פון די שפּעטערדיקע יאָרצענדלינגער קענען זיך גאָר 
נישט פאָרשטעלן װאָס פאַר אַ סיפע גײַסטיקע אויפרעגונג ס'האָבן 
אין די ערשטע יאָרן פון דער פאַטאַלער תקופה אַרױסגערופן זײיַנע 
צײַט-לעגענדעס, זײַנע ביבלישע מאָטיוון, זײַנע היסטאָרישע לע- 
גענדעס"1, 

איז שוין אַװודאי שווער צו פאַרשטיין, הלמאַי פרוג, וועלכער 
איז אַזוֹי געראָטן, וען ער פאַרלעגענדעװועט און שפּילט זיך אין 
פּאָלקסטימלעכקייט, דערציילנדיק וועגן אַמאָל, וועגן הימל, נאַטור, 
פאַלט אַזױ אַראָפּ, ווען ער באַשרײלבט דאָס רעאַלט לעבן, 

מ'דאַרף פאַרשטיין, אַז דאָס נעמט זיך פון דעם גרויסן צװאַ- 


רעלייט : 
15 ה. רױיזענבלאַט -- אין שאָטן פון מיין בוים, לאָס אַנגעלעס 1948, זי 21, 
= יוסף מענדעלסאָן -- אַ מאָל אן אַ האַלבן יובל, ב"א 1943, זי 421, 


2 שמעון דובנאָו' -- פון ,זשאַרגאָן" צו ידיש, ווילגע 1929, זִח 
144-43, 
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מענשטויס, װאָס איז פאָרגעקומען אין פרוגן. װי אַ ליריקער האָט 
ער גערעדט פון האַרץ צו האַרץ. האָט ער אָבער אָנגעהױבן באַ" 
שרײַבן דאָס אַרומיקע לעבן, אַזױ האָט אים דער משכיל אַראָפּגע" 
שלעפּט צו סאַטירע, פעליעטאָן און טייל מאָל צו לײַכטער פּאַראָדיע. 
און פרוג האָט אָפּט געפאָלגט דעם משכיל. און דער שטייגער פן 
דער השכלה איז געווען: װײַזן דער עיקר די חסרונות פון לעבן, די 
מיאוסקייטן פון קהל, די קרומקייטן פון ייִדן און, להיפּוך, פאַרשװליגן 
זייערע מעלות... בעת די נאַציאָנאַלע באַוועגתג לערנט, אַז מידאַרף 
די מעלות אַרױסהײבן נישט וױיניקער וי באַקעמפן די חסרנות. 

אין פרוגן האָט זיך אָבער געשלאָגן דער לעצטער מיטן ערשטן 
און צו קיין סינטעז איז נישט געקומען. ער איז געבליבן אויפן 
שיידוועג. 


צווישן סתירות און סטאַגנאַציע 


אויפן שיידוועג איז פרוג צעריבן געװאָרן צװוישן זײַנע קאָמפּי 
לעקסן און סתירות. אַרױסגעקומען איז דערפון --- סטאַגנאַציע, ירידה, 
פאַרצווייפלונג, אויפגעמונטערט האָט אים איין האָפענונג: צו װערן 
אַ העברעישער דיכטער, אָבער ס'איז שוין געװען שפּעט. כאַראַק" 
טעריסטיש איז נאָר, װאָס באַגלײַך מיט זײַן הייסן באַגער צו שרײַבן 
העברעיש איז געבעסערט געװאָרן זײַן באַצלונג צו יידיש, 

בדאַי צו דערמאָנען, אַז פרוגס ירידה איז געקומען נאָך פאַר 
זײַן קראַנק ווערן, ווען ר'איז נאָך געווען אַ גאַלאַנטער מאַן אַ פראַנט, 
מיט אַ ליבכטיקן פּנים פון אַ גליקלעכן מענטשן, מיט לאַנגע, פאַר- 
שפּיצטע װאָנצעס, געפּוצט. אַפּריער איז געבראָכן געװאָרן זײַן שטאָלץ, 
נאָך דעם זײַן מוט און צולעצט -- דער פּאָעטישער ניװאָײי 

נויט? אַװדאי.., נאָר מענדעלע און פּרץ האָבן אויך געליטן 
נויט, דאָך איז זיי ליבער געווען צו פאַרנעמען אַ פּאָסטנדל אין אַ 
שול אָדער אין חברה קדישאָ, אַבי קענען אָפּהיטן די פעדער. בײַ 
פרוגן איז אָבער רעכט געווען מיטצואַרבעטן אין רוסישע בולואַר" 
צײַטונגען, חוּ זײַן נאָמען װאָלט מסתמא געקענט קאַליע מאַכן די 
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געשעפטן... האָבן אַ סך פּרײַנד דערפון שטאַרק געליטן און אייניקע 
האָבן מיט פרוגן איבערגעריסן די באַציונגען. נישט וייניק צער 
האָט פאַרשאַפן זײַן װוינען מיט אַ קריסטן, װאָס כאָטש ער האָט זי 
ליב געהאַט און זי איז אים טרײי געווען אַפילו אין די ערגסטש צײַטן, 
האָט ער אויסגעמיטן זיך צו װײַזן מיט איר פאַר מענטשן און נישט 
גערוטן פרײינד צו זיך -- אַזױ האָט ער זיך געפילט אומבאַקוועם... 
פרוג האָט זיך אָבער יאָ געפילט באַקװעם עפנטלעך אַרױסצו- 
טרשטן --- נישט איין מאָל און אַפילו אויף רוסיש -- קעגן ייִדיש. 
צומאָל געװואַגט צו באַשמוצן איינע פון די װיכטיקסטע ליטעראַרישע 
דערשליגוגגען פון 19טן י"ה, װײַזנדיק מיט דעם, אַז ער האָט בכלל 
נישט האַנומען דעם ריזיקן היסטאָרישן פּראָצעס פון אונדזער קול- 
טור-דענעסאַנס. בי פרוגן האָט דאָס געהייסן ;אַ שטורעם אי אַ 
גלעזל וואַסער"*1,,, דאָס איז געשען אין 1888, ווען שלום עליכם 
הייבט-אָן אַרױסגעבן זײַנע זאַמלביכער ;יודישע פאָלקס-ביבליאָטעק" 
נאָך דעם וי מרדכי ספּעקטאָר האָט געמאַכט פוראָר מיט זײַנע זאַמל- 
ביכער ;הויז-פרײיַנד". כידוע, זײַנען די זאַמלביכער געווען געצילט 
קעגן ישראל לעווי אוֹן זײַן /,פאָלקס-בלאַט*, קעגן דער פאַרשפּרל- 
טונג פון שונד, קעגן שמ"רן; זיי האָבן מאָביליזירט אַ סך שר;יבערס, 
עלטערש און יונגע, צווישן זיי אויך פרוגן, וועלכער האָט דאָרטן 
מיטגעארבעט. די-אָ זאַמלביכער האָבן זיך אַרױסגעװיזן וי בראָכ- 
שטולן פאַרן נײַעם יידישן װאָרט, װאָס שלום עליכם האָט פאָרויס- 
געזאָגט, דאָס איז מקוים געװאָרן, פאַר פרוגן -- װעלכער האָט 
מטתמא געזוכט נושא חן צו זײַן בײַ די משכילישע רוסיפיקאַטאַרן 
--- איז דאָס אָבער געווען אַ ברכה לבטלה... ראשית -- האָט פרוג 
געשויבן -- איז ייִדיש עאַ צרה, אַ גרױויסע צרה -- זשאַרגאָן, דאָס 
איז אויסער יעדן ספק, נאָר אַ צרה אַ צײַטװײַליקע און אַן אומפאַר- 
מיַזילעכשן שגית, אַ 3--4 מיליאָן ייִדן האַלטן טאַקע ייִדיש פאַר זייער 
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לשון --- אָבער פאַרװאָס? --- װײַל די מערסטע פון זיי ,קענען נישט 
לייענען", אַזױ האָט פרוג בפירוש געשריבן, ,אין קיין איינעם פון די 
מענטשלעכע לשונות"; דריטנס --- ;צו װאָס, פרעגט זיך, באַװאַרפן 
די אומגליקלעכע, אָרעמע מאַסע מיט גאַנצע קופעס אָרגאַנען, בעת 
זי איז קוים-קוים בכוח אױסצוטראָגן איין אױסגאַבע?.. סײדן אַן 
אַרטיקל פון קרעמערישער קאָנקורענץ"י. 

ש. פרוג, זעען מיר, האָט ווירקלעך ,פאַרזען אין דער ייִדישער 
גאַס זייער פיל; ער האָט נישט באַמערקט דעם געטרײַסטן לייענער 
פון ייַדישער ליטעראַטור --- דעם ייִדישן אויפגעקלערטן אַרבעטער 
מיט זײַן אויסגעאיידלטער נשמה און פײַנערן געשמאַק; ער האָט 
נישט געזען דעם מאָדערנעם ייִדישן אינטעליגענט, װועלכער האָט 
גענוג רײַכע גײַסטיקע באַדערפענישן און קלײַבט זיך דאָך ניט אַװעק- 
צוגיין פון דער ייִדישער װעלט; ער האָט איבערהויפּט פאַרגעסן אַז 
אַפילו דער מיטלמעסיקער ייִדישער לייענער האָט זיך שוין אויפ- 
געהויבן העכער פון די פּרימיטיווע פאָרשטעלונגען און דעם גראָב- 
יאַנסקן געשמאַק פון אַ פאַרצײַטיקן שטעטלדיקן ייִדן"ז+, שוין די 
צונעמענישן, װאָס ער האָט געגעבן די יידישע שטעטלעך, דערציילן 
וי ער חוזקט און בײַסט זיי: גרוינעווקע, שמוינעווקע, מרה-שחורהור 
קע, צפרדעווקע, שחינעווקע, כינעווקע... ער שטעכט אַפילו די ,מענ- 
דעלסאַנטעזיקלעך" און אויך פאַר ציוניסטן האָט ער מער שטעכרייד 
וי לויב, ווען ער קומט צו ווירקלעכקייט, װײַל פרוג האָט נאָך נישט 
געװוּסט, װאָס פאַר אַנדערע איז שוין געווען קלאָר: אַז ;אַ קינסטלער 
דאַרף זײַן ניכטער, ווען ער וויל אונדז ניט נאָר רופן אין נײַע וועלטן, 
נאָר אויך װײַזן די נײַע וועלטן... פרוג איז אָבער נאָר אַ פּאָעט, ניס 
קיין קינסטלער* 15 


שמואל ראָזשאַנסקי 


1 מ, אָלגין -- אין דער װעלט פון געזאַנגען, נ"י 1919, זי 102, 
5 יעקב פיכמאַן -- .די יידישע ליריק", די יידישע מזע, װאַרשע 
1, ז' 15. 





דנא איך פון א ווייטן לאנד... 


צו מיינע לייענערס 


ברידער מײַנע, ליבע ברידער! 
פול מיט לייד און שאַנד -- 
זינג איך ווידער מײַנע לידער 
פון אַ װײַטן לאַנד, 


פון אַ געגנט, װוּ דער הימל 
רעגנט קלאָג און לייד, 

און אַ טיפער שװאַרצער דרימל 
ליגט אויף אַלץ פאַרשפּרײט, 


בעט פון מיר קיין זיסע שטימען, 
בעט קיין פרייַעס ליד; 

אויף מײיַן פידל ליגט דער סימן 
מיטן שטעמפּל עילךו* 


אוי, דאָס איז אַ טיפע חתימה 
אויף מײַן קראַנקן האַרץ, 

- און עס גיסט זיך פון מײַן שטימע 
נאָר געוויין און שמאַרץ!. 
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צום שרייבער 


מײַן ברודער! שלעכט איז דיר, איך וייס; 
נאָר גיי און טראָג דעם יאָך דעם שװערן, 
שטיי שטאָלץ און קרעפטיק אויף דײַן אָרט; 
עס מוז, עס װועט דאָך ליכטיק װערן! 


ניט שרעקלעך איז די פינצטערניש -- 
ס'וועט אָנהייבן צו טאָגן; 

די שטראַלן װעלן פון דער וועלט 

די שװאַרצע נאַכט פאַריאָגן. 


עס װעלן אויפװואַכן פון שלאָף 
גאָר-נײַע לײַט מיט נײַע מוחות;: 
זיי װועלן ברענגען אויף דער וועלט 
פיל נײַע, פרישע, שטאַרקע כוחות, 


פיל העלע שטראַלן, גרויסט ליכט 
וועלן דעמאָלט ווערן אָנגעצונדן; 
דער שלאַפער װעט באַקומען קראַפט 
און ליכטיק װערן װעט דעם בלינדן. 


דאָס מוז זײַן, ברידער!... אָבער איצט, 
דערװײַל --- איז גאָט צו דאַנקען, כ'לעבן, 
פאַר יעדן שטראַל, פאַר יעדן פונק, 

װאָס צינדט זיך אָן אין אונדזער לעבף! 
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דאָס יידישע קינד 


טיף באַגראָבן אין דער פינצטער, 
װוײַט פון לופט און ליבט -- 
זעסטו דאָרט דעם בלינדן װאָרעם, 
וי ער קריבט? 


אין דער ערד איז ער געבוירן 
און באַשערט 
איז אים אייביק, איײיביק קריכן 
אין דער ערד! 


װוי אַ וװואָרעם אין דער פינצטער, 
עלנט, שטום און בלינד -- 
לעבסטו אָפּ די קינדהײַט-יאָרן, 
ייִדיש קינד! 


בײַ דײַן וויגל זינגט דײַן מאַמע 


נישט קיין ליד 
פון אַ רויַק-שטילן לעבן, 
פרײַהײַט, פריד, --- 


פון די גערטנער, פון די פעלדער 

װווּ דאָס פרישע קינד 

שפּילט און פרייט זיך פרײ: און לוסטיק, 
וי דער ווינט, 


ניין, אַ קװואַל פון טיפן יאָמער 
רוישט און קלינגט; 

אוי, װי ביטער איז דאָס לידל, 
װאָס זי זינגט! 


אויסגעקליבענע שריפטן 


סיפע זיפצן, הייסע טרערן 
מיט אַ שטאַרקער מאַכט 
קלינגען, רוישן אין דעם לידל 
טאָג װוי נאַכט... 


טיפע זיפצן, הייסע טרערן, 
הונגער, קעלט -- 

שלעפּן זיך מיט דיר אינאיינעם 
אויף דער וועלט! 


און פון וויגל ביז צום קבר, 
אויפן לאַנגן וועג --- 

װאַקסן גאַנצע וועלדער צרות, 
אָן אַ ברעג!.. 


אַ חדר-מעשה 
= א == 


זיבן יאָר איז מיר געװאָרן --- 
האָט די מאַמע, זאָל געזונט זײַן, 
מיר געזאָגט: ,נו, צײַט אין חדר, 
צײַט אין חדר גיין, מײַן קינד, 
אויס, אַ סוף, גענוג געהוליעט 
אויף דער וועלט, אַרומגעפלויגן 
פרײַ און גליקלעך, וי אַ פויגל, 
פריש און פריילעך וי דער ווינט, 
צײַט אין חדר, קדיש מײַנער'! -- 
און אַברהמל דער באַהעלפער -- 
פון די חדר-קאַנטאָניסטן 
דער באַרימטער קאָמאַנדיר --. 
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האָט מיך אלינגעהילט, פאַרוויקלט 
אין אַן אַלטן, געלן טלית 
(אונדזער אַלטע אוניפאָרעם, 
אונדזער ייַדישער מונדיר) 

און אַװעק מיט מיר אין חדר, 

ס'איז געווען אַ ווונדער-שיינער, 

פרישער, ליכטיקער פרימאָרגן, 

שיין און ליכטיק, ריין און פריש -- 
האָבן שטראַלן זיך געגאָסן 
דורכן פענצטערל אין חדר 
און געפינקלט אויפן רבין, 
אויפן סידור, אויפן טיש. 

און עס האָט זיך אָנגעהויבן 

דער עקזאַמען: ,--- זאָג נאָר, בחור, 

װאָס איז דאָס?? --- אַן ,א". .ריכטיק, 

דאָס?? --- אַ ,ה". --- ,און דאָס?? -- אַ ,ת". 
און בײַ יעדן אות, פאַר יעדן 
ענטפער, פאַלן מיר פון אויבן 
לעקעך, ראָזשינקעס, קאָנפעקטן, 
ניס און מאַנדלען אָן אַ סוף. 

און דער רב" ר' בנימין, 

(זאָל אַ ליכטיקן גןדעדן 

האָבן), זאָגט: ,דו זעסט? דאָס װאַרפן 

דיר מלאָכים, מײַן ליב קינד, 
זאָלסט מיט חשק לערנען תורה, 
לערנען תורה, לערנען חכמה, 
און געדענק, מײַן קינד, װוער ס'וויל ניט 
לערנען, בלײַבט אויף אייביק בלינד"... 
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= ר 


טעג און יאָרן, לאַנגע יאָרן 

זײַנען שוין אַװעק פון דעמאָלט.. 

איך געדענק דעם רבינס ווערטער, 

איך געדענק זיי גוט און קלאָר; 
;לערנען תורה, לערנען חכמה; 
בלינד איז דער, װאָס וויל ניט לערנען"... 
אמת, רבי, אמת: אָבער --- 
ווילדע זאַכן קומען-פאָר, 

שרעקלעך-ווילדע, און זיי ברענען, 

שטעכן, עגבערן מײַן מוח.., 

איצט, ווען לערנען איז מײן חיות, 

לופט און װאַרעמקײיט פאַר מיר, 
ליכט און קראַפט און טרייסט אין לעבן, 
אין מײַן ביטערן, פאַרסמטן 
שקלאַפן-לעבן, -- איצט פאַרשליסט זיך, 
האַקט זיך צו פאַר מיר די טיר, 

לעשט זיך אויס דאָס לעצטע לעמפּל 

און עס הייבן-אָן צו פאַלן 

אָן אַ צאָל, פון אַלע זײַטן, 

פאַלן, שיטן זיך װי באָב --- 
שטיינער. שטיינער!... גרויסע, שװוערץ 
שטיינער שיטן זיך און מאַלן 
אויף מײַן ברוסט, אין מײַנע אויגן, 
אויף מײַן אַלטן, גרויען קאָפּ... 

און זיי פליען און זי פאַלן, 

וי אַ האָגל אויף די שװאַכע, 

גרינע זאַנגען, װוי אַ האָנל, 

אָן אַ צאָל און אָן אַ מאָס... 
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װאָס-זשע איז דאָס? װאָס באַטײַט עס? 
איז דען מעגלעך, אַז מלאָכים 
זאָלן שטיינער וװאַרפן?!.. רבי! 
רבי! װוי געשיקט זיך דאָס?.. 
נאָר ניטאָ, ניטאָ קיין ענטפער, 
װאָלקנס שוועבן אויפן הימל, 
טײַכן פליסן, װוינטן רוישן -- 
און קיין איינציק, איינציק װאָרט 
הערט זיך מיר ניט אין דער פינצטערי.. 
אוי, ניטאָ, ניטאָ קיין ענטפער 
פון דעם רבינס שטומען קבר, 
פון דעם אַלטן הייליק' אָרט... 


חדר-לידער 
= א == 


דער פרילינג גייט, דער פרילינג גייט, 
אַ פריש, אַ פריילעך ווינטל ווייט 

אין װאַלד, אין פעלד, אין גאָרטן, 
דאָס ווינטל ווייט, דאָס ווינטל פליט, 
אַ ליד, אַ זיסע פרילינג-ליד, 
דערהערט דאָס קינד פון דאָרטן. 

די שטראַלן שײיַנען, און פון זיי 
צעגייט דער לעצטער אײַז און שניי -- 
די ווילדע פייגל פלליֶען; 

די פײַגנביימער שטייען שוין 

אין זייער הויכער, גרינער קרוין, 

די װײַנטרױב-צװײַגן בליען. 

עס זינגט דאָס טײַבעלע, עס רופט, 
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עס װאָרקעט אין דער בלויער לופט, 

מײַן קינד! דו קוקסט זיך ווילד אַרום? 

דו שטייסט פאַרװװוּנדערט, בלייך און שטום, 
און טרערן אין די אייגלעך 

וי זילבער-טראָפּן שטייען? 

דעם ;שיר השירים", ייִנגעלע, 

דעם ;שיר השירים" לייען! 


--ד {ן יי 


אַ העלע שײַן פון הימל פליסט. 

מיט הייס-צעשמאָלצן גאָלד באַגיסט 
די זון די פרײַע פעלדער, 

די אַרבעט קאָכט: מ'שנלדט, מ'בינדט; 
עס װאַקסן, װאַקסן-אויס געשווינד 

פון גאַרבן --- גאַנצע וועלדער.., 

דער אֶװונט קומט, די נאַכט פאַרשפּרײט 
די שטילע פליגל. פול מיט פרייך, 
מיט פרישן, יונגן לעבן 

גיסט-אויס דאָס האַרץ אַ לויבגעזאנג 
פאַר יעדן גאַרב, פאַר יעדן זאַנג, 

װאָס גאָט האָט אונדז געגעבן.. 

אַ זיסער שלאָף מיט זיסער רו 

מאַכט שטיל און ליב די אויגן צה 
מײַן קינד! דו קוקסט זיך ווילד אַרום? 
דו שטייסט פאַרווונדערט, בלייך און שטום? 
דו זוכסט דאָס פעלד דאָס גאָלדענע, 
פון גליק, דעם שטילן, ליבן? -- 
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דער קאַנטשיק אויף דעם 


בײַ בועזן, נשמהגיו, 
אין ערוּת* איז דאָס באַשריבן;.. 


--- { יי 


דער סטעפּ איז טויט, דער סטעפּ איז שטום; 
קיין איינציק ביימעלע אַרום, 

נאָר הוילע זאַמד און שטיינער, 

און זעלטן-זעלטן שלאָגט אין טאָל 

אַ קװאַל, װוי זילבער, װי קרישטאָל 

אַ ליכטיקער און ריינער, 

נאָר זע, מײיַן קינד: אָט מיטאַמאָל 
לעבט-אויף דער מדבר... אָן אַ צאָל, 

װוי זומער-צײַט די פליגן, 

דאָרט גייען, גייען אָן אַן עק 

די שענסטע שעפּסן, אייזלען, בעק, 

קי, אָקסן, קעמלען, ציגן.. 

דער מדבר לעבט... עס קאָכט, עס זידט, 
עס ברומט, עס מעקעט.. אַ יאַריד.. 


אמא ‏ מטטי ממאט ‏ אטא" עפההרעהוי ויהי וו"אא אאאמאאר אט 


מײַן קינד, דו קוקסט זיך ווילד אַרום? 


דו שטייסט פאַרװונדערט, בלייך און שטום? 


דערמאַן זיך נאָר, דו, נאַרעלע, 
געדענקסט ניט? אַ לצנות! -- 
פון יעקבן צו עשיון, 

צו עשיון מתנות.. 


-- { הדש 


ש. 


דצר טײַטל אויפן טיש.. 
מענקעלע, נו, לעבעדיקער, ייַנגעלע! 


פרן. 
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מיט חשק, שנעל און פריש! 
דער רבי הוסט. אין שטוב 
איז עננ 
מ'קאן דערדישעט * ווערן, 
איך אָבער הער ניט און ניט זע --- 
איך לערן, לערן, לערף. 
עס ברענט דער פראָסט: דער 
מאַרך, דאָס בלוט 
אין מיר פאַרגליווערט ווערן.. 
איך פיל עס ניט, איך קלאָג 
זיך יט = 
איך לערן, לערן, לערן!.. 
א נישוף"-קראפט באַדעקט די 
שטוב, 
עס גלאַנצן פונקען, שטערן.. 
די װענט אַרום צעגייען זיך; 
איך לערן, לערן, לערן, 
אַ בלאָט אַהין, אַ בלאַט אַהער... 
און קוק נאָר, וי אויף הייוון, 
איך היים זיך, װאַקס װאָס אַ 
מינוט,; 
איך װער אויף אַלץ אַ מבין, 
א מײַסטער גאָר ניט ווילנדיק, 
אַ גאנצער מענטש ממילא. 
איך מעקלער-אויס בי אפרונען 
די מעות-המכפלה; 
דאָס פ9ען און שוועבל זעענדיק, 
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* דערשטיקט. 
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דעם וויך, דעם פלאַם, דעם 
רויטן,., 
;גװואַלד, שרײַ איך, ייִדן, 
ראַטעװעטו!" 
און לויף פון סדום מיט לוטן.. 
און זיץ בײַ מלכי-צדקן 
געלאַדן צו דער סעודה; 
מאַך יעקב פיר מאָל חתונה; 
אין איינעם מיט יהודה 
גיי שערן איך די שעפעלעך 
(װאָס הייסט: איך גיי? אַן ערך, 
פאַרשטייט זיך --- מיר צעשיידן 
זיך 
מיט אים ,על אם הדרך"..); 
איך שדכן-אויס פאַר יצחקן 
אַ כלה -- לבנס שװעסטער -- 
דער אַרמי ווערט מיט מיר 
דערפאַר 
אַ גוטער פרײַנד דער בעסטער 
(די גוטע פרײַנדשאַפט צווישן 
אונדז 
איז, װוייסט איר דאָך, עד היום...; 
איך קלײַב-צונויף מיט יוספן 
די תבואה אין מצרים 
און נעם דערנאָך גאָלך, 
זילבערװאַרג 
בײַם מצרי אין משכנות 
(אַ יורקע *, טאַקע אמת, דאָך 





* גראָבער יונג, עם-האָרץ, 


22 
וויל עסן... אַ רחמנות!) 


איך פיל, אַז נעבעך יעקבן 

בײַ לבנען איז ביטער 

און היט מיט אים די שעפּסעלעך 
און קאַרב מיט אים די ריטער; 
איך בוי מיט אַלע פיצעלעך 
דעם משכן מיט בצלאל, 
דערלאַנג דעם װײַרױך אַהרנען 
און העלף אים אונטער הלל; 
איך קלאַפּ אין פּויק מיט תמרן; 
איך זינג מיט משהן שירה; 
איך גלעט און קנײַפּ מיט דודן 
די סטרונעס אויף זײַן לירעיי. 
מלחמה האַלטן? נאַרישקײט! 
איך בין אַ לייב, אַ גיבור 

און אַלע פעלקער ציטערן, 

עס טרייסלט זיי אין פיבער; 
אויף אַלע שונאים אונדזערע 
פאַלט-אָן אַ מרה-שחורה; 

אֲנו, אַנו, זאַטשעפּעט נאָר -- 
פאַר וועמען האָב איך מורא? 
אײַי, אײַ, װאָס פאַר אַ ביטערע 
מפּלה האָט דאָ בלק! 

אײַ, מאַך איך תל פון מדינען. 
אײַ, כאַפּט פון מיר עמלק!.. 
פּרנסה, פרעגט איר? גאָטעני, 
אַבי נאָר גיב מיר יאָרן 

מיר גייט ניט צו פאַרזינדיקן, 
אויף אײַך געזאָגט געװאָרן; 


ש. פרוג 


געלויבט זאָל זײַן דער 
אייבערשטער, 

איך לעב און דאַרף ניט בעטלען; 

איך עס דעם שלו אין מדבר-סין, 

אין אלים עס איך טייטלען, 

אין אשכל עס איך װײַנטרױיבן 

און מילגרוימען און פליַגן, 

װאָס איצט אַפילו רויטשילדן 

װאָלט שווער זײַן צו דערשטייגן.. 

פון אַלע זײַטן װײַנשטאָקן, 

אויף יעדן טריט אַ גאָרטן, 

אי באָקסערן, אי איילבירטן, 

אי בשמים כל ה'סאָרטן, 

פיש כאַפּן? --- איז חדקל דאָ 

און פּישון, פּרת און גיחון --- 

װאָס פאַר אַ העכט אין נעץ אַרײַן, 

װאָס פאַר אַ קאַרפּן קריכף! 

די לענג, די גרעב פון זייז 
חוץ דעם, 

אַ סברא, אַז געפילטע.. 

הײַנט פּאַלאַצן פון מירמלשטיין? 

געזילבערטע, געגילדטע, -- 

איך סטראָיע זיי מיט חרמון 

אין גאַנץ ירושלים 

פאַר שלמהס טויזנט פּלוניתטעס 

פון מואָב און מצרים.. 

אין אַלע שבע חכמות ווער 

אַ בקי איך -- אַ מורא: 

פון ;קטורת" ווער איך אַ 
דראָגיסט, 

אַ דאָקטער פון ,מצורע"?: 
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פון ,פאה" ווער איך זעמלעמער *, פון פרשה ;אמור" -- סאַניטאַר, 


אַ גאָלדשמיד פון ,ויקהל"; ,;משפּטים? --- אַ זאַקאָניק **,,, 
פון ;שקלים? אַ סטאַטיסטיקער, הכלל, איך לעב, איך פּרעגל זיך 
צוֹ מאַכן דעם סך-הכל, אין פּוטער און אין האָניק.., 

+ 


דער רבי הוסט... די רביצין 
קאָכט קרופּניק.,, אין אַ שמאַטע 
פאַרװיקלט, דאָס מיזיניקל 

שרײַט: ,חי"וקים, טאַטײ! ו" 

איך זע זיי ניט, איך הער זיי ניט --- 
איך לערן! --- אין מײַן קעפּל 

צעמישט זיך: װײַרױך, מויל-אייזלען, 
גאָלד, פּיפּערנאָטערס, עפּל 

מיט גלעקעלעך, מיט מילגרוימען, 

מיט זעמלמעל, מיט טויבן, 

מיט שפּרענקבעקנס, מיט פּימסנהאָלץ.., 
פון אונטן און פון אויבן 

בריליאַנטן, פּערל שיטן זיך, 

גראָז, רויזן, פרוכט און זאַנגען -- 
אַלץ װאָס עס קאָן אַ מענטשן-האַרץ, 

אַ נאַריש האַרץ פאַרלאַנגען -- 
פאַרטיף זיך אין תנכל נאָר 

מיט קאָפּ און מיט געהירן.. 
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נו, דאַרף מען, ייִדן, פרעג איך אײַך, 
דעם חדר רעפאָרמירן?.., 





* ערדמעסטער. -- ** געזעצזיקענער, 
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אַ מעשהלע פון אַ געוועזענעם ערדאַרבעטער 


אַ דערפל איז פאַראַנען, 
עס הייסט באָבראָװוי קוט; 
אַמאָל איז דאָרט געשטאַנען 
מײַן וויגעלע... און גוט 

און זיס איז מיר געגאַנגען 
אין יענער ליבער צײַט: 
דאָרט האָבן געלע זאַנגען 
גערוישט פון יעדער זײַטי 


דאָרט האָט די גרינע בלעטער 
אַ ווינטעלע געוויגט; 

אַ ליבער, זיסער ווינטער 

מײַן יונגע ברוסט געקוויקט. 


עס האָרעווען דאָרט ייִדן 
פון קינדװײַז ביזן טויט, 
און עסן דאָרט אין פרידן 
אַן אייגן שטיקל ברויט. 


פאַרגאַנגען זײַנען יאָרן, 

איך בין פון דאָרט אַװעק -- 
בין צוגעגרייט געװאָרן 

גאָר צו אַן אַנדער צועק: 


ניט מיט דער סאָכע גיין 

פון אָרעמקײיט און נויט, 

און אַקערן און זייען 

אַלץ פאַר דעם שטיקל ברויט, 


ניין, שטאַרק איז וי אַ צעדער 
און שטאָלץ מײַן האַרץ אין מיר; 
מײַן סאָכע איז די פעדער, 

מײַן פעלד איז דאָס פּאַפּיר! 


די פעדער איז מײַן סאָכע, 
מײַן פעלד איז דאָס פּאַפּיר, 
און װאָס פאַר מזל-ברכה 
איז אָנגעגרײט פאַר מיר! 


--- מען לעקט פון מיר די פינגער, 
עס קלינגט מיט מיר אַ װעלט; 
כאָטש װאָס איז, דאַכט זיך, 
גרינגער -- 
מאַך לידלעך און נעם געלט. . 


יאָ, כ'מעג זײַן צופרידן, 
ניט ערגער ביזן טויט, 
איינס פעלט נאָר, ליבע ייִדן 
נאָר איינס -- 
דאָס שטיקל ברויט!.. 
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א בלעטל ווידוי 
(1890) 

וי פויל און װוי שלעפעריק קריכן די טעג 
וי גיך אָבער פליען די יאָרן! 
װײַט, װוײַט איז נאָך ביז צו דעם עק פון מײַן וועג 
און זעט -- װי איך בין שוין פאַרחושכט געװאָרן! 
געבויגן דער רוקן און גרוי איז די האָר, 
פאַרטריקנט די באַקן, אין קנייטשן דער שטערן, 
די אויגן פאַרטונקלט פון ביטערע טרערן.. 
אַך, ברידער! -- מיר גייט ערשט דאָס דרײַסיקטע יאָר?., 


;בן שלושים לכוח!" -- נו, טאַקע, וי דען? 

איר ווייסט דאָך, דאָס זאָגט די גמרא., 

טאָ נעמט-זשע, זײַט מוחל, איך בעט אײַך, אַ פּען 
און רעכנט נאָר אויס, קיין עין-הרע, 

אַ קײַמא לן, וויפל דאַרף זײַן איבעראַל 

בײַ ייִדן גיבורים? -- אַ שרעק, בנאמנות! 

אין לוצין, אין פינסק, אין באַרדיטששן --- הכלל, 
אַ פאָלק פון גיבורים --- אַן אימה, סכנות! 


אַ פאָלק פון גיבורים! און װוּ נאָר אַ ייד --- 

אַ גלית הפּלישתי, אַ שמעון הגיבור! 

עס קאָכט װי אַ קעסל, עס ברומט און עס זידט, 
עס ציטערט די ערד אונטער אים וי פון פיבער,; 
מע אַרבעט, מע הוליעט, מע טרינקט און מע עסט, 
מע באָדט זיך אין שפּע; און װוּ נאָר אַ הליזל, 
און װווּ נאָר אַ מנין, און װווּ נאָר אַ קלײיזל --- 

אַ לאַגער פון לייבן, פון אָדלערס אַ נעסט! 


אַך, לייבן און אָדלערס! איך בין אויך אַמאָל 
אן אָדלער געוועזן: מיט ליכטיקע אויגן, 
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מיט קראַפט און מיט האָפענונג אויף בערג און אויף טאָל, 
אויף טײַכן און פעלדער געשוועבט און געפלויגן; 

מיר האָבן די שטערן פון הימל געגריסט, 

די װאָלקנס צופוסן געשפּרײט זיך, 

די וועלדער געזונגען, די טײַכן געפליסט -- 

געזונגען, געשײיַנט און געפרייט זיך; 


די וועלדער און פעלדער אַרום און אַרום, 

די װאָלקנס און שטערן, די טײַכן און קװאַלן, 

דאָס גרינינקע בלאַט און די ראָזעװע בלום -- 

באַשפּריצט מיט דעם טוי און באַשײַנט מיט די שטראַלן -- 
דער זילבערנער שניי און דער גאָלדענער זאַנג, 

די ערד און דער הימל פון אונטן און אויבן --- 

אַלץ, אַלץ האָט געזונגען פון האָפּענונג און גלויבן, 

און זיס איז געווען זייער ליבע"געזאַנג! 


די גאַנצע נאַטור איז מײַן רבי געווען: 
זי האָט מיך געלערנט אי זינגען, אי שפּילן, 

זי האָט מיך געלערנט אי דענקען, אי פילן, 

זי האָט מיר געוויזן װאָס מיאוס און שיין, 

דאָס האַרץ זאָל זײַן פריש און דער קאָפּ זאָל זײַן ניכטער, 
צו אַלץ זאָל איך האָבן אַ װאָג און אַ מאָס.. 

און איך בין געװאָרן, צו מזל, אַ... װאָס? 

אַ דיכטער, רבותים, אַ ייִדישער דיכטער! 


איר ווייסט װאָס דאָס איז? װאָס דאָס האָט פאַר אַ װוערט? 
פון װאַנען דאָס נעמט זיך?,.. אַך, לאָזט מיך צופרידן! 
פאַרשאָלטן איז דער, וועמען גאָט האָט באַשערט 

צו זײַן אַ משורר... בײַ ייָדן! 

אַ משורר --- אַ קלעזמער, אַ בדחן איז ער: 

אַ גראַם און אַ װוערטל, אַ לידל, אַ ניגון, 
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אַ דריי זיך אַהין און אַ קרים זיך אַהער -- 
דער עולם זאָל האָבן פון אים פאַרגעניגן. 


און וויי איז צו אים, אויב עס זיצט אין זײַן ברוסט 
אַ לעבעדיק האַרץ, פול מיט ליבע און צאָרן, 

װאָס לאָזט אים נישט מאַכן צו שפּאָט און צו לוסט 
די האַרפע, װאָס איז אים געגעבן געװאָרן, 

ער זאָל אויף איר שפּילן דאָס היײיליקע ליד 

פון האָפענונג און ליבע, ער זאָל מיט זײַן שפּילן 
דערוועקן די גוטע און ריינע געפילן 

פון טרײַהײַט און ערלעכקייט, פרײַנדשאפט און פריד, 


יאָ, וויי איז צו אים! --- ער וועט זײַן װי דאָס קול, 

וואָס שרײַט אין דעם מדבר צו שטיינער און ביינער; 

עס װעלן אים הערן דער באַרג און דער טאָל, 

דער װאַלד און דאָס פעלד... אָבער מענטשן -- ניט איינער! 
אַ ייד װעט זיך נעמען דאָס בערדל אין האַנט, 

וועט שטיין דעם קאָפּ אויף אַ זײַט אָנגעבױגן, 

וועט הערן מיט אויערן, קוקן מיט אויגן 

און טאַקע פאַרשטיין,., אַזױ װוי די װאַנט!., 


אַד, זאָגט מיר, דערקלערט דאָס מיר ריכטיק און גוט, 
װאָס איז דאָס מיט ייִדן געװאָרן? --- 

אַזױ פיל געליטן אין שרעק און אין צאָרן, 

אַזױ פיל פאַרגאָסן אי טרערן, אי בלוט; 

אַ טאָג גייט ניט פאָר, װאָס ער זאָל ניט צעקראַצן 
צעשטעכן אַ מכה אָט װוּ נאָר א גליד; 

עס שיטן זיך צרות וי באָב --- און אַ ייד? -- 

אַ ייַד דאַרף אַ קלעזמער מיט פּויקן און טאַצן, 


אַ בדחן מיט גראַמען און ווערטלעך; אָט-דאָס 
פארשטייט ער, אויף דעם איז ער, זעט איר, אַ מבין; 
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עס װאַקסט אין אים פּשוט דאָס האַרץ וי אויף הייוון, 
ער טרינקט פון דעם נחת און פרייד אָן אַ מאָס; 

אַ פּשטל, אַ ווערטל, אַ ניגון, אַ לידל, 

אַ מעשה, אַ חידה, אַ גראַם און אַ שפּיל.. 
פאַרװאָס-זשע זינגסט דו אַזױ טרויעריק, שטיל, 
מײַן פידל, מײַן אַלטע, צעבראָכענע פידל? 


װאָס וויינען און זיפצן די סטרונעס אַזױ? 
עס גיסט זיך אַ קלאָג פון אַן אָבל; 

--- פיל יאָרן צוריק אויף די טײַכן פון בבל, 

אין אײַזערנע קייטן, אויף שטיינער און שטרוי, 
איז עלנט געלעגן די טאָכטער פון ציון, 

די וויסטע אַלמנה... --- נו, זינג-זשע מיר הײַנט 
די לידער פון ציוֹן!.. -- האָט צו אים געשריען 
דער פריילעכער, גליקלעכער פײַנט, 


-- ניין, איך װעל ניט זינגען די טײַערע לידער, 

די לידער פון ציון, פון הײיליקן לאַנד, 

פאַר יענעם, בײַ וועמען אין בלוט איז די האַנטא. 

זײַט שטאָלץ, מײַנע קינדער, זײַט שטאָלץ, מײַנע ברידער! 
באַהאַלט זיי, די טײַערע לידער, פאַרשליסט, 

באַגראָבט זיי אין אײַער פאַרקומערטן האַרצן, 

הילט-אײין זיי אין אײַערע לײַדן און שמאַרצן 

באַדעקט זיי מיט ליבע, מיט טרערן באַגיסט! 


איך זע זי אין רוים צוישן בערן און לייבן, 

װאָס רײַסן אויף שטיקער איר עלנטע ברוסט... 

איך זע זי אין שפּאַניע, צו שפּאָט און צו לוסט 

איר רײַכטום, איר נאָמען, איר כבוד, איר לעבן. 
איך זע זי אין פינצטערע װעלדער אַלײן, 
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אויף טײַכן און ימים פון אַלע פיר זײַטן -- 
און זיכער און שטאָלץ, הויך און קרעפטיק, און ריין 
טוט פללען צו מיר איר צוואה פון װײַטן; 


--- עזײלט שטאָלץ, מײַנע קינדער! זײַט ערנסט, באַשײינט 
דעם הײיליקן נאָמען, מיט וועלכן פאַרצײַטן 

איר האָט געשטאָלצירט אי פאַר גאָט, אי פאַר לײַטן! 
היט-אָפּ און באַשיצט אײַער ערע:; באַקריינט 

דעם ליבן און טײַערן נאָמען פון ציון.. 

זײַט שטאָלץ, מײַנע קינדער!..* אָט דאָס איז, ר' ייָד, 
פון אָנפאַנג געוועזן דאָס איינציקע ליד, 


צו וועלכן מײַן האַרץ פלעגט זיך רײַסן און צ;ען. 

דאָס הייליקע ליד זינג איך, ברידער, אויך איצט -- 
עס טריפט פון מײַן האַרצן מיט בלוט און מיט טרערן! 
עס לײַכט מיר אין לעבן, עס פינקלט און בליצט, 
אַזױ װוי בײַנאַכט אין דער פינצטער די שטערן 

מיט פיל שווערע, זומפּיקע, פינצטערע טעג 

האָט גאָט מיך געטאָן אין מײַן לעבן באַשטראָפן; 

פיל גריבער, פיל שטיינער געטראָפן, 


נאָר איינס איז מײַן טרייסט: זאָל עס זײַן נאָך גאַנץ װײַט 
און לאַנג נאָך צו װאַרטן -- איך האָף אָבער, ברודער, 
איך גלייב: עס װעט קומען אַ ליכטיקע צײַט 

פאַר מײַנע פאַרוויינטע, פאַריאַמערטע לידער; 

עס װעט זיך געפינען אַן ערנסטע האַרץ, 

אַ לעזער װאָס װעט צו מיר זאָגן; 

--- ;וויש-אָפּ דײַנע טרערן און טו-אָפּ דײַן שמאַרץ; 

דײַן ליד אין מײַן האַרצן װעל אײיביק איך טראָגן!" 


ש. פרוג 


פאַרדינט עולם-הבא 


מיר האָט זיך געחלומט, אַז איך בין געשטאָרבן 
(פון האַרצװײיטיק --- ניט פאַר קיין מענטשן געדאַכט! --- 
די קראַנקײיט האָט פיל שוין מחברים פאַרדאָרבן, 
אַ תל פון פיל ייַדישע קינדער געמאַכט..; 
איז בין איך געשטאָרבן... נו, מילא, פאַרשטייט איר, 
עס איז דאָך קיין חילוק ניט -- פריִער צי שפּעטער; 
געקרענקט, װי עס פּאַסט פאַר אַ ייִדן, גאַנץ שטאַרק, 
און.,. אויס פונעם וועלטל -- אַראָפּ פונעם מאַרק!.. 
מע האָט מיך מלווה געוועזן בכבוד! 
דער כאָר-חזן האָט אויף מיר ביטער געקלאָגט 
מיט ;אל מלא רחמים" דער דיין ר' דוד 
האָט טאַבאַק געשמעקט און אַ הספּד געזאָגט; 
נאָך אים דער ראַבינער -- אַ רעדע געהאַלטן, 
אַ לאַנגע, אַ לאַנגע, אָן װאָג און אָן מאָס, 
צוויי ייִדענעס האָבן די נעזער געהאַלטן 
אין פאַרטוך, צוויי ייִנגלעך -- דעם פינגער אין נאָז... 
עס האָבן די פּושקעס געקלאַפּט און געקלונגען, 
צען פּאָר תלמוד-תורהניקעס זײַנען אין ריאַד * 
געגאַנגען און ;צדק לפניו" געזונגען... 
בקיצור, געוועזן אַ גרויסער פּאַראַד, 
אַ װאַזשנע לוויה געווען... 
און בשעת 
מען האָט געכלאָפּאָטשעט ** אַזױ אַרום מיר 
איז, נעבעך, געשטאַנען --- ;העני ממצש* -- 
מײַן בידנע נשמה אַלײין בײַ דער טיך, 
זי איז בײַ דער טיר פון גן-עדן געשטאַנען, 


* גלייכע שורה. -- ** געדאגהט, באַמיט, זיך פאַרנומען. 


אויסגעקליבענע שריפטן 11 


פאַריאָמערט, פאַרחושכט, אין לייד און אין פּײַן, 
און גיסנדיק שטראָמענװײַז ביטערע טרערן 
געקלאָגט פאַר דעם מלאָך: ,אוי, לאָז מיך אַרײיַן!" 


--- אַרײַנלאָזן? ווילסט אין גן-עדן? ביסט, כ'לעבן, 
קיין נאַר גאָר ניט... זאָג-זשע מיר, טײַערע קינד, 
װאָס אויפגעטאָן האָסטו אַזױנס אין דײַן לעבן? 
מיט װאָס האָסטו, זאָג, עולם-הבא פאַרדינט? 


;אוי, מלאָך! איך ווייס... כ'האָב אין לעבן פיל צרות, 
פיל שמאַרצן געליטן: מען האָט מיך געפּלאָגט. 
געשלאָגן מיט מיר, לא עליכם, כפּרות 

פאַר פרעמדע עבירות, געזידלט, געיאָגט,.* 


== ברון/ ברודער, מיט דעם װעסטו גאָרנישט דאָ מאַכן; 
ניין, ווײַן נאָר אַרױס עפּעס בעסערע זאַכן, 

די סחורה, ר' ייד, 

װאָס דו האָסט געבראַכט פון יאַריד., 


;אוי, מלאָכל, מלאָכל! לאָז מיך צופרידן, 

איך בין דאָך נישט מער -- אַ מחבר געווען, 
געאַקערט דאָס פעלד פון זשאַרגאָן מיט דער פּען, 
געשריבן זשאַרגאָנישע שירים פאַר ייִדן, 

עס פלעגט מיך באַגיסן דער ביטערער שווייס ‏ 

דעם משקל השיר מיט די גראַמען צו האַלטן, 

צעזור מיט נקוּדות... אוי, מלאָכל!.. כ'ווייס, 

אַ חידוש, װי כ'האָב דאָס געקאָנט גאָר דערהאַלטן,.* 


--- האַ? װאָס? --- האָט דער מלאָך געטאָן אַ געשריי --- 
װאָס הער איך? װאַרט-אױס נאָר, װאַרט-אױס,.. אָן לצנות: 
צעזור מיט אַ משקל?! אוי, וויי איז מיר, װיי! 

דו ביסט דאָך אַ קדוש, אויף מײַנע נאמנות! -- 
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זשאַרגאָן מיט אַ משקל?! זשאַרגאָן מיט צעזור?! 
קאַפּױער אי די וועלט, אי די גאַנצע נאַטור!.. 
קום, קרוין מײַנע, קום!.. ברוך-הבא! 

גענוג דיר, דו ביסט שוין מיט צרות גאַנץ זאַט, 
דו האָסט אויף דער ערד שוין דײַן גיהנום געהאַט, 
האָסט כשר פאַרדינט עולם-הבא! 


מיין עפּיטאַפיע 
(אויפשריפט אױף דער מצבה) 


פיל ביטערע, פיל טרויעריקע לידער 

האָב איך אײַך שוין געזונגען, ליבע ברידער, 

מיט אַלע כוחות, מיט דעם לעצטן צאָן, 

געביסן און געריסן דעם זשאַרגאָן, 

געקײַט די ליבע שפּראַך פון אונדזער מאַמען 
געפעפערט מיט צעזור, געזאַלצן מיט גראַמען 
צו מאַכן זי אַ ביסעלע כאָטש ווייך 

און צו פאַרדושען יענעם ליבן ריח 

פון ווילנער מאַרק און דינאַבורגער יאַטקעס 
מיט אַלערלײ פאַרװאַלגערטע אָסטאַטקעס *, 

װאָס שמעקט אויף דרײַצן מײַל אַרום דעם אָרט, 
װוּ נאָר עס בליט כאָטש איין זשאַרגאָניש װאָרט... 
אַך, ברידער, וויפל יאָר האָב איך צו טאָן 

מיט דעם געשמאַקן, טײַערן זשאַרגאָן; 

מען האָט מיך שוין געלויבט און אויך געזידלט -- 
איך האָב געהערט און האָב מיר אַלץ געפידלט.. 
נאָר ייִדן זײַנען דאָך אַן עם קשה עורף, 


* איבערבלייבעכצן, 
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אַ ביטער פאָלק, גאָר ניט וי אַלע לײַט; 

נאָך פון דעם ים-סוף ביז דעם מדבר חורב, 

פון מדבר חורב און ביז אונדזער צײַט 

האָט גאָט אַליין באַשײַנפּערלעך באַװיזן, 

אַז כאָטש צערײַס זיך --- גלעט זיי, לויב זיי, בענטש -- 
ניטאָ קיין סוף צו זייערע קאַפּריזן, 

הײַנט װאָס קען טאָן מיט זיי אַ שלאַפער מענטש? 
בפרט נאָך אַ זשאַרגאָן-מחבר? 


---, שרליבן? 
איר ווילט, ר' קרוב, שרײַבן? -- זאָגט אַ ייד -- 
גוט, שרײַבט אײַך; נאָר איר זאָלט קיין נאַר ניט בלײיבן, 
ניט קומען מיטן בײַטשל פון יאַריך, 
פאַרגעסט ניט אַז איר האָט צו טאָן מיט ייִדן, 
איז שרײַבט אַזױ -- פאַרשטייט איר מיך -- אַזױ, 
אַז אַלע זאָלן זײַן מיט אײַך צופרידן.. 
פאַרשטייט איר מיך?,,* 


אוי, ליבע ייִדן, אוי! 
איך האָב ביז איצט פון אַלע, אַלע זאַכן 
נאָר איינס פאַרשטאַנען -- שרליבן; דאַרף מען דאָס 
למען-השם, נאָר טאַקע דאָס, פון װאָס 
דער עולם זאָל הנאה האָבן, לאַכן, 
;אי, לאַכן! אי, אַ חיות! שרײַבט, הער פרונ! 
גענוג אײַך זיפצן, כ'לעבן, עט, גענוג! 
אַ חכמהלע, אַ פּשטל, אַ וויצל, 
קאַטאָװעסלעך מיט גראַמען אָן אַ שיעור, 
אַזױ אַז יעדער אות זאָל טאָן אַ קיצל".. 
איך קען עס ניט, איך קען ניט --- וויי צו מיר! 
איך קען קיין ווילדע, קרומע חנדעלעך מאַכן, 
איך קען ניט לאַכן, גװאַלד --- איך קען ניט לאַכן, 
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דערפאַר, אויף מײַן מצבה, אַז מיר װועט 


איה"ש * דאָס לעבן געבן גט, 


כדי איר זאָלט אין מיר נקמה האָבן, 


שרײַבט-אויף; 


;פֹּה נטמן --- אָט דאָ ליגט באַגראָבן 
אַ טיפּש, אַ משוגענער פּאָעט, 
אַ ווילדע זאַך, אַ חסר-דעה, כ'לעבן: 
ער האָט געוויינט, געװיינט דאָס גאַנצע לעבן!!!... 


שווער צו זינגען 


לידער דורכגעגליט פון צאָרן, 
לידער אָנגעזאַפּט מיט פּײַן; 
אויסגעלאָשן איז געװאָרן 
זייער היץ און זייער שײַן. 


עלנט קינד מײַנס! שװער 

צו זינגען, 
ווען עס גייט די שטורעם-נאַכט, 
ווען די שווערע קייטן קלינגען 
און דער תלין לאַכט!.. 


זעסט? אַ שװאַרצער קברות- 
גאָרטן 
האָט באַפלאַנצט אי באַרג, 
אי טאָל; 
ניט קיין ביימער װאַקסן דאָרטן --- 
תליות, תליות אָן אַ צאָל... 


קינד מײַנס, קינד מײַנס! 
שווער צו זינגען, 





= (ראשי-תיבות) אם ירצה השם. 


ווען עס רוישט די שטורעם- 
נאַכט, 

ווען, װי גלעקער, קייטן קלינגעַן, 

און דער בייזער תלין לאַכט!.. 


ס'ברענט און פלאַמט דאָס האַרץ 
פון צאָרן -- 
און דעם פלאַם פאַרלעשט 
דער ווינט, 
וי אַ שפּינוועבס פון אַ דאָרן 
פּלאַצט די סטרונע,.. עלנט קינד. 


יתום מײַנער! שווער צו זינגען, 
ווען עס רוישט די שטורעם- 
נאַכט, 
ווען די קייטן קלינגען, קלינגען, 
און דער תלין --- לאַכט און 
לאַכט!.. 


הערצעד טויזנט און איין ווייטיק 


זאַמד און שטערן 


עס שײינט די לבנה. עס גלאַנצן די שטערן. 
די נאַכט שוועבט אויף בערג און אויף טאָל, 
דאָס אַלטיטשקע ביכעלע ליגט פאַר מיר אָפן, 
איך לייען עס, לייען עס טויזנטער מאָל. 


איך לייען די הייליקע, טײַערע ווערטער, 

מיר הערט זיך אַ שטימע: ,איך שווער -- 

מײַן פאָלק, דו וועסט זײַן װי די שטערן אין הימל, 
וי זאַמד אויפן ברעג פונעם מעער 0" 





רבונו של עולם! עס ווערט ניט פאַרפאַלן 
פון דײַנע הבטחות קיין איינציקס װאָרט; 
מקוים מוז ווערן דײַן הייליקער ווילן, 
אַלץ קומט אין זײַן צײײַט, אויף זײַן אָרט. 





+ יים; 
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און איינס איז שוין טאַקע מקוים געװאָרן --- 
דאָס פיל איך, דאָס ווייס איך געוויס; 
מיר זײַנען געװאָרן וי זאַמד, װאָס איז הפקר, 
װאָס יעדערער טרעט מיט די פיס.. 


יאָ, גאָטעניו, אמת, וי זאַמד און װוי שטיינער, 
צעשפּרײיט און צעװאָרפן אויף שאַנד און אויף שפּאָט., 
נו, אָבער די שטערן, די ליכטיקע, קלאָרע --- 
די שטערן, די שטערן --- װוּ זײַנען זיי, גאָט?! 


האָט רחמנות! 


א 2 


שטראָמען בלוט און טײַכן טרערן 

זידן, פליסן טיף און ברייט,,, 

אונדזער אַלטער, גרויסער אומגליק 
האָט זײַן האַנט אויף אונדז פאַרשפּרײט, 


הערט איר דאָרט, װי מוטערס קלאָגן 
און פון קינדער דאָס געשריי? 

טויטע ליגן אויף די גאַסן, 

קראַנקע פאַלן נעבן זיי... 


ברידער, שװועסטער, האָט רחמנות! 
גרויס און שרעקלעך איז די נויט -- 
גיט די טויטע אויף תכריכים, 

גיט די לעבעדיקע ברויט! 


2 = 


פון דער װוײַטן שווער צו פילן; 
װײַטע טרערן -- פרעמד געוויין, 
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װײַטער אומגליק -- פרעמדער אומגליק, 
פרעמדע בלוט... ניין, ברידער, ניין! 


הערצער טויזנט -- און איין ווייטיק, 
טויזנט הײַזער --- און איין טיר; 
אַלע, אַלע --- איין פאַרקלאָגטער, 
קראַנקער יתום זײַנען מיר.. 


ברידער, שװועסטער, האָט רחמנות! 
גרויס און שרעקלעך איז די גויט -- 
גיט די טויטע אויף תכריכים, 

גיט די לצבעדיקע ברויט! 


--- 2 היה 


שטראָמען בלוט און טײַכן טרערן 
זידן, פליסן אָן אַ שיעור.. 
אימת-מוות קוקט אין פענצטער 
און דער הונגער קלאַפּט אין טיר.. 


שלאַף איז אונדזער האַנט צו שטרײַטן, 
שטאַרק און שווער איז אונדזער שמאַרץ.. 
קום-זשע, דו, מיט טרייסט און ליבע, 
גוטע, הייסע ייִדיש! האַרץ! 


ברידער, שוװועסטער, האָט רחמנוז! 
גרויס און שרעקלעך איז די נויט -- 
גיט די טויטע אויף תכריכים, 

גיט די לעבעדיקע ברויט!.. 
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די מצבה 


קרבנות הייליקע און ריינע 

פאַר אונדזער פּרײַהײַט, גליק און פרייך! 
דער בייזער שונא האָט דעם חלף 

נאָך ניט אַרײַנגעלײגט אין שייד, 


דאָס בלוט איז נאָך ניט אָפּגעװאַשן 
פון זײַנע מערדערישע הענט; 

עס הענגען נאָך די אַלטע שלעסער, 
עס שטייען נאָך די אַלטע וענט. 


ניטאָ קיין צײַט אײַך צו באַװײינען -- 
מיט האַס איז אָנגעזאַפּט די לופט, 

דאָס האַרץ מיט יאָמער און מיט צאָרן; 
דער שטורעם גייט, דער שטורעם רופט! 


ניטאָ, ניטאָ קיין צײַט צו קלאָגן 

אויף אײַער בלוט, אויף אײַער לייך, 
קרבנות הייליקע און ריינע 

פאַר אונדזער פרײַהײַט, גליק און פרייך! 


עס קלאַפּט די פּױיק, די שופרות שאַלן, 

עס ווייט און פלאַטערט אונדזער פאָן; 

דער קאַמף דער שרעקלעכער, דער גרויסער, 
ער גייט נאָך ערשט, ער הייבס זיך אָן -- 


און מיט די קולות פונעם שטורעם 
רופט-אויס דער שונא פלוך און שאַנד 
און ס'זינגט נאָך אײַך אל מלא רחמים 
דאָס גאַנצע פאָלק, דאָס גאַנצע לאַנד! 
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אויפן בית-עלמין 


װײַט פון שמאַרץ, פון גליק, פון אומגליק, 
פון דעם לעבן אויף דער וועלט -- 
זעסטו, קינד, די אַלטע קברים 

אויף דעם שטומען, טויטן פעלד? 


גרינע ביימער, גראָז און בלומען 
װאַקסן, בליִען דאָ און דאָרט.. 
אַך, זוי טרויעריק, וי אָרעם 
איז דאָס װויסטע, הייליק אָרט! 


ניט פון מירמלשטיין קיין זײַלן 

זע איך שטיין הויך און שטאָלץ; 
ניט קיין זילבער, ניט קיין בראָנדז 
מיט געשניטן ביין און האָלץ; 


און קיין אויפשריפט --- ;אין דעם קבר 
ליגט אַ גרויסער, שטאַרקער העלד".. 
ווייסטו, קינד, ווער ליגט באַגראָבן 
אויף דעם װויסטן, טויטן פעלד? 


קליינע, אָרעמע מצבות; 

קורצע אויפשריפטן אויף זיי, 
קליינע אומבאַקאַנטע נעמעןייי 

ווער געדענקט, ווער ווייסט פון זיי? 


ניין, מײַן קינד, דאָ ליגן גרויסע, 
גרויסע העלדן, שטאַרקע לײַט; 
אָן טרומייטן, אָן כלי-זין, 

איז געגאַנגען זייער שטרײַט. 
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אָבער לאַנג, און שווער, און שרעקלעך 
האָט גערוישט ער און געברענט; 

מיט מיליאָנען שווערע קייטן, 

מיט מיליאָנען שטאַרקע הענט -- 


האָט געדריקט דער בייזער שונא 
זייער שװאַך,. קראַנקע האַרץ, 
האָט געװואַשן עס אין טרערן, 
האָט געבראָטן עס אין שמאַרץ. 


זייער שלאַכטפעלד איז די ברייטע, 
גרויסע וועלט --- פון עק צו עק; 
זיזער שונא איז דער גלות, 

אָן אַן אָנפאַנג, אָן אַ ברעגי. 


יאָ, דאָ ליגן גרויסע העלדן! 

שעם זיך ניט, מײַן קינד, און וויין, 
וויין, באַגיס מיט הייסע טרערן 
זייער טויטן, קאַלטן שטיין... 


אויף קבר-אָבות 


פריד און רו צו אײַך, הײיליקע קברים! 
אַלטע פאָטערלאַנד, הייליקע לאַנד! 

זעט, װי שװואַך איך בין, אָרעם און עלנט,, 
גרויס און טיף איז מײַן שאַנד! 


אין די גליקלעכע קינדערשע אאָרן 
האָב איך מעשיות ניט זעלטן געהערט, 
װאָס מיר זײַנען געוועזן פאַרצײַטן 
אויף דער זינדיקער ערד, 
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דער מלמד, דער זיידע, די מאַמע --- 
פלעגן טענהן מיט מיר: ,דו פאַרשטיי, 
װאָס באַדײַטן די הייליקע נעמען, 

וי מיר דאַרפן שטאָלצירן מיט זיי; 


אונדזער געטלעכער משה רבינו, 
וועלכער האָט אויף די פיס אונדז געשטעלט 
און פון קנעכטשאַפט, פון פּרעהס משרתים, 
פּרײַי געמאַכט אויף דער װעלט; 


דבורה, שמשון הגיבור און גדעון, 
וועלכע האָבן באַשיצט אונדז מיט דער שװערד; 
אונדזער דוד המלך און שלמה, 

דער באַרימטסטער מאַן אויף דער ערד; 


יענע הייליקע, גרויסע נביאים, - 

װאָס אויף זיי האָט די שכינה גערוט; 
די גיבורים, װאָס זײַנען געפאַלן 

און פאַרגאָסן פאַר אונדז זייער בלוט",, 


יאָ, מיט שטאָלץ און מיט פרייד פלעג איך הערן 
די געשיכטע פון זיי,., נאַריש קינד! 

האָב איך דעמאָלט געקענט גאָר פאַרשטײן, 

וי נאַלָוו איך בין, װי בלינד; 


פון גיבורים, נביאים, פון לייבן 

האָב איך מעשיות געװוּסט אָן אַ שיעור, 
און דערבײַ נישט באַמערקט, וועלכע מילבן 
אַנשטאָט זיי קריכן איצט אַרום מיר.., 


פרוג 
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דבורהן, גדעונען, שמשון הגיבור 

פּרוּוון װײַזן אַ הײַנטיקן ייִד, 

װאָס אין גאַנצן איז ער הויט און ביינער, 
וי ער ציטערט פאַר יעדן טריט., 


אָדער משה רבינו זאָל קומען 

און דערזען, װאָס טוט זיך אין גרונט 
אויף דער װעלט מיט אַ הײַנטיקן ייִדן, 
וועלכער שעמט זיך שוין גאָר ניט אַצינד, 


װאָס ער האָט אויך שוין עברי פאַרגעסן 
און פאַרשטײיט ניט אַפילו אַ װאָרט 
אויף זיין אייגענער מאַמעס מצבה, 
אויפן הײיליקן אָרט.. 


נאַריש קינד! מיט די אָבות שטאָלצירן 
טאַקע מעגן מיר, --- אונדז אָבער פעלט, 
אַז זיי זאָלן מיט אונדז זיך ניט שעמען 
אויף דער אמתער וועלט,., 


מזבח אַדֹמה 
,מזבח אַדמה תעשה לי" 


מיר האָבן פיל טײַערע, גרויסע מזבחות 

געהאַט אין די גליקלעכע טעג, 

װאָס האָבן אַמאָל אונדז געגלאַנצט װוי די שטערן, 
געשײַנט אויפן ליכטיקן ועג, 


זי זײַנען געוועזן פון גאָלד און פון קופּער 
און קונציק געטאָקט און געקריצט; 
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אויף זיי האָט געברענט אונדזער הייליקע פײַער, 
די הייליקע פלאַמען געבליצט, 


נאָר טליַער אין זיי איז געווען ניט דער קופּער 
און ניט אינעם גאָלד זייער ווערט: 

דעם ערשטן מזבח האָט משה רבינו 

געבויט אונדז פון פּשוטער ערד; 


פון פּשוטער ערד איז געווען דער מזבח, 
דער ערשטער מזבח געמאַכט, 

אויף וועלכן מיר האָבן פאַרצײַטן צום ערשטן 
דעם הײיליקן קרבן געבראַכט, 


מײַן פאָלק! ניט פאַרגעס אויף די אַלטע מזבחות, 
בעט גאָט, ער זאָל װוידער צוריק 

אונדז אומקערן אונדזערע ליכטיקע יאָרן 
מיט אונדזער פאַרגאַנגענעם גליק:- 


געדענק אָבער אייביק דעם ערשטן מזבח: 
באַאַרבעט מיט ליבשאַפט די ערד -- 

אין דעם ליגט פאַרבאָרגן דײַן קראַפט, דײַן נחמה, 
אין דעם איז דײַן גליק דיר באַשערט!.. 
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י. ל. פרצעס איבערזעצונג פון 
רוסיש: אַלע אַנדערע נוסחאות פון 
אָטידעם ליד, ש. פרוגס, זיינען 
גענומען פון י. ל. פּרצן, כאָטש אַ 
ביסל איבערגעמאַכט און -- נישט 
אָנגעגעבן דעם נאָמען פון איבעך- 
זעצער.. . 


--- זאָג מיר, מאַמעשי, איך בעט דיך, 
איז דאָס אמת, װאָס עס האָט 

מיר פאַרציילט דער אַלטער זיידע, 
אַז אין הימל דאָרט פאַר גאָט, 


אַז פאַר גאָט דאָרט שטייט אַ בעכער -- 
און ווען מיר קוועלן זיך דאָ שווער, 
האָט דער גרויסער גאָט רחמנות, 

לאָזט אין כוס אַרײַן אַ טרער? 


--- אמת, קינד מײַנס! --- אַך, מאַמע, מאַמע, 
איז אויך אמת, איז אויך זיכער, 

אַז משיח, דער װעט קומען, 

קוים װעט װערן פול דער בעכער?! 


-- אמת! --- און דאָס קינד פאַרקלערט זיך, 
װאַרט אַ װוײַלע טרויעריק, שטיל, 
פרעגט דערנאָכטן: אָבער, מאַמע, 
װועט דער בעכער זײַן ווען פול? 


און עס הייבט די בלויע אויגן 
טרויעריק צו דער מוטער אויף; 

--- צִי איז אָן אַ דנאָ* דער בעכער, 
װאָס מיר לײַדן אָן אַ סוף? 


* דעק. 
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וי לאַנג מיר לײַדן שוין אין גלות 
און דער כוס װויל פול נישט װערן! 
אפשר טריקענען דורך די יאָרן 
אינעם בעכער אויס די טרערן? 


און צערודערט בלײַבט די מוטער 
איבערן פרומען קינד געבויגן, 
און עס ציטערן די ברעמען.. 
פון די מוטערלעכע פײַכטע אויגן, 


פאַלן טרערן --- צוויי בריליאַנטן 
אויפן קינדס פאַרקלערטן שטערן, 
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גאָט אין הימל, האָב רחמנות, 
נעם אין כוס אַרײַן די טרערן! 


פּון אַנדערע געדרוקטע נוסחאות 


דער כוס 


-- זאָג מיר, מאַמעניו, איך בעט דיך, 
איז דאָס אמת, װאָס עס האָט 

מיר דערציילט דער אַלטער זיידע, 
אַז אין הימל, דאָרט, פאַר גאָט, 

פאַר כביכול שטייט אַ בעכער, 

און ווען מיר מוטשען זיך דאָ שווער, 
האָט דער גרויסער גאָט רחמנות, 
לאָזט אין כוס אַרײַן אַ טרער? 


קאמת, קינד מײַנס!? --- זאָג נאָר, מאַמע, 
איז דאָס אויכעט אמת, זיכער, 
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אַז קומען דעמאָלט װעט משיח, 

ווען פאַרפולט וועט זײַן דער בעכער? 
,אמת!2 און דאָס קינד פאַרקלערט זיך, 
בלײַבט אַ רגע טרויעריק, שטיל, 
פרעגט דערנאָכדעם: --- ווען-זשע, מאַמע, 
װעט דער בעכער זײַן שוין פול? 


און עס הייבט די בלויע אויגן 
טרויריק צו דער מוטער אויף: 
--- צי איז אָן אַ דנאָ דער בעכער, 
װאָס. מיר לײַדן אָן אַ סוף? 

װואָס מיר לײַדן:אויס אין גלות 

און דער כוס וויל פול נישט װערן? 
אפשר טריקענען דורך די יאָרן 
אינעם בעכער אויס די טרערן? 


צערוהערט בלײַבט די מוטער זיצן, 
אויפן פרומען קינד געבויגן, 

און עס ציטערן די ברעמען 
איבער טרוי'ריק פײַכטע אויגן, 
און עס פאַלן צוויי בריליאַנטן 
אויפן קינדס פאַרקלערטן שטערףיי 


גאָט אין הימל! האָב רחמנות 
נעם אין כוס אַרײַן די טרערן! 


מוזיק; סאַלאָמאָן גאָלוב 
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שׂ. פרוג 


צוויי טראָיקעס * 
א == 


דער שניי איז געגאַנגען צוויי טעג נאָכאַנאַנד, 
אַ שליטוועג, אַ חיות, געװאָרן, 

די פערדעלעך שטייען אין שליטן געשפּאַנט, 
אַלץ גרייט שוין און פאַרטיק צום פאָרן. 


אוי, פערדעלעך-חיות! נו, זעץ זיך און פאָר! -- 
מיט צאַצקעס געטאָקט איז דער שליטן 

צוויי פערד פון די זײַטן, וי הירשן אַ פּאָר, 

אַ לעמפּערט, אַ לייב אין דער מיטן, 


דער קוטשער נעמט באַלד אַלע לייצן אין האַנט; 
--- ;נו, קינדערלעך, לעבעדיק, פריילעך!" 

דעם שליטן כאַפּט-אױף מיט אַ מאָל וי אַ בראַנד... 
--- שטיי, אײַל זיך ניט, װאַרט-װאַרט, פּאַמעלעך! 


ניין. ברודער, אומזיסט, װי אַ פויגל, אַ ווינט, 
אַ פײַל פונעם בויגן, אַ וויכער, 

זיי לויפן, זיי שוועבן, זיי פליען געשווינד, 
װאָס װײַטער --- אַלץ גיכער און גיכער, 


דער וועג איז אין פעלד וי אַ לאָקשנברעט גלאַט, 
די זון שײַנט פון אַלע פיר זײַטן; 

דער קוטשער -- אַ מזיק, די פערדעלעך --- זאַט, 
די גלעקעלעך קלינגען פון װײַטן, 
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פאָרט, פּריצים, קאַטאַיעט * זיך, --- גליקלעכע טעג!י. 
נאָר װאַרט נאָר... װאָס איז דאָס? פּאָסטאָי-קאַ +*: 
ער קריכט דאָס דאָרט? אײַ, אײַ,.. אַראָפּ פונעם וועגיי . 
--- דאָס שלעפּט זיך די ייִדישע טראיקעײי 
= 54 == 
אַ װאָגן -- אַ פּאַלאַץ!: -- די בויד איז געוועבס 
פון גאַנצע תרי"ג אַלטע שטיקלעך, 
די אַקסן מיט װאַקס פון הבדלה געקלעפּט, 
די רעדער געבונדן מיט שטריקלעך. 


דרי קליאַטשעס --- דרײַ אָדלערס! דריי לייבן -- אַ שרעק!י 
זיי שפּרינגען, נו, טאַקע וי זשאַבעסי. 

ישראליק פאָרט, פאָרט און פאָרט אָן אַן עק, 

אַהים צו פּאָספּײיען *+*+ אויף שבתיי. 


אַהיים.. אוי, װוי װײַט נאָך, װוי װײַט איז זײַן היים, 
וי שווער, נעבעך, איז די נסיעה: 

עס זינקען די רעדער אין שמוץ און אין ליים, 
כאָטש טרינק זיך, כאָטש קריך אויף דער תליה.. 


עס זינקען די רעדער, עס טרעשטשעט ****+ דער סכך, 
די זאַװויעסקעס סקריפּען און קנאַקן. 
אָט-אָט איז אַ גרוב, אַ פאַרזינקעניש -- טראַך! -- 


ער פליט און צעברעכט האַלדז און נאַקןײ. 


נאָר האָט ניט קיין מורא: ישראליק איז קלאָר, 

איז בקי אין הלכת-עגלה; 

ער שלעפּט זיך דאָך שוין כמעט צוויי טויזנט יאָר, 
דאָס איז דאָך פון אײיביק זײַן ראָלעי. 





+ גליטשט (אויפן שניי). -- +* שטעל זיך! *** באַװײזן (אָנקומען. -- 
5 ציטערט (קנאַקנדיק). 
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ער שלעפּט זיך דורך פעלדער און וועלדער א ים, 
ער בלאַנדזשעט אין סטעפּעס, מדבריות, 

ער האָט שוין געפילט און ער ווייסט שוין דעם טעם 
פון אַלערלײ ביטערע צרות. 


ער האָט שוין באַגעגנט אי לייבן, אין הינט, 

אי לצים, אי שלענג, אי גזלנים; 

עס האָט ביז אין ביין אים געשמיסן דער ווינט, 
דער האָגל -- געפּאַטשט אים אין פּנים, 


עס איז אָבער גאָר ניט געװאָרן פון דעם; 
-- בילט, כלבים, עד לב השמים! 

זײַן טראָיקעלע שלעפּט זיך נאָך, ברוך-השם, 
ער לעבט נאָך און פאָרט נאָך עד היום, 


פיל טראָיקעס געװאָרן שוין הינקעדיק, בלינד, 
פיל גלעקלעך צעבראָכן, פיל בײַטשן צעריסן; 
עס איז שוין קיין זכר ניטאָ פון די הינט, 
װואָס האָבן אַמאָל אים געביסן, 


עס איז ניט געבליבן אַפילו דאָס אָרט 

פון טויזנט פּאָטשטאָװע * קוריערן און רײַטער, 
און זעט נאָר, ישראליקס טראָיקע --- זי פאָרט, 
זי שלעפּט זיך אַלץ װײַטער און װײַטער... 


די ייִדישע טראָיקע --- איר קענט זי, איר ווייסט? 
מיר האָבן אויף איר אַ חזקה.. 

די אַלטיטשקע ייִדישע טראָיקע --- זי הייסט; 
תשובה ותפילה וצדקה!. 


* פּאָסט (די שנעלסטע), 
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מײַן פאָלק! דו ביסט אויך אױיסגעשטאַנען 
פיל אומגליקן, טרויער און שרעק; 

אָפט האָבן מיט פרייד דײַנע שונאים געמיינט, 
אַז אָט װועט שוין קומען דײַן עק, 


דײַן מוטער איז אָבער דער הימל, 
דער הימל געווען אויף דער וועלט, 


זיך צורירן פלעגסטו נאָר דאַרפן צו אים --- 
און באַלד ווערן ווידער אַ העלד, 


יאָ, שטאַרק איז אין דיר די נשמה, 

אין איר ליגט די הימלישע קראַפט, 
באַטראַכט אָבער װי איז געװאָרן אַצינד 
דײַן קערפּער פאַרדאַרט און פאַרשלאַפט., 


ניין, פליען לאָז אײיביק צום הימל 

דײַן ריינעם געדאַנק, נאָר דערבײַ 

דײַן קערפּער פאַרבונדן לאָז זײַן מיט דער ערד, 
זאָלסט ליבן זי ערנסט, געטרלי, 


באַאַרבעט מיט מי און מיט האָפענונג -- 
דײַן גאָרטן, דײַן װײַנשטאָק, דײַן פעלד, 


און דעמאָלט, מײַן פאָלק, װעסטו זײַן אויף דער וועלט 
מיט גוף און נשמה אַ העלד.. 


דאס אלטיטשקע ביכעלע 
ליגט פאר מיר אפן.- 


על חטא 


איך געדענק: פאַרצײַטן, 
אין די קינדהײיט-יאָרן, 
אַז איך פלעג יום-כיפּור 
שטיין בײַ דער װאַנט 
אָנגעטאָן אין װײַסן, 
הונגעריק און דאָרשטיק, 
מיט דעם אַלטן, גראָבן 
מחזור אין דער האַנט, 


און מיט הייסע טרערן, 

און מיט גרויס כוונה, 

דעם ;על חטא"* פון אָנהייב 
זאָגן ביזן סוף, -- 

פלעג איך עפּעס פילן, 
גלײיַך װוי כ'בין אין חלום, 
גלײַך װוי איך װאָלט ליגן 
אין אַ טיפן שלאָף: 


,זאָג על חטא! נו, גיכער!? -- 
פלעגט דער טאַטע הייסן. 

איך מאַך-אויף דעם מחזור, 
שטיי און קוק אים אָן: 
צענדלינגער עבירות, 
צענדלינגער חטאים, 

װאָס איך האָב זיי קיין מאָל, 
קיין מאָל ניט געטאָן.. 


גרויסער גאָט, דו, מײַנער! 
איך, אַ ייִדיש ייַנגל, 

איך, אַ קליינס, אַן אָרעם, 
קראַנקע ייִדיש קינד, 

קען איך דען זײַן שולדיק 
אָט אין די עבירות, 

אין אַזעלכע גרויסע, 
שרעקלעך-שווערע זינד? 


;שוחד",., ע;נשך",.. ,מרבית* -- 
פערציק דרײַ עבירות 

איך, אַ ייִדיש ייַנגלא. 

גייט שוין -- גלאַט גערעדט!. 
ניין, צו-גראָב געוועזן 

איז פאַר מיר דער מחזור 

און צו-לאַנג דאָס גרויסע 
צעטל פון על חטא.. 

א 


טעג, חדשים, יאָרן 

זײַנען שוין פאַרגאַנגען -- 
איך בין אַלט געװאָרן, 
אַלט און שװאַך און גרוי; 
מײַנע האָר באַשאָטן 

האָט דער שניי פון עלטער, 
אויף מײַן קראַנקן האַרצן 
ליגט דער אָוונט-טוי.. 
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פון דעם קליינעם ייִנגל 
איז אַ ייד געװאָרן.. 
איינזאַם איז מיין צימער 
זיץ איך איצט פאַרטראַכט; 
טונקעלע געדאַנקען 

ציֶען זיך און שװועבן, 

וי די שװאַרצע װאָלקנס 
אין אַן אָסיען+-נאַכט; 


איך באַטראַכט דיין לעבן. 
ליבע פאָלק ישראל, 

כ'קוק אין אַלע ווינקעלעך, 
קוק, באַטראַכט, באַקלערן} 
אונדזער הייסע אַחדות, 
אונדזער טיפע פרײַנדשאַפט, 
וועלכע װאַקסן, װוערן 
גרעסער אַלץ און מער; 


אונדזערע מתעסקים, 
בעלי-טובהס, וועלכע 
באָדן אונדז אין שפע, 
גיסן פרייך אַ קװאַל, 
אונדזערע רבנים, 
אונדזערע זיינים, 
שולן, תלמוד-תורהס, 
הקדשן... הבלל; 


יל ריר יל היסנכ רעויריסיאס. 


* האַרבסט. 


אונדזער טיפע ערע, 
אונדזער הייסע ליבע 
צו דעם נאָמען, וועלכן 
שוין דרײַ טויזנט יאָר 
טראָגן מיר און טראָגן 
װוי דעם בעסטן אוצר, 
לאָזן ניט אַפילן 

פאַלן אויף אַ האָר; 


היטן זיך און סטאַרען, 
קיינער זאָל ניט קענען 
אונדזער ריינעם נאָמען 
מאַכן צו געשעפט.. 

איך באַטראַכט דאָס אַלץ, 
נעם דעם גראָבן מחזור, 
עפן-אויף דאָס לאַנגע 
צעטל פון ;על חטא* -- 


און... אַך, זאָגט מיר, ברידער, 
גיט מיר צו פאַרשטיין -- 
וווּנדערלעכע זאַכן 

זע איך אויף דער ועלט.. 
װאָס איז דאָס געװאָרן 

מיטן לאַנגן צעטל? 

גװאַלד, צו קורץ, רבותים! 
גװאַלד. עס פעלט! עס פעלטי! 


דעס שמשס טאָכטער 
(אַ פאָלקס-לעגענדע) 
אשי ייט 


שטיל און פינצטער איז געווען 

אין דעם אַלטן, ענגן שטיבל, 

װוּ געלעגן און געשלאָפן 

איז דער אַלטער גרויער שמש. 
שטיל און רויִק שלאָפט דער שמש, 
און אין שלאָף דערהערט ער עפּעס 
שווערע טריט וי פון אַ קרומען, 
וועלכער גייט-אַרום אויף קוליעס. 

און דערשראָקן און פאַרווונדערט 

כאַפּט זיך אויף פון שלאָף דער שמש, 

ער צינדט-אָן דאָס אַלטע לעמפּל -- 

און װאָס זעט ער? --- גאָט, דו, ליבער! 
ער דערזעט; פון װאַנט צו װאַנט 
גייט-אָרום אַליין זײַן שטעקן.. 
אוי, דאָס איז אַ שלעכטן סימן -- 
אַז אַ גוסס איז אין שטעטל.. 

אין דעם אויגנבליק דערהערט ער, 

שרײיַט זײַן טאָכטער: ,גיכער, טאַטע, 

וועק דעם עולם! אונדזער רבי, 

אונדזער רבי איז פאַרבלי!".. 


22 דיי 


נאָך בײַנאַכט, פון שטוב צו שטוב, 
גייט און קלאַפּט דער אַלטער שמַש. 
אָבער װאָס איז דאָס מיט דבורהן, 
מיט דעם אַלטן שמשס טאָכטער? 
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דבורה זיצט בײַם טיש און הייסע 

טרערן קאַפּען פון די אויגן; 

ביטער וויינט זי, וויינט און שעפּטשעט; 

;אַך,. דער רבי איז פאַרבלל!, 
הייל אים, העלף אים, גאָט, דו, ליבער!".. 
הייס און ערנסט ווי אַ טאָכטער 
האָט פון קינדהייט ליב דעם אַלטן, 
קראַנקן רב די יונגע דבורה; 

װײַל דער אַלטער מורה-צדק 

האָט דאָס קינד אויך ליב געהאַט, 

וי אַן אייגענע: פלעגט רופן 

אַלע שבת זי אינאיינעם 
מיטן שמש ברכה מאַכן. 
האָט זי אויסגעלערנט דאַװונען, 
אויך געלערנט שרײַבן, לייענען, 
ליבלעך זאָגנדיק דערביל; 

;לערן דבורהקע, לערן, טאָכטער; 

און דו װעסט, אם ירצה השם, 

ווערן גרויס און קלוג בײַ ייִדן, 

גלײַך מיט דבורה די נביאה".. 
און זי זיצט בײַם טיש, און הייסע 
טרערן טריפן פון די אויגן; 
ביטער וויינט זי, וויינט און שעפּטשעט: 
;הייל אים, העלף אים, ליבער גאָט!... 


= 4 


אין בית-מדרש שטייט דער עולם, 
גרויס און קליין געקומען אַלע 
תהילים זאָגן: וויינען, בעטן 

צו דעם בורא... נאָר עס העלפט נישט. 
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שוין פון װאַקס אַ ליכט אַ גרויסע, 
אַקוראַט די מאָס פון קראַנקן, 
אױיסגעגאָסן, אין תכריכים 
אָנגעטאָן און, װי דער מנהג 

איז בײַ ייִדן פון פאַרצליַטן, 

זי באַגראָבן אין אַ קבר 

װוי אַ בר-מינן,.. עס העלפט ניט, 

אַלץ געפּרוּווט און אַלץ אומזיסט.. 
אמת, איינס נאָר איז געבליבן, 
איינס נאָר: יעדער פון דעם עולם 
זאָל אַוועקשענקען אַ חלק 
פון זײַן לעבן פאַר דעם חולה -- 

מענער, װײַבער, קינדער, זקנים, 

ווער אַ טאָג און װוער אַ חודש -- 

דאָס פאַרשרײַבט מען אויף אַ צעטל 

און פאַרשליסט אין אָרון-קודש.. 


אי 


אַז צום אַלטן שמשס שטיבל 
איז מען מיט דעם כתב געקומען, 
האָט זײַן טאָכטער די גבאים 
אָפּגעשטעלט, און שטיל און רויִק 
זיי געזאָגט: ?פאַרשרײַבט, איך בעט אײַך". 
--- וויפל, דבורה, שענקסטו? --- עוויפל? 
אַך, מײַן גאַנצע, גאַנצע לעבן!.. 
יאָ, פאַרשרײַבט -- איך שענק-אַװעק 
אים מײַן גאַנצע לעבן!? -- דבורה, 
האָבן זיי זי אָנגעהויבן 
אָפּצורײדן: נאַריש קינד, | 
;וי געשיקט זיך?*.,. אָבער אַלע 
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טענות האָבן נישט געהאָלפן, 
נישט געהאָלפן האָבן דאָ 
אויך דעם אַלטן טאַטנס בעטן, 
זײַנע רייד און זײַנע טרערן. 
און פאַרשריבן האָבן זֵיי 
מיט איר חתימה אין דעם צעטל, 
| וי זי האָט פון זיי געפאָדערט: 
,דבורה שוענקט איר גאַנצע לעבן". 
און בשעת דער שליח 
האָט דעם כתב אין שול געבראַכט 
און פאַרשלאָסן אים אין אָרון, 
אין דעם זעלבן אויגנבליק 
איז דער חולה אויפגעשטאַנען 
ווידער פריש, געזונט און יונג; 
און די אומגליקלעכע דבורה, 
דאָס אומשולדיק-ריינע קינד, 
איז דעם זעלבן טאָג געקומען 
אין איר רו.., דער אַלטער טאַטע 
האָט זי ערנסט, הייס באַװיינט 
און געזאָגט דעם ערשטן קדיש, 
אויף איר הערלעכער לוויה 
איז געווען דער גאַנצער עולם 
און געווינטשט פון פולן האַרצן 
איר אַ ליכטיקן גן-עדן.. 


=-- 5 


שטיל און רויִק גייט די צללט 

אין דעם קליינעם, שטילן שטעטל; 
מענטשן לעבן, האָבן קינדער, 
קינדער -- וערן יונגע לײַט, 


72 


וואַקסן, ווערן אַלט און שטאַרבן, 
אויף דעם אַלטן בית:הקברות / 
זײַנען דאָ פיל נײַע קברים.. 
װאָס-זשע מאַכט דער אַלטער רב? 
דאַנקען גאָט, ער לעבט אין פרידן, 
לערנט תורה, פּסקנט שאלות, 
און געדענקט דאָס ליבע קינד, 
ער געדענקט די טויטע דבורה, 
ער פאַרגעסט נישט יעדע יאָרצײַט 
קויפן ליכט און זאָגן קדיש, 
און אַזױ גייט שטיל און רויָק 
טאָג נאָך טאָג און יאָר נאָך יאָר. 


--ך. 46 זי 


טאָג נאָך טאָג און יאָר נאָך יאָר 
גייען-:דורך, ער װוערט נישט עלטער, 
אָבער טרויעריק נישט זעלטן 
זעט ער אויס; דערציילט נישט קיינעם, 
װאָס ער פילט און װאָס ער טראַכט. 
און עס ווייסט פון דעם נישט קיינער, 
אַז בײַנאַכט, בשעת ער 
זיצט און לערנט וי געוויינלעך, 
הערט זיך אים אַ פרויעןישטימע. 
זיסע לידער, ליבע לידער 
קלינגען, פליסן פונדערװײַטן, 
און פאַר זײַנע אַלטע אויגן 
שטייט אַ בילד... אַך,. ער דערקענט, 
ער דערקענט דאָס זיסע פּנים 
פון זײַן תלמידקע, פון דבורהן, 
און ער בעט זי: ,זײַ מיר מוחל! 
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זײַ מיר מוחל, ליבע טאָכטער, 

װאָס דורך מיר ביסטו געגאַנגען 

פון דער וועלט... ווען דו װאָלסט לעבן, 
װאָלסטו איצט געווען אַ כלה"., 


דידי {) דיי 


טאָג נאָך טאָג און יאָר נאָך יאָר 
גייען-דורך, און איין מאָל הערט ער 
אַ געשריי פון אַ יולדת... 
און ער וויינט, באַגיסט מיט טרערן 
די גמרא.. ,--- זײַ מיר מוחל! -- 
בעט דער זקן -- ליבע דבורה, 
אַז דו װאָלסט געבליבן לעבן, 
װאָלסטו איצט געווען אַ מוטער"... 
און אַזױ אויך יעדע נאַכט 
הערט זיך אים איר יונגע שטימע -- 
זיסע, ליבע וויגן-לידער 
זינגט בײַנאַכט די טויטע מוטער... 


-- 48 ה-י 


דרייצן יאָר גייען-דורך... ער הערט 

וי איר זון, שוין אַ בר-מצוה, 

זאָגט אַ גרויסע, שיינע דרשה.. 

/-- ער װאָלט זײַן אַ גרויסער למדן, 
-- טראַכט דער רב -- און וויפל פרייך 
װאָלט געהאַט פון אים די מאַמע!", 
װײַטער הערט ער -- קלעזמער שפּילן 
פידלען, טאַצן און קלאַרנעטן 
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קלינגען, זינגען פונדערװײַטן.., 
,זי מאַכט חתונה אַ טאָכטער -- 


טראַכט דער אַלטער -- צו דער חופּה 
פירט זי איצט די טויטע מאַמע... 


= 9 


און פון דעמאָלט אָן, טאָג-טעגלעך, 
הערט און פילט און זעט דער זקן 
יעדן צושטאַנד פון איר לעבן. 
און ער וויינט מיט הייסע טרערן, 
און ער בעט דעם בורא-עולם: 
;--- גים מיר, גאָט, איך זאָל דערהערן 
איר געוויין, איר ביטער זיפצן, 
אירע טרערן זאָל איך זען --- 
כאָטש די איינציקע נחמה 
זאָל איך האָבן, אַז אין לעבן 
װאָלט זי אויך געליטן צרות, 
װאָלט זי אומגליק אויך געפילט, 
און עס װאָלט בײַ איר געוועזן 
כאָטש איין-איינציקע מינוט, 
ווען זי װאָלט די וועלט פאַרשאָלטן 
און געװוּנטשן זיך דעם טױט!?.., 


== 10 -- 


נאָר אומזיסט איז זײַן בקשה: 

זיסע לידער, ליבע לידער, 

הערט ער זינגען אין דער פינצטער, 
גליקלעך װאָלט געווען איר לעבן --. 
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יענע שטילע פרויען-לעבן, 
וועלכע גלאַנצט נישט וי די זון, 
נאָר עס שײַנט אָן ווינט און װאָלקן, 
וי דער העלער מאָרגנשטערן.. 
און עס גיסן זיך און גיסן 
זײַנע טרערן טעג און יאָרן 
קליבער גאָט! -- איז ער מתפּלל -- 
טו מיט מיר דײיַן גרויס גענאָד, 
אַך, באַפרײַ, באַפּריל מייַן אַלטע, 
מײַן פאַריאָמערטע נשמה; 
שטאַרבן, שטאַרבן העלף מיר גיכער, 
ליבער פאָטער, גרויסער גאָט!"... 


11 


טאָג נאָך טאָג און יאָר נאָך יאָר 
גייען-דורך. דאָס קליינע שטעטל 
איז שוין לאַנג אַ שטאָט געװאָרן, 
אַ באַקאַנטע, רײַכע שטאָט, 
הונדערט מענטשן, צענדלינג זקנים, 
וועלכע ער געדענקט פאַר קינדער, 
ליגן שוין אויף דעם בית-עלמין; 
ער נאָר איינער לעבט און לעבט. 
נײַע צײַטן, נײַע מענטשן, . 
נײַע לעבן און מנהגים; 
פרעמד און איבעריק, ווילד און עלנט 
איז דער זקן צווישן זֵיי, 
טונקל זײַנען זײַנע אויגן, 
אױיסגעדאַרט דער גאַנצער קערפּער,. 
און ער קלאָגט צום בורא-עולם, 
וויינט און בעט אויף זיך דעם טויט., 
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איין געדאַנק און איין געפיל 
איז דעם זקן נאָר געבליבן; 
שטאַרבן! שטאַרבן!... און צו לעצט 
האָט זיך גאָט אויף אים דערבאַרעמט, 

פינצטער איז געווען די נאַכט, 

שרעקלעך האָט גערוישט דער שטורעם; 

װי אַ קינד געקלאָגט, געיאָמערט 

האָט די קאַלטע, שװאַרצע נאַכט, 
אָפּגעװוינט שוין לאַנג פון אַלע 
לעבנס-פריידן, לעבנס-שמאַרצן -- 
זיצט דער זקן אין בית-מדרש.. 
מיטאַמאָל דערהערט זיך אים -- 

אַ געוויין, אַ קלאָג פון קינדער.. 

פּושקעס קלאַפּן אין די גאַסן 

און מען זינגט אל מלא רחמים... 

;דאָס װאָלט זי געשטאָרבן איצט!" 
האָט מיט פרייד געזאָגט דער זקן -- 
-- ,אויס, אַ סוף צו מײַנע שמאַרצן!י. 
נעם מיך מיט, מײַן ליבע דבורה, 
אויף דער ריינער, װאָרער וועלט"., 


אי 


שטיל און רויִק האָט באַפרײַט זיך 
פון דעם קערפּער זײַן נשמה... 

און אויף מאָרגן האָט דער עולם 

הייס און ערנסט אים באַוויינט,. 


אויסגעקליבענע שריפטן 
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חתן-תורה 


,שאלי שרופה..." 


א יט 


מ'האָט אַ נײַע ספר-תורה 
אײַנגעגעבן. אינעם אַלטן 
אָרון שטייט זי וי אַ כלה; 
װי אַ שיינע, ליבע כלה 
צו דער װופּה אָנגעטאָף 


די געטאַקטע עץ-החיימס 
זײַנען פריש און ריין, מיט גאָלך 
און מיט זילבער אויסגענייטע 
אויפן טונקל-גרינעם סאַמעט 
שטייען דאָרט צוויי שטאַרקע 
לייבן, 


מיט אַ הויכער, שטאָלצער פאָן --- 

שטייען זיי װוי צוויי גיבורים 

צו באַשיצן די צוויי לוחות, 

אונדזער אַלטן אַדל-צײכן, 

אונדזער הערב און אונדזער 
שילף, 


פריש און בליענד וי א כלה 
אין איר ליבן חופּה-אַװנט, 
קוקט זיך דאָ אַרום די נײַש 


ספר-תורה, און איר דאַכט זיך 
עפּעס װוּנדערלעך און װילד -- 


װאָס די גרויסע, אַלטע ספרים 
אין צעבויגענע, צעקריצטע, 
שווערע קרוינען, אָבער טאַקץ 
אמת-קעניגלעכע קרוינען, 
שטייען אומעטיק און שטום, 


פינצטער, שטום איז אינעם אָרון, 
זעלטן הערט זיך נאָר אַ שטילער 
זיפץ; אַ ביטערער און טיפער 
קרעכץ פון גרויסן, שווערן ווייטיק 
און עס גיסט זיך אויס אַרום 


גרעסער נאָך דער שװאַרצער 
אומעט... 
;װאָס באַטײַט עס? -- טראַכט 
דאָס נײַלש 
יונגע ספרל -- כ'פאַרשטיײי ניט, 
כ'לעבן, הײַנט איז דאָך בײַ יידן 
יום-טוב --- פריילעך דאַרף מען 
זײַן! 
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שטייט דען ניט אין אונדז 
געשריבן 
,תתעומחת בחגיך"? 
פריי זיך, ייִדישע נשמה, 
פריי זיך, שעפּ מיט פולן האַרצן 
פרייד און פרײַהײַט, לופט 
און שייַוי 


זי פאַרשטייט ניט, װאָס 

באַטײַט עס, 
און זי קאָן דאָס ניט פאַרשטיין; 
אַך, דאָס ערשטע מאָל אין לעבן 
האָט מען זי דאָך אויסגענומען, 
וי אַ ליבע, שיינע כלה 
פאַר דעם ,חתן-תורה* הײַנט! 


און װי פריילעך און װי גליקלעך 
איז געווען איר אויף דער בימה! 


און די אַלטע ספריתורהס 

אין די טונקעלע און שווערע 

קרוינען --- קעניגלעכע 
קרוינען -- 

הייבן-אָן דערציילן,.. ביטער, 

וי אַ קװאַל פון סם-המוות, 

גיסט זיך זייער שטימע דאָרט: 


שוועסטערס ליבע! װײַט פון 


ש. פרוג 


יעדער אות האָט װי אַ דימענט 
אויף דעם פּאַרמעט אויסגעזען, 
יעדער װאָרט האָט װוי געפינקלט, 
יעדע שורה האָט געשײַנט. 


און נאָך איצט, זי לעבט, זי 
קוויקט זיך, 

ס'ווילט זיך פּשוט שירה זינגען.. 

וי צוויי שיינע בלומען-שטאָקן 

גלאַנצן אירע עץ-החיימס 

און די שכינה רוט אויף זייי. 


װאָס-זשע זײַנען אָט-די אַלטע 
ספר-תורהס אינעם אָרון 
אַזױ אומעטיק? אַ טיפע 
מרה-שחורה ליגט אויף זי.. 


= יט 


װוײַט פון אונדזער אַלטן אָרון, 
אײַנגעװיקלט אין תכריכים, 
אין אַ טיפן, קאַלטן קבר 
אויפן װויסטן הײיליק אָרט 


ליגן אונדזערע פאַרברענטע 

און צעריסענע אויף שטיקער 
ליבע חברטעס און שװועסטערס.. 
אויך אַ מאָל װי דו געוועזן 
זײַנען זיי אי פריש, אי ריין; 


אויסגעקליבענע שריפטן 


אויך געשײַנט און אויך געפינקלט 
מיט די הויכע, שיינע קרוינען, 
מיט די עץ-החיימס... אָבער 
אױיסגעגאָסן האָט זיך זייער 
ליבע שירה, זיסע שירה 

אין אַ ביטערן געויין.. 


אויפן װויסטן בית:הקברות, 

אַן ענגן, קאַלטן קבר 

ליגט אַן אַלטער, גרויער שמש; 
זיס און רויַק שלאָפט ער דאָרטן 
אינעם קאַלטן, ענגן קבר, 

ווֹי א גרויסער, שטאַרקער העלד 


אויפן שלאַכטפעלד.., נאָר עס 
שלאָפּט ניט 
די נשמה זײַנע... זעסטו 
דאָרט אַ פײַערל, אַ בלייכע, 
וי עס וויגט זיך, װוי עס ציטערט, 
אויף דעם װיסטן, טויטן פעלך? 
דאָס שטייט-אויף דער 
אַלטער שמש 
פון זײַן ענגן, קאַלטן קבר, 


ער שטייט-אויף, צינדט 
ווידער-אָן 
דעם פאַרלאָשענעם נר תמיך 
און ער נעמט-אַרױס די שטיקער 
פּאַרמעט, ער צעוויקלט זֵיי 
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און ער לייענט... וי רובינען 
צווישן שנורן שװאַרצע פּערל 
גלאַנצן טראָפּנס בלוט און גללען, 
ברענען-דורך די שװאַרצע 
שורות.., 
אין תכריכים, װײַס װי שביי, 


שטייט אַרום אַן עולם -- זקנים, 
װײַבער, קינדער... זעסט? 

דאָס זײַנען 
אַלץ הרוגים. און זיי שטייען 
און זיי הערן װאָרט נאָך װאָרט, 
וי דער טויטער חתן-תורה 
לייענט... שטיל, נאָר זיס און ריין 


הילכט אַ פּסוק נאָך אַ פּסוק... 
אויף די קברים און מצבות 
ציט זיך איבער און בלײַבט 
הענגען. 
אַ געדיכטער, גרויער װאָלקן, 
וי אַ היליקער פּרוכת, 
פונעם הימל,,, און די מתים, 
אַלטע, יונגע, גרויס און קליין 


הייבן-אָן צו זאָגן קדיש.. 

פרעגסט: נאָך וועמען? ווער 
קאָן וויסן, 

שוועסטערס ליבע? אפשר טאַקע 

נאָך די לעבעדיקע... מתים 

זאָגן קדיש, און עס צאַנקען 

נר נשמות אין די בלייכע, 

אין די אוױיסגעדאַרטע הענט.. 
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נר נשמות לײַכטן, צאַנקען, 
גייען-אויס װוי בײַ אַ גוסס, 
די פאַרבלענדטע לעצטע בליקן 
דורכן גרויען װאָלקן ציטערן, 
נאָר דאָס פײַערל, דאָס בלייכע, 
וי אַ יאָרצײַט-ליכט בײַם עמוד, 
ציטערט, וויגט זיך, ברענט 

און ברענט.., 
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אינעם אַלטן, ענגן אָרון 

שטייט די נײַע ספר-תורה, 

וי אַ קינד זיך צוגעטוליעט 
צו די גרויסע, אַלטע ספרים, 
און פאַרװוונדערט און דערשראָקן 
וי אַ טײַבעלע, װאָס הערט 


אַ גערויש פון שטאַרקע פליגל 
אויף איר נעסטעלע און 

פילט שויף 
אַז דאָס אומגליק איז געקומען, 
אַז דער טויט איז איר באַשערט., 


און פון אויבן, דורך די ביימער, 
װאָס באַשיטן מיט די געלע, 
פוילע בלעטער די מצבות 

אין דער קאַלטער אָסיען-נאַכט, 


ווייט אַ ווינטעלע, אַ שטילע, 
וי פון ווייכע, מילדע פליגל, 
און דאָס ווינטעלע, דאָס שטילע, 
וויינט און זינגט אל מלא רחמים 
אין דער קאַלטער אָסיען-נאַכט... 


ר 


אינעם אַלטן, ענגן אָרון, 
אָנגעטאָן אין זייער צירונג, 
שטייען גרייט די אַלטע ספרים, 
גרייט צו אַלץ... און טיף 
פאַרטראַכט 


הערן זיי זיך צו, װי ביטער 
וויינט און קלאָגט, און אָן 

אַן אויפהער 
זינגט דער ווינט אל מלא רחמים 
אין דער קאַלטער אָסיען-נאַכט... 
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דער הימל שפּאַלט זיך 
(אַ ‏ הושענא-רבה-לידל) 


וי טרויעריק, פינצטער און קאַלט איז די נאַכט! 
דער הימל מיט װאָלקנס באַצױגן; 

איין-איינציקן שטערן, איין-איינציקן פונק, 

זוך איך אין דער הייך מיט די אויגן, 


געדיכט זײַנען אָבער די װאָלקנס און שװאַרץ --- 
זיי האָבן די שטערן באַהאַלטן,, 

-- נו, נאַרעלע, נו, װאָסיזשע קערט עס דיר אָןן 
הײַנט מוז דאָך דער הימל זיך שפּאַלטן., 


יאָ, יאָ, טאַקע אמת --- הײַנט איז דאָך די נאַכט, 
ווען יעדער קען אויפגעריכט װוערן 

דער קרומער קען אָנהייבן ווידער צו גיין, 

הער בלינדער צו זען, דער טויבער צו הערן; 


די וויסטע עקרה -- אַ מוטער צו זײַן 

און ווידער אַ ייב --- די עגונה, 

דער שטומער קען װערן אַ מגיד אין שטאָט; 
דער בעטלער באַקומען בכבוד חיונה; 


דער גרעסטער לא-יוצלח קען װערן אַ גביר, 
דער גרעסטער שליממזל -- אַ פּריץ, 
אַן אייזל, אַ פערד --- בעלי-דעה אין שטאָט, 
אַ דיין -- דער גרעסטער עם-האָרץ; 


אַ שוסטער קען װוערן אַ ,מוציא לאור" --- 


נחת צו הערן, אַ חיות צו קוקן! -- 
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ש. ופ רוג 


אַ װײַנשענקער אָנהייבן קווצטשן קריטיק, 
אַן אַלף-בית-יינגל --- ראָמאַנען צו דרוקן. 


אַ זקן קען ווערן אי יונג, אי געזונט 

און אָנהייבן ווידער דאָס רעדל צו פירן, 

אין שולהויף קען וערן אַ גאָרטן --- אַ פּראַכט, 
אין הקדש -- אַ פּאַלאַץ מיט פענצטער און טירן.. 


אַ שמאַלצגרוב בײַ יעדן מלמד אין שטוב, 

און װוּ נאָר אַ קלויז -- אַ גן-עדן... 

הכלל: עס קען ווערן אַ גליקלעכע וועלט 

מיט חכמה, מיט גבורה, מיט פרײַנדשאַפט און פריידן... 


--- טאָ זאָגט-זשע מיר, ייִדן! פאַרװאָס-זשע האָט איר 
ביז איצט אַזאַ פינצטערן פּנים, 

אביונים -- װוי זאַמד אויף דעם ברעג פונעם ים, 
וי שטערן אין הימל -- קבצנים? 


קבצנים, דלפנים מיט צרות, מיט שלעק, 
יתומים, עגונות, אַלמנות.. 

איך קוק אויף אײַך, ייִדן, און קען דאָס גאָר ניט 
פאַרשטיין --- אויף מײַנע נאמנות! 


עס גייען, עס פליען אַ יאָר נאָך אַ יאָר 

און ציען אַלץ לענגער דאָס אומגליק דאָס אַלטע; 

עס שפּאַלט זיך דער מוח, עס שפּאַלט זיך דאָס האַרץ -- 
ווען װועט זיך הער הימל שוין שפּאַלטן?!... 
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צוויי בילדער 


-- זאָג מיר, זיידע, זאָג, פאַרװאָס 
פּורים פרייט מען זיך -- אַ מורא, 

ייִדן הוליען אָן אַ מאָס, 

ס'איז כמעט װי שמחת-תורה, 

איז דען חנוכה ניט וויכטיקער? 

יענער נס ניט העכער, ליכטיקער 

און ניט גרעסער אָן אַ מאָס? 

דאָך קיין סעודה דעמאָלט גרייט מען ניט, 
קיין מגילה הערן גייט מען ניט.. 

זאָג מיר, זיידעניו, פאַרװאָס? 
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-- פון אָװנט שלאָפּט די גאַנצע גאַס. 

די נאַכט אין קאַלט, די ערד איז נאס 

און פינצטער איז אין הימל,. 

ווער גייט אַהער?,,. װוער קלאַפּט אין טיך? --- 
צוויי בילדער שטייען אויף פאַר מיך 

אין שטילן, לײַכטן דרימל; 

איין בילד,,, דאָס אַלטע גריכנלאַנד 

האָט אים געשיקט, ער זאָל צו שאַנד 

דאָס פאָלק ישראל שטױסן, 

זײַן גלויבן װאַרפן טיף אין מיסט, 

זײַן בית:המקדש מאַכן וויסט, 

צו שפּאָט זײַן גאָט דעם גרויסן.. 

ניט ציטער, קינד מײַנס, און ניט װיין; 
אַכט ליכטלעך ברענען העל און ריין --- 

די חנוכה-מנורה... 

ניט שרעק זיך מער פאַר לייד און נויט, --- 


ש. פרוג 


קינד! אַנטיאָכוס איז שוין טויט, 
דו האָב פאַר אים קיין מורא.. 
דער צווייטער... פּורים איז אַצינד; 
פאַרהיילט אַ גרויסע, טיפע װוונד.. 
מילייענט די מגילה! 

דער גראַגער מיטן המן-קלאַפּ, 

וי האָגל שיטן אויף זײַן קאָפּ.. 
מ'לייענט די מגילה! 

אַ תליה פופציק אייל די הויך.. 
פאַרשוװוּנדן איז וי ווינט און רויך 
דער שונא.,. זיסע, שטילע, 

געפילן װאַרעמען מרדכיס האַרץ... 
אויס אימת-מוות, לייד און שמאַרץ! 
מ'לייענט די מגילה.. 


| אוי, ניין, מײַן קינד, ער לעבט, ער לעבט, 


דער אַלטער פּײַנט.., ער פליט, ער שוועבט, 
צעשפּרײיט די שװאַרצע פליגל 

אויף אונדזער טיש, צעגיסט דעם װײַן, 
פאַרלעשט די ליכט און ווייט מיט פּײַן 
און אָטעמט אויף דײַן וויגל.. 

צו טרערן בלינד, צו זיפצן טויב -- 
פאַרשטעלט ער פאַר דײַן איינציק שויב 
די שײיַן, די לופט אַפילו.. 

און חושך פאַלט אויף באַרג און טאָל.. 
און נאָך אַ מאָל, און נאָך אַ מאָל 

פון אָנהייב די מגילה... 


אייסגעקליבענע שריפטן 


מיין סוכה 
מײַן ליבע, שיינע, טײַערע, 
מײַן האַרציקע נשמה, 
אָט װועל איך דיר באַלד 
אויססטראָיען * 
אַ סוכה אַ נחמה, 


קיין אינסטרומענטן דאַרף איך 
ניט -- 
אַ האַק, אַ זעג, אַ האַמער; 
פיר דרוטשקעס **, אַ פַּאָר 
טשעווקלעך 
און אויך די טיר פון קאַמער, 


אַ טישיברעט און אַ לאָקשן- 
ברעט, 

דערצו נאָך אַ פּאָר לאָדן, 

און אויב עס בלײַבט אַ לעכל וו 

איז אויך גאָר ניט קיין שאָדן. 


אַבי עס זאָל דער דאַך אויף אונדז 
מיט גרינס באַדעקט נאָר וערן 

און שײַנען זאָל אונדז דורכן סכך 
דער הימל מיט די שטערן, 


און לעכער איז דאָך נאַרישקײט --- 
זאָל זײַן אי דאָ, אי דאָרט -- 
אין האַרצן איז דאָך גרעסערע 
און, עט, מען לעבט דאָך פאָרט!., 


* אויסבויען, אױספּוצן. - 
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דער פורים-טאָסט 
איר הערט? פון יעדער זײַט 
קלינגט ,אָרוּר המן* ווידער, 
עס איז נאָך אָבער װײַט 
צו אונדזער סעודה, ברידער! 
ניט אַלץ נאָך צוגעגרייט, 
ניט אַלץ נאָך צוגעקליבן; 
נאָך פיל אַרום צעשפּרײט, 
אי שטויב, אי שמוץ געבליבן. 
פיל אַרבעט שטייט נאָך פאָר, 
צו פרי נאָך זיך צו פרייען... 
און דאָך זאָל העל און קלאָר 
פאַר אונדז די צוקונפט שטיין, 
און ליב זאָל זײַן דער וועג: 
דורך וועלדער, זומפּן, שטראָמען... 
און הײַנט, און אַלע טעג, 
זאָל קלינגען , אֲרוּר המו" 
און אַלע גוטע פרײיַנד 
פון רוח פון דעם שװאַרצן, 
װאָס זויגן נאָך ביז הײַנט 
דאָס בלוט פון אונדזער האַרצן, 
און פּײַניקן אונדז פרײיַ 
אָן שאַנד און אָן רחמנות, 
זאָל שיקן אַשמדי 
פון גיהנום שלח-מנות: 
פאַרפלאַמט פון העליש גלאַנץ, 
און שוועבל דורכגעזאָדן --- 
מיט טשוועקעס אַ מאַראַנץ, 


מיט קרעמעניעס * אַ פלאָדן!... 


* שטיינער, 


ש. פרוג 


הגדה-לידער 
דער חשבון 


די אַלטע הגדה ליגט אָפן. אַ בלאַט 

אַ גאַנצע -- איך לייען זי גערן. 

אַ חשבון אַ קלאָרער מיט דרוּש און מיט פּשט 
פון מכות, װאָס פּרעה האָט נעבעך געהאַט. 

אי, מכות! באַהיט זאָל מען װערן! 

דער חשבון בי רבי עקיבאן איז קלאָר; 

צוויי הונדערט מיט פופציק! אַ קלייניקייט גאָר! 
מ'קאָן שוין מיט דעם אי דעם גיהנום פאַרשפּאָרן.. 
איך לייען די אַלטע הגדה און טראַכט: 

;רבונו של עולם, װוי גרויס איז דײַן מאַכט 

און שרעקלעך אויף אונדזערע שונאים דין צאָרן!"... 


2ט 


נאָר װאָס איז דאָס? וועמענס געלעכטער בײַנאַכט 
דערהער איך? ער גיסט זיך מיט ביטערע טרערן.. 
--- אוי, ייַדישע קינדער, דער חשבון זאָל װערן 
נאָך קלאָרער! באַרעכנט די אומגליקן, שלעק, 
די בלוטיקע מכות, די ביטערע צרות, 

װאָס גאָט האָט געשאָטן אויף אונדז אָן אַן עק, 
און ניט אויף די ימים, און ניט אין מדבריות 
און וועלדער, װוּ וויסט איז, אי פינצטער, אי ענג, 
אי אוממעגלעך װאַסער אַ טראָפּן באַקומען --. 
באַנעצן די ליפּן, דערפרישן דעם גומען; 

ניט דאָרט װוּ עס קריכן די גיפטיקע שלענג, 
ניט דאָרט װוּ די חיות די שרעקלעכע ברומעןי.. 


גרויס, גרויס איז דער חשבון, אָן מאָס און אָן צאָל, 
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די ציפער געשריבן מיט פײַער און שטאָל, 

מיט קייטן די שורות געקאָװעט, אין װוּנדן, 

אין בלוטיקע װוונדן די בלעטער געבונדן, 

און טיף וי דער אָפּגרונט און שװאַרץ וי די נאַכט 
איז דאָרט אויפן טאָװל די אויפשריפט געמאַכט -- 
אָן ווערטער געקריצט און אָן פעדער געשריבן --- 
די מכה, װאָס אונדז איז פון פּרעה געבליבן; 

דער חושך!... אוי, ברידער, איר זעט 

אין רבי יהודהס סימנים, 

וי שרעקלעך, װי ברייט 

צעגאָסן צעשפּרײט, 

ער ליגט אויפן ייִדישן פּנים ?! 


5 


יאָ, גרויס װי די וועלט איז דער חושך -- און דאָך 
מיר לעבן נאָך, ברידער, מיר ציֶען זיך נאָך 

פון שמוץ און פון שימל, 

פון שלאַפקייט און דרימל, 

פון הונגער און קעלט 

צום ליכטיקן הימל, 

צום גליק אויף דער װעלט! 


אַרבע כוסות 


דער גרויער ווינטער איז אַװעק, 
דער יונגער פרילינג איז געקומען.. 
צינד-אָן די ליכט פון עק ביז עק, 
באַקראַנץ דעם טיש מיט פרישע בלומעף 
דרײַ שענסטע רויזן, העל און פייַן, 
קלײַב-אויס, מײַן קינד, און שטעק-אַרײַן 


ש. פרוג 


אין מרור, כרפּס און חרוסת 
און מיט דעם ריינסטן, בעסטן װײַן 
גיס-אָן ביז פול די אַרבע-כוסות! 


מיט פרייד און ליבע אָן אַ מאָס, 

מיט הייסן גלויבן, טיפער טרײַהײַט, 
הייב-אויף, מײַן קינד, דעם ערשטן כוס 
פאַר אונדזער אַלטער, זיסער פרייהייט! -- 
אין ים-סוּף ליגט די שווערע קייט, 

דער קנעכטשאַפּט-יאָך פון לאַנד מצרים., 
אַ גאַנצע אייביקייט פאַרגייט --- 

און יעדן יאָר װאַכט:אױף און שטייט 

דער גרויסער נס פאַר אונדז עד היום... 


דעם צווייטן כוס הייב-אויף, מײַן קינד, 
לכבוד אונדזער אַלטער תורה -- 

די ליבע, איינציקע מנורה, 

װאָס פלעגט אין גרעסטן שטורשםווינט, 
אין האָגל, פינצטערניש און רעגן 
פאַרהיילן אונדזער לייד און פּײַן -- 
פאַרגיסן װאַרעמקײט און שײַן 

פאַר אונדז אויף אַלע וויסטע וועגן.. 


דעם דריטן כוס נעם, קינד, אין האַנט 
און הייב אים אויף ווי אַ זיכרון 

פון אונדזער אַלטן פאָטערלאַנד, 

פון יענע טעג, פון יענע יאָרן 

ווען אונדזער פאָלק האָט אויף דער וועלט 
געהאַט אַ היים, אין רו געזעסן 

און פון זײַן אייגן, פרײַען פעלד 

אַן אייגן שטיקל ברויט געגעסן.. 
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דעם לעצטן, פערטן כוס גיס-אָן 

און טרינק, מײַַן קינד, --- לחיים, ברידער, 
פֿאַר אונדזער נײַער פרליהײיַט-פאָן, 

זי זאָל אין וועג אונדז פירן ווידער 

צו אונדזער ליבן פאָטערלאַנד; 

מיר זאָלן, פרײַ פון לייד און שאַנד, 

דעם לאַנגן גלות דאָרט-פאַרגעסן, 

ניט וויסן מער פון שרעק און נויט 

און ווידער אונדזער אייגן ברויט 

פון אונדזער פעלד אין נחת עסן! 


מה נשתנה 

|| 
אַ פאַרװואָרפן שטעטל ליכטיקע מלאָכים 
אין די אַלטע צײַטן, פון די נײַע צײַטן; 
ערב-פּסח, ס'פלאַקערט, װיסנשאַפּט און בילדונג, 
ס'קאָכט פון אַלע זײַטן... ליכט פון אַלע זײַטן.. 
ליכטיקע מלאָכים פון די קירכן-טורעמס 
פּליען וי אַ וויכער, גייען פּאַסכע-קלאַנגען.. 
טרײַבן-אונטער, אײַלן; מנורות.װוײַרויך,. בלומעך; 
;גיכער, ייִדן, גיכער!"., און װוי בייזע שלאַנגען 
די מלאָכים שוועבן, קריכן שװאַרצע שאָטנס 
פליען-אָפּ צום הימל, --- פון דער אַלטער שנאה, 
און פון גי'התופת, און װי גיהנום-קעסלען 
פונעם זומפּן-שימל קאָכט די גאַנצע מדינה: 
רוישט דער בייזער בילבול --- ;ייִדיש בלוט אויף פּאַסכאַו.. 
גיהנום-קעסלען זידן; פּײַניקט אָן רחמנותי.. 
,גויַש בלוט אויף פּסח!.. צו דעם קרבן"פּסח -- 


גויַש בלוט בײי ייִדן!".., ייִדישע קרבנות?".. 
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ש. פרוג 


ל"ג בעומר 


װאָס פאַר אַ העלד 

פליט דאָרט אין פעלד 

קלינגענדיק מיט אײַזן און שטאָל? 

אונטער זײַן פערד 

וויגט זיך די ערד 

ציטערט דער באַרג און דער 
טאָל... 


נאַרישע װעלט! 

נאַרישער העלד, 

נאַרישע גבורה, נצחון! 
גליקלעך איז דער, 

װאָס אויף געווער 

לייגט ניט אַרױיף זײַן בטחון. 


װאָס פאַר אַ פײַנט 

אײַננעמען הײַנט 

גייט ער? אים שלאָגן צו טויט, 
װיסט און צו שאַנד 

מאַכן זײַן לאַנד 

רויבן זײַן קלייד און זײַן ברויט,, 


און אַז שוין יאָ, 

איז צפּעס דאָ 

בעסערס פון ביקסן, קאַנאָנען, 
טויזנט מאָל ווערט 

מער פון דער שווערד, 

מער כון טראָמפּײיטן און מאָנען.. 


אַ נאַריש בילד, אַ ליבע בילד 


שטייט-אויף און שפּיגלט זיך און שפּילט.. 
די ריינע קינדהייט-יאָרן, 

די חדר-צײַט, די יונגע טעג 

שיפט װוידער צו צום שטילן ברעג 

דער שיפער -- דער זיכרון: 

אין פעלד, אין פעלד, אין פרײַען פעלד, 
הויך װוי די טאַנענביימער 

שטייט אונדזער רבי, אונדזער העלד, 
איין מאָל אין יאָר --- ל"ג בעומר, 

דער רבי שטייט, אין ברוסט אַ בראַנד, 
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פלאַם-פײַער אין די אויגן, 

אַ פײַלנבויגן אין דער האַנט 

איז שרעקלעך אָנגעצויגן, 

דערזטען אים מיט זײַן געווער 

אַ לייב, אַ העלפאַנט און אַ בער -- 

װאָלט אָנגעכאַפּט א פיבער... 

מיט וועמען האַלט מלחמה ער, 

דער גרויסער, שטאָלצער גיבור? 

דער סטעפּ איז פּוסט, דער סטעפ איז װויסט; 
דער רבי צילט זיך דאָך און שיסט -- 

דעם שטן טויט צוֹ שלאָגן, 

די קליפה צו פאַריאָגן.. 

תל מאַכן פון זיי אַלע דאָ 

פון אַשמדי דעם בייזן, 

פון לילית וכל כת דילה 

נשמות צו דערלייזן... 

און יעדער יאָר ל"ג בעומר גייט 

דער רבי צו געניסן 

דאָס העכסטע גליק, די טיפסטע פרייך -- 
דעם שטן טויט צו שיסן.. 


2 


יאָ, אמת, רבי, אײַער מאַכט 
איז גרויס, די הייליקייט אַ פּראַכט; 
דער שטן מיט זײַן גאַנצער כתה 

אין דלת אַמות אַרום אליך 

אַזױ וי פײַער אויפן טליך, 

פאַרלירט זײַן כוח און זײַן שליטה, 
איך גלייב אײַך, רביניו, איך ווייס, 
איך פיל עס טאַקע טיף און הייס --- 


1 
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ש. פרוג 


אויף אונדזער וועלט, אין אונדזער לעבן 
איז אײַך אַ צויבער-קראַפט געגעבן. 
פאַר אײַך קיין שווערקייט איז ניטאָ, 

איר קענט דעם שטאַרקסטן פּײַנט פאַרשטויסן; 
אין איינס, אין איינס נאָר האָט איר דאָ 
אַ טעות, רבי, און אַ גרויסן; 

דאָס אומגליק איז, װאָס גאָר ניט דאָרט, 
אין סטעפּ, אין מדבר, איז דאָס אָרט 
מיט אונדזער שטן, מיטן אַלטן 

און בייזן פײַנט, מלחמה האַלטן; 

ניין, אונדזער קליפּה, אונדזער פײַנט, 
איז צווישן אונדז; זי זיצט ביז הײַנט 

אין יענע נאָרעס, יענע לעכער 

מיט קרומע ווענט, מיט פוילע דעכער, 
װווּהין עס גיסט זיך ניט אַרײַן 

קיין פוישע לופט, קיין העלער שײַן, 
קיין ליבע װאַרעמקײט פון הימל, 

קיין פויגל-ליד דאָס האַרץ דערפרייט, 
קיין פרישע ווינטל ניט באַווייט, 

ניט לופטערט-אויס דעם אַלטן שימל; 
אין יענער ענגשאַפט, יענעם שמוץ, 

װוּ נעמט-צונויף דאָס גאַנצע גוטס -- 
איז ניט אַ גראָשן צו באַצאָלן; 

װווּ ס'איז ניטאָ קיין יונגער דור, 

דער מענטש ווערט גרוי צו דרײַסיק יאָר, 
פון שטויב דערשטיקט, פון נעץ געשװאָלן; 
װוּ וי אַ װאָרעם שטום און בלינד, 
פאַרשװואַרצט, פאַרציטערט יעדן אבר, 
װואַקסט-אױס אין נויט דאָס ייִדיש קינד, 
און װוּ פון וויגל ביזן קבר 
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לעבט-אָפּ זײַן נאַריש וועלט דער ייָד, 
פאַרדאַרט, פאַרטריקנט װי דער דאָרן, 
און פילט ניט אייביק וי עס גליט 

בײַם פרײַען מענטשן, ברענט און זידט 
דער הייליקער, דער פרלער צאָרן!.. 

ער שטייט, ער ציטערט, בייגט דעם קאַרק, 
אָן פיס, אָן הענט, װי פון סוכאָטע, 

פאַר יעדן הונט, װאָס בילט אין מאַרק, 
פאַר יעדן חזיר אין דער בלאָטע... 

דער שטן פליקט אים אויס די באָרד, 

די קליפּה שפּײַט אים אין די אויגן, 

און ער בלײַבט שטיין אויפן אָרט --- 

די ליפּן שטום, דער קאָפּ געבויגן, 

דאָס פּנים פינצטער וי די ערד, 

אין איין געדאַנק פאַרקלעמט, פאַרפרוירן; 
-- אַזױ מסתמא איז באַשערט, 

אַ ייד איז דאָך דערצו געבוירן.., 


אל 


אָט, אָט"װוּ, רבי, איז דאָס אָרט 
פון אונדזער אומגליק פון פאַרצלטן., 
שטייט-אויף, שטייט-אויף מיט קראַפט און װאָרט 
אַנטקעגן אונדזער שלאַפקייט שטרליטף 
שטייט-אויף, שטייט-אויף, צעברעכט, צערײַסט 
די קייט, אין וועלכער אונדזער גײַסט 

איז אײַנגעבונדן, אײַנגעשמידן, 

איר פילט די שטאַרקע, שווערע קייט? 

דעם שטן, רבי, שיסט און טויט, 

די קליפּה הרגעט צװישן ייִדן!.. 


24 


ש. פ רוג 


שבועות 
1 מוזיק: 
אַ כישוף-מאַכער איז די נאַכט, חיים ריטערבאַנד 
די שטילע, בלויע נאַכט -- 
מיט צאַרטע פינגער האָט זי מיף 
די אויגן צוגעמאַכט; 





. דעקט.-ג ע--צו לעך - ליב מיך.,זײַד װי װײך, לער-פליג סע-וייי 


די אויגן מיר פאַרשלעפערט שטיל, 
דאָס האַרץ מיר אויפגעוועקט: 
מיט װײַסע פליגלען, ווייך וי זײַד, 
מיך ליבלעך צוגעדעקט. 

דער ליבער, גרינער יום-טוב גייט, 

די לופט איז בלוי און ריין; 

אויף יעדן גרעזעלע שטראַלט-אויף 

אַ העלער איידלשטיין.. 


1 


;דער גרינער יום-טוב קלאַפּט אין טיר, 
די זון גייט-אויף און שײַנט, 
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װוּ, זיידע, װעלן מיר דאָס גרינס 
אויף יום-טוב נעמען הייַנט?" 
--- וווּ, פרעגסטו? קום, מײַן גאָלדן קינד, 
אויף אונדזער הײליק אָרט: 
דער פרילינג האָט מיט גראָז באַדעקט 
דײַן טאַטנס קבר דאָרט., 
קום, קינד מײַנס! אונדזער אייגן גױינס 
דערקענען איז ניט שוער: 
פון יעדן גרעזעלע שטראַלט-אָפּ 
אַ הייסע יתום-טרער... 


שמחת-תורה 
חת-תורה 810 81 סקוחטז }; 2 
;שמחת תורה -- האָפּעניה 3=ן + 3 4 4 6 4 א 6 


מיטן פוס אַ קלאָפּעניד, צום זיך זעצט { ריש און קיר פרצת 
מיטן צונג אַ קנאַקעלע -- : 
אץ אין האַרץ... אַ מכהלע.," 


(אַן אַלט פאָלקסלידל) 


פריילעך און פריש 
זעצט זיך צום טיש, 
מאַכט טעודת-מלך, 
קוויקט זיך און טרינקט, 
יידעלעך, זינגט 
לעבעדיק, פריילעך! 
אָן װאָג און אָן אַ מאָס 
אַ כוס נאָך אַ כוס -- 
האָט ניט קיין מורא, 
קוויקט זיך און טרינקט, 
ייַדעלעך, זינגט 
לכבוד התורה!., 

3 
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אָך, ייִדישע שמחות 

און ייִדישע לידער! 

זאָגט, זאָגט מיר, איך בעט אײַך, 

דערקלערט דאָס מיר, ברידער: 

פאַרװאָס ווערט פון זיי אַזױ 
שווער? 

דאָס האַרץ ווערט פאַרקלעמט, 

דער קאָפּ ווערט געבויגן 

און אָפט גאָר ניט ווילנדיק 

טריפט פון די אויגן 

אַ הייסע, אַ ביטערע טרער?יי 

פיל מאָל האָט דאָס גליק אונדז 

זײַן פנים געוויזן, 

די זון פון נצחון 

געשליַנט און געבליצט; 

מיר זײַנען געוועזן 

שטאַרק וי די ריזן -- 

און דאָך, ברידער, האָבן 

מיר נאָך ביז איצט 

קיין איינציקן יום-טוב, 


ש. פרוג 


װאָס זאָל ניט דערמאָנען 
אויף אונדזערע אַלטע, 
צעריסענע פאָנען, 
אויף אונדזער צעבראָכענער 
שװערד; 
אויף יענע גיבורים, 
װאָס זײַנען געשטאָרבן, 
אויף יענע מזבחות, 
װאָס ליגן פאַרדאָרבן, 
צעשטויסן, צעשפּרײט אויף 
דער ערדן 
קיין ליד װאָס זאָל האָבן 
צוויי פריילעכע ווערטער, 
צוויי ליכטיקע ווערטער, 
װאָס זאָל זיך אין זיי 
ניט הערן קיין ביטערער 
בייזער געלעכטער, 
פון שאַנד און פון ווייטיק 
קיין ווילדער געשריי... 


אין סוכה 


זײַ מיר געבענטשט, מײַן זיסע רו, 
מײַן גרין און שטיל געצעלט! 
דאָס איינציק ווינקעלע װוּ כיפיל, 
אַז ווירקלעך אויף דער וועלט 


איז דאָ אַ בליענדע נאַטור 

מיט פרישע דופט און זאַפט; 
מיט ליכטיקייט, מיט װאַרעמקײט, 
מיט לופט און פרייד און קראַפט. 


אַ מלאָך-אויגעלע, אַ פונק 

פון געטלעך-ריינעם פלאַם, 

אַן אָװונט-שטערן ווינקט צו מיר 
פון בלויען הימל-ים, 


עס װינקט, עס בליצט, עס ציט 
צו מיר 
אַ פאָדעם גאָלדן שײַן 
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באַװעבט, באַשפּינט מײַן עלנט 
האַרץ 
און שלעפערט שטיל מיך אלַן.. 


עס וינקט, און בליצט, און 
שעפּטשעט: ;לאַנג 

און פינצטער איז די נאַכט, 

פון זומפּן, היילן ציט זיך פרײיַ 

איר שװאַרצע, בייזע מאַכט, 


דער אַלטער כישוף האָט 
צעשפּרײט 
די פליגלען... ער פאַרשמידט, 
פאַרקלעמט דײַן ברוסט אין 
חלום-קייט, 
ער ווייט מיט גיפט, ער שיט 


מיט פּחדישטויב אויף אַלץ אַרום, 
מיט אוממאַכט, אַנגסט און פּיַן... 
ו! איך, קליין, אָרעם שטערנדל, 
איין פונק פון יענער שײַן 


װאָס גיט דער וװעלט פון 

אײיביק אָן 
איר נערונג און איר פּראַכט, 
איך הער ניט אויף איין אויגנבליק 
צו פילן יעדע נאַכט, 


וי אָנגעזאַפּט מיט יוגנט-קראַפט, 
מיט קראַפט, מיט פּלאַם, 
מיט גלאַנץ, 
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אין גאָלד-געשטריקטן קעניג- 
קדייךן 


אין העלן פּורפּור-קראַנץ, 


שטייט-אויף דער טאָג, דער 
יונגער טאָג, 
דער ליבער שטראַלן-העלד, 
געבענטשטער בכור פון דער 
נאַטור 
און שפּיגל פון דער וועלט., 


איך קען די נאַכט -- זי האָט 
שוין פיל 

נשמהלעך דערשטיקט; 

איך ווייס אין װאָס איר מאַכט 
באַשטײט, 

איר שװאַרצער כוח ליגט, 


און איך, קליין, אָרעם שטערנדל, 
איך זאָג דיר: גלייב און האָף -- 
עס גייט אַ טאָג פון ליכט 

און לעבן אָן אַ סוף. 


פון זײַן גןדעדן-װאַרעמקײט, 
מחיהדיקן שײין 

וועט ווערן יעדן מענטשן ליב, 
און ליב און טײַער זײַן 


די װאָרהײט און גערעכטיקייט, 
אַזױ װי לופט און ברויט, 

איין פאָטער-הויז פאַר אַלעמען 
וועט ווערן אויפגעבויט; 
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מיט פּאַלמען-צװײַגן, פרידן-סכך 
געדעקט -- איין נעסט, איין וויג; 
איין פאָטער-הויז, איין וועלט- 
געצעלט 
פון לעבן, פרייד און גליק.. 


ש. פרוג 


דאָס פריש באַגינען-ווינטעלע -- 
עס אָטעמט שוין, עס ווייט.. 
דער טאָג, דער טאָג, דער. 
גרויסער טאָג -- 
ער גייט, ער גייט, ער גייט!.. 


מיר חלומט זיך + 9 6 


מיר דרימלט זיך... מיר 

חלומט זיך 
אַ קילע, נאָר אַ ליכטיקע 
און שטילע סוכות-נאַכט 
מיט שטערנדלעך, צעשאָטענע 
וי פליַן געשלײַפטע דימענטן, 
אין בלויער הימל-פּראַכט, 


די שטערנדלעך, די גאָלדענע, 
די קלאָרע, פרומע אייגעלעך, 
װאָס זײַנען אײיביק װאַך, 

זיי צאַנקען און זיי שימערן, 

זיי פינקלען און זיי ווינקען מיר 
און שײַנען דורכן סכך. 


עס בלאָזט אַ מילדע ווינטעלע, 

אַן אָטעם אַ באַלעבנדער, 

פון װײַטן, פרײַען פעלד; 

עס פאָכט-אַרום אַ שטיל גערויש 

פון טונקעלע, מאַטע נאַכט- 
שטימען 

מײַן גרין-באַדעקט געצעלט.. 


מיר דרימלט זִיך... מיר 
חלומט זיך; 
עס ציט זיך און לאַשטשעט זיך 
צו מיר דער פרײיַער ווינט 
און זומט און זינגט אַ לידעלע: 
-- די נאַכט איז קיל, די נאַכט 
איז שטיל, 
שלאָף, רויַק שלאָף, מײַן קיגד! 


שלאָף רזיִק, אָרעם, עלנט קינד! 
דײַן וויגעלע פלײַסיק וויגנדיק, 
צוקאָפּנס שטייט בײַ דיר 

דאָס ליבע קלאָר-װײַס ציגעלע.. 
שלאָף רויַק, אָרעם, עלנט קינד! -- 


די לאָדן מיט דער טיר, 

דאָס זאַלץ-ברעטל, די לאָקשן- 
ברעט, 

די לאָפּעטע, די קאַטשעלקע, 

די מולטער און הבלל, 

דער גאַנצער סאַמע ייִדישער, 

מאַסיווער, באַלעבאַטישער 

און פײַנער מאַטעריאַל, 
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פון וועלכן עס איז אויסגעבויט 
אין אַלטן סטיל, אין גלות-סטיל 
דײַן גרין באַדעקט געצעלט -- 
ניטאָ קיין בנין לײַטישער, 

ניטאָ קיין פעסטונג זיכערער 
און שטאַרקער אויף דער װעלט; 


באמת ערי-מסכנות 

מיט װענט פון שטאָל און 
מירמלשטיין, 

אַ פעלדז, אַ ציטאַדעל; 

עס פאַלן שלעסער, מויערן 

עס ווערן חרוב פּאַלאַצן, 

פון טעמפּלען ווערט אַ תל -- 


און זי, די סוכה... כאַ-כאַ-כאַ!י. 

איך טו אַ בלאָז --- איין 
אויגנבליק -- 

שוין, דוכט זיך, פאַלן גרייט, 

זי בייגט זיך, וויגט זיך, 
טרייסלט זיךי. 


מיר דרימלט זיך., מיך 

חלומט זיך; 
אין פײַכטן נעפּל אײַנגעהילט, 
אין סוכה קומט-אַרלין 
דעם לולב צירלעך האַלטנדיק 
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אָט קראַכט זי, אָט צעשיט . 
זי זיך... 

און זעסט? -- זי שטייט, זי 
שטייט 


טאָ שלאָף-זשע זיס און 
אומגעשטערט, 

באַדעקט מיט גרינס מיט זאַפטיקן, 

ניט ריר זיך אויף אַ האָר, 

וי דײַנע אמת-גליקלעכע 

און פרומע עלטער-עלטערן 

כמעט צוויי טויזנט יאָר!.. 


עס ציט זיך און עס 
לאַשטשעט זיך, 
עס בלאָזט און זינגט דאָס 
ווינטעלע: 
;שלאָף... כאַ-כאַ-באַ.., מלין 
העלד!?, 
עס בלאָזט און זומט, עס זינגט 
און פײַפט, 
און ווערט פאַרשוווּנדן לאַכנדיק 
אין װײַטן פרײַען פעלד.. 


דער אַלטער שמש אונדזערער; 

אַ מילדע, ווייכע שײין, 

אַ שײַן פון בענטש-ליכט גיסט 
זיך אויס, 
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באַדעקט מיט בלייכן זילבער- 
גלאַנץ 
דעם אתרוג אין זײַן האַנט -- 
דעם אויבס דעם ליבן, הייליקן, 
פון גרינעם װאַלד, פון װײַטן 
װאַלד 
אין אונדזער הייליק לאַנד, 


,בענטש אתרוג --- זאָגט דער 
אַלטיטשקער -- 
זמן שמחתנו, זונעניוּ, 
דערפיל דאָס אַלט געבאָט".. 
איך הער זיך אין זײַן שטימע אײַן, 
איך קוק זיך אײַן אין פּנים 
אים -- 
וואס איז דאָס, ליבער גאָט!! 


ער בייגט דעם רוקן אויס, 
הייבט-אויף דעם אַלטן, גרויען 
קאָפּ 
און ווערט פאַרענדערט גאָר, 
ווערט הויך און שטאָלץ, ווערט 
יונג און פריש, 
דאָס סיווע בערדל --- טונקעלער, 
דער שטערן גלאַט און קלאָר; 


די אויגן גליִען בליצנדיק 

מיט װוילן-קראַפט, מיט צאָרן" 
פלאַם; 

ער אָטעמט טיף און שװער; 

איך קוק זיך אײַן אין פּנים אים, 


שׂ. פרוג 


איך הער זיך אין זײַן שטימף 
אייןי. 
איך קוק זיך אײַן און הער; 


--- מיט הויכע בערג, מיט 
שװואַרצע בערג, 
מיט וועלדער טיפע, פינצטערע, 
פאַרצוימט פון אײיַך, פאַרשטעלט, 
אויף יענער זײַט סמבטיון ליגט 
צעשפּרײט, צעוויקלט ברייט 
און פריי 
אַ גאַנצע גרויסע װעלט; 


אַ גרויסע וועלט, אַ מענטשו- 
וועלט, 

מיט מי, מיט זאָרג, מיט 
אָרעמקײט, 

מיט הונגער, נויט און קעלט -- 

און דאָך אַ וועלט אַ גליקלעכע, 

אַ גליקלעכע, אַ ליכטיקע, 

אַן אייביק-יונגע וועלט. 


פון תפיסות פון פאַרניכטעטע. 
פון קייטן פון צעבראָכענע 
פאַרשלאָגט דעם לעצטן קלאַנג; 
די שירה פון דעם גרעסטן 
גליק 4 
דאָס לעבן-ליד, דאָס פריידן-ליד, 
דער פרײַהײַטס לויבגעזאַנג. 
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סמבטיין קאָכט, סמבטיון ברענט, 
מיט גיפט און פײַער אָטעמט ער 
און לאָזט ניט צו צום ברעגן; 
צעגליטע שטיינער, אײַנגעטונקט 
אין פּעך און שוועבל, שיטן זיך 
װי האָגל, אָן אַן עק. 

איר, שװואַכע, איר, דערשלאָגענע, 
איר, נידעריקע קנעכט בײַ קנעכט, 
איר שטייט, דערוועגט זיך ניט 
אַ ריר זיך טאָן פון אַלטן אָרט, 
דעט גרענעץ-שטריך אַריבערגיין 
גפילו אויף אַ טריט; 


מיר דרימלט זיף..-מיר 
חלומט זיך; 

עס ליגט און הערשט אויף 

באַרג און טאָל 
אַ טיפע, בלינדע נאַכט 
און װוינטן רוישן, ברעכנדיק 
די צװײַגן אינעם אַלטן װאַלד 
מיט צאָרן און מיט מאַכט, 


און דער סמבטיון קאָכט און 

ברענט, 
און קולות קלינגען, גיסן זיך 
צום פֿלאַמענדיקן פלוס 
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און זי --- זיי פאַלן הונדערטװײַז, 
באַגיסן זיך מיט הייסן בלוט 
און גייען, גייען דאָך 

און רײַסן פונעם האַלדז אַראָפּ 
די גרויסע קייט, די שווערע קייט, 
דעם אַלטן שקלאַפן-יאָך, 


און אינדערװײַטן שאַלנדיק, 

פון שלעסער פון צעבראָכענע 

פאַרשלאָגט דעם לעצטן קלאַנג, 

די שירה פון דעם גרעסטן גליק, 

דאָס פרליהײַט-ליד, דאָס 
פריידן-ליד, 

דער זיסער לױבגעזאַנג!א, 


פון באַרג און טאָל, פון װאַלד 

און פעלד; 
;אַ גרוס אײַך, רויטע ייִדעלעך! 
אַ הייסער, טיפער גרוס, 


מיר, קראַנקע, מיר, דערשלאָגענע, 
מיר, נידעריקע קנעכט בײַ קנעכט, 
דערװוײַטערטע פון אײַך, 

מיר, וועמען פון די יונגע טעג 
דערציילט מען באָבע-מעשהס גאָר 
פון יענעם װײַטן טײַך, 


װאָס ברענט און קאָכט, 
צעגיסנדיק 
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אויף אײַער ברעג דעם זודיקן אַ גרוס אײַך, רויטע ייִדעלעך, 
און פּלאַמענדיקן פלוס, אַ טיפן, הייסן גרוס!" 
מיר שיקן פון דער פינצטערניש 

: 
איר, כוחות ריינע, הייליקע, דאָסּ עלנט האַרץ מיט 
װאָס הערשן אין דער אייביקייט, ‏ . שטרעבן-קראַפט 
פאַריאָגט די נאַכט, באַװייט צום העלן טאָג, צום גרויסן טאָג 


פון פּרײַהײַט, גליק און פרייד! 


הושענות 
אאָנֹא די הושיעה נא" 


אַ ליבער גאַסט איז דאָ בײַ אונדז -- 
הושענא-רבה איז געקומען! 

אַ גרוס דיר, אַלטע פאָטערלאַנד, 

מיט דײַנע פּירות, צװײַגן, בלומען! 
אַ גרוס אײַך, פעלדער, גאָרטנס, לופט 
און שײַן און װאַרעמקײט! אַ זיסן, 

אַ ליבן גרוס אײַך, באַרג און טאָל, 

ווו וועלדער רוישן, טײַכן פליסן, 

װוּ לידער קלינגען װי אַ קװאַל 

און קװאַלן קלינגען װי די לידער.. 
וי זיס איז אונדז דײַן לופט און ליכט, 
כאָטש פונדערװײַטן פילן ווידער, 
איין טראָפּן כאָטש פון אַלטן גליק 
זאָל הײַנט דערפרישן אונדזער גומען.. 
אַ גרוס דיר, אַלטע פאָטערלאַנד, 
מיט דײַנע פּירות, צװײַגן, בכלומען! 
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מען האָט אין שולכל אויסגעקערט 

און אויסגעראַמט אין אַלע עקן, 

אויף גיך פאַרװאַשן װוי ניט איז 

פון בלוט און מאַרך די שװאַרצע פלעקן, 
פאַרשטאָפּט די לעכער אין די ווענט, 
אַרײַנגעשטעלט אַ דריי-פיר שויבן, 
פאַרריכט די שטענדערס מיט די בענק -- 
און זאָל זיך פרייען גאָט פון אויבן... 
הושענא-רבה איז ביי אונדז! 

און וויפל ייִדישע נשמות, 

אַזױ פיל ליגט ,הושענות" דאָ 
צעשפּרײיט, צעװאָרפן, אַ רחמנות 

צו קוקן!... נעכטן זײַנען זי 

געווען אי פריש, אי פײַכט, בײַם ריינעם 
און פרײיַען טײַכעלע געלעבט, 

געװאַקסן און געבליט אין איינעם, 

און איצט.., 


בט 


דער עולם איז אַװעק, 

דער שמש האָט די טיר פאַרשלאָסן; 

אַ שטומער, טויטער טונקל ליגט 

אין יעדן ווינקל אױיסגעגאָסן, 

און אין דעם טויטן טונקל דאָ 

איז אָפּגעבילדעט פונעם וויגל 

און ביזן קבר אונדזער וועלט, 

וי אין אַ ריינעם, העלן שפּיגל; 

פון אונדזער אַלטן, ליבן בוים, ; 
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וי מיט אַ מעסער אָפּגעשניטן, 
צעשפּרײט, צעװאָרפן, מיט די פיס 

אין שטויב, אין בלאָטע אײַנגעטריטן,, 
איינס נאָר -- די טיר איז אָפן,,. גייט 

און זוכט, געפינט דעם בוים דעם אַלטף 
די טיר איז אָפן, --- הייבט זיך אויף 

און גייט... מען װעט אײַך ניט פאַרהאַלטן.. 
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הושענא-רבה איז בײַ אונדז, 
דער הימל שפּאַלט זיך... ייִדן קוקן 

און װאַרטן... אין די אויגן ברענט, 

עס שטעכט אין קאַרק, עס ברעכט דער רוקן.. 
אַד,. שטראָף מיך ניט, דו, גרויסער גאָט! 
אַוודאי, כ'האָב צו דיר קיין טענות, 

נאָר פאָרט.,, אַ פאָלק, אַ גאַנצע פאָלק 

פון --- אָפּגעשלאָגענע הושענות !!! 


דער גאָלדענער שליסל 
(תלמודישע לעגענדע) 


האַסטיק, שרעקלעך רוישט דער שטורעם, 
בייגט און ברעכט די אַלטע ביימער.. 
וויפל צװײַגן שוין צעבראָכן! 

וויפל בלעטער אָפּגעריסן!.. 


אין דעם רוישן, אין דעם ברומען 

זיפצן, וויינען טויזנט קולות., 

--- אַך, מייַן פאָלק, מײַן פאָלק, װוי שרעקלעך 
 +‏ ענג און פינצטער איז דײַן װעג! 
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האַסטיק, שרעקלעך רוישט דער שטורעם, 
און װאָס װוײַטער -- העכער, שטאַרקער 
הערט זיך מיר אַ קלאַנג פון קייטן.., 
װאָס באַטײַט דער ווילדער קלאַנג? 


טויזנט קולות הער איך וויינען 
אין דעם רוישן, אין דעם ברומען, 
און אַן אַלטע, זיסע לידל 

זינגט דער שטורעמדיקער וינט; 


--- אין די אַלטע, אַלטע צײיַטן 
איז געווען אַן אַלטער קעניג; 
גרויסע אוצרות, פיל עשירות 
האָט געהאַט דער אַלטער קעניג, 


גאַנצע בערג פון גאָלד און 
זילבער, 

הויפן דימענטן און פּערל 

זײַנען שוין פון לאַנג געלעגן 

אין זײַן גרויסן, שטאַרקן פּאַלאַץ, 


מיט אַ שטאַרקן שלאָס פאַרשלאָסן 
איז געווען די טיר פון פּאַלאַץ; 
מיט אַ שליסעלע אַ קליינעם 

פלעגט זיך עפענען דער שלאָס. 


פון דעם בעסטן, ריינסטן גאָלד 
איז געווען געמאַכט דאָס קליינע 
שליסעלע און זייער לײַכט 

איז געווען עס צו פאַרלירן; 


און כדי צו זיכער זײַן 
פאַר די אוצרות -- האָט 

דער קעניג 
צוגעפּאַסט דעם קליינעם שליסל 
צו אַ גרויסער, שווערער קייט,, 


אַך, טאָ זאָל-זשע רוישן, ברומען 
אַרום דיר דער וינט, דער 
שטורעם, --- 
לעב, מײַן פאָלק! דו ביסט 
דער שליסל 
צו דער אַלטער קעניגס טיר; 


צו דער טיר, פון יענע גרויסע, 
גרויסע אוצרות, וועלכע זײַנען 
בעסער, טײַערער פון זילבער, 
פון בריליאַנטן און פון פּערל -- 
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צו דער טיר, פון יענע גרויסע 
ליבע אוצרות, וועלכע הייסן; 
תורה, צדקה און אמונה.., 

נאָר כדי דו זאָלסט, מײַן פאָלק, 


אײיביק ניט. פאַרלאָרן װוערן 

אויף דער וועלט -- האָט דיך 
דער בורא 

צוגעבונדן, צוגעקאָװעט 

צו אַ גרויסער, שווערער קייט... 


ש. פרוג 


צו אַ שווערער קייט פון צרות 
האָט דיך צוגעפּאַסט דער בורא: 
,גיי, מײַן פאָלק", האָט ער 
געזאָגט, 
;לאָז דער שטורעם רוישן, 
ברומען, 


דו וועסט לעבן, דו מוזסט 
לעבן* 
נו, טאָ גיי-זשע, גיי, ישראליק, 
בייג דעם אַלטן, קרומען רוקן, 
שלעפּ די גרויסע, שווערע קייט!.. 


דער גיבור 


די גריכן דערציילן אַ מעשה: 

אַ מענטש איז געווען אויף דער וועלט, 
אים גובר זײַן האָט ניט קיין כוח געהאַט 
דער גרעסטער און שרעקלעכסטער העלד. 


די ערד איז געוועזן זײַן מוטער, 

אין איר איז געלעגן זײַן קראַפט, 

וי מיד זאָל ניט װוערן זײַן קערפּער פון שטרײַט, 
דערשראָקן זײַן האַרץ און פאַרשלאַפּט; 


װי שרעקלעך עס זאָל זיך ניט גיסן 

דאָס בלוט פון זײַן אָפּענער ווונד -- 

זיך צורירן האָט ער געדאַרפט צו דער ערד 
און פלעגט ווערן ווידער געזונט... 


אין די מאלן. אויך די פעלדער..- 


וויגליד 


די נאַכט איז קאַלט; עס רוישט דער װוינט. 
שלאָף-אײיַן, מײײַן קינד; שלאָף-אײַן, מײַן קינד! 


דו ביסט נאָך קליין, 
דו ביסט נאָך ריין, 
ווייסט נאָך ניט פון שמאַרץ און צאָרן, 
מיט פרייד און לוסט 
בײַ מוטערס ברוסט 
שײַנען דיר די קינדעריאָרן.. 


די נאַכט איז קאַלט; עס רוישט דער ווינט, 
שלאָף-אײַן, מײַן קינד; שלאָף-אײַן, מײַן קינד! 


ס'וועט זײַן אַ צײַט -- 
פון יעדער זײַט 

װועסט דו נײַס זען, הער 
נײַע פרייד, 
גײַע לייך, 

נײַ געלעכטער, נײַע טרערןיי 


די נאַכט איז קאַלט; עס רוישט דער ווינט. 
שלאָף-איין, מײַן קינד; שלאָף-אײַן, מײַן קינד! 


פרעמדע לײַט 
פון דער װײַט, 
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ועלן נײַע לידער זינגען, 
װײַט פון דיר 
אָן אַ שיעור 

וועלן שווערע קייטן קלינגען.. 


דוי הערסט וי ביטער ויינט דער וינט? 
שלאָף-אײַן, מײַן קינד; שלאָף-אײַן, מײַן קינד! 


ס'איז דאָ אַ לאַנד, 
װווּ פּײַן און שאַנד 
האָט באַדעקט דאָס גאַנצע לעבן 
גיט קיין ציל 
דעם געפיל, 
דעם געדאַנק --- קיין פרײַע שטרעבן... 


דו הערסט וי ביטער וויינט דער ווינט? 
שלאָף-אײין, מײַן קינד; שלאָף-אײַן,. מײַן קינד! 


נאַכט און טאָג 
שמאַרץ און קלאָג 

זינגען טרויעריקע לידערי.. 
דאָרט, מײַן קינד, 
קראַנק און בלינד 

לעבן דײַנע אַלטע ברידער.. 


דו הערסט וי ביטער ויינט דער וינט? 
שלאָף-אײין, מײַן קינד; שלאָף-אײין, מײַן קינד! 
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ביים וויגעלע 


דאָס וויגעלע וויגט זיך... דאָס לעמפּעלע ברענטי. 
די באָבעניו זיצט איבער מיר אײַנגעבױגן; 

איך זע אירע קליינינקע, דאַרינקע הענט, 

איך קוק אין די אַלטינקע, טונקעלע אויגן 


דאָס וויגעלע וויגט זיך אַהין און אַהער.. 
אַ זאָק שטריקט די באָבע און לאָזט שטיל אַ טרעריי 


מוזיק;: ישראל גלאַטשטײן 


6 4 9נמס1 , 
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חברים 


דײַן קלאָר, זײַדן הענטעלע, 
קינד מײַנס, גיב מיר הײַנט! 
נאָענט, אייגן זײַנען מיר 

וי צוויי אַלטע פרייגד; 


איין באַצויבערט מעשהלע 
לייענען מיר פאָרויס --- | 
דו פון אָנהייב, איך צום סוף -- 
נו, װאָס מאַכט עס אויס? 


איין זיס', ליכטיק' לעבן-טרייסט 
און איין לעבנסוויי 

דעקט מיט שײַן דײַן קעפּעלע 
און מײַן קאָפּ מיט שניי, 


איין געשענק איז אלינגעטיילט 
אונדז פון לעבן-שויס; 
מיר -- דער שאָטן, דיר -- 

די שײַן, 
נו, װאָס מאַכט עס אויס? 


111 


צוויי אויגן 


אַך, שמייכל, שמייכל, מײידעלע! 
עס קוקט אַ רעגנבויגן 

מיט הימל-בלוי, מיט הימל-גלאַנץ 
פון דײַנע ליבע אויגן. 


אַנדערע: 
זיי לײַכטן שטיל און זעלטן, 


דאָך גאַנצע הימלען עפענען זיי, 
באַדעקן גאַנצע וועלטן, 


מיט רעגן-טוי, מיט רויזן-שטויב, 
מיט גלוסט, מיט ריינעם, פײַנעם, 
די צוויי, די צוויי חן-גריבעלעך 
בײַם קלאָרן שמייכל דײַנעם! 
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8 
רו דיך אויס, מײַן פייגעלע, 
שטיי-אויף שטאָלץ און שנעל, 
ס'זאָל דײַן קליינע פליגעלע 
שײַנען קלאָר און העל; 
ס'זאָל דײַן קליין פייגעלע 
ווערן שטאַרק און גרויס 
און -- אַרױס פון וויגעלע, 
אויף דער וװעלט אַרױס!. 
דאָרט, װוּ שלאַפע ציטערן 
פון דעם טיפן פּײַן 
מיט דעם שמאַרץ דעם ביטערן 
זאָל דײַן שלאַכטפעלד זײַן! 
קעגן טרויער, דלות, לייד, 
שטרײַטן װי אַ העלד; 
פּרײַהײַט, ליבע, ליכט און פרייד 
ברענגען אויף דער וועלט: 
פרילינג-ליד 
דאָס טײַבעלע װאָרקעט, דאָס בינעלע זשומעט 
דאָס טײַבעלע רופט: און זויגט אָן אַ מאָס 
,שטייט-אויף, קינדער! ליכטיק די זאַפט פון די רויזן, 
און פריש איז די לופט, דעם טוי פון דעם גראָז. 
-- עס ציִען זיך, ציִען עס בליען די גערטנער, 
פון הימל און פאַלן עס גלאַנצן די בלומען, 


די װאַרעמע שטראַלן; דער זומער געקומען.- 
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שטייט-אויף, קינדער! ליכטיק 
און פריש איז די לופט, 
דאָס טײַבעלע װאָרקעט, 
דאָס טײַבעלע רופט,, 


דאָס טײַבעלע װאָרקעט, 
דאָס טײַבעלע רופט; 
שטייט-אויף, קינדער! ליכטיק 
און פריש איז די לופט, 


עס בליען די ביימער, 

עס שפּראָצן די בלומען, 

צו אונדז איז דער פרילינג, 
דער פרילינג געקומען; 


מוזיק 
ישראל ‏ 
גלאַטשטײן 
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די פייגעלעך זינגען 

אין װאַלד און אין טאָל; 
עס העון זיך לידער 
אַרום אָן אַ צאָל, 


די פישעלעך שווימען 
אַרױף אויף די װעלן -- 
זי טאַנצן אין װאַסער, 

זיי שפּרינגען, זיי קװועלן... 


עס שפּראָצן די בלומען, 
און פריש איז די לופט -- 
דאָס טײַבעלע װאָרקעט, 
דאָס טײַבעלע רופט., 


0 ח) 
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דער פרילינג 


דער פרילינג גייט מיט בליץ און דונער, 


מיט העלע שטראַלן, פרישע לופט., 


איך הער אַ ליבע, זיסע שטימע -- 


זי קלינגט און לאַכט, זי זינגט און רופט: 


צו מיר, אויף מײַנע גרינע גערטנער, 
אויף מײַנע פעלדער פריש און פריי; 
דאָרט הערשט פון אײיביק און ביז אייביק 
דער ליבער, שיינער קעניג מײ! 


ער גייט באַקראַנצט מיט פרישע רויזן, 
באַשפּריצט מיט טוי, ער שײַנט און בליט; 
און גרינע גראָז, און בלומען װאַקסן, 


דאָרט װווּ ער גייט אויף יעדן טריט. 


ניטאָ פאַר אים ניט רײַך, ניט אָרעם, 
ניטאָ פאַר אים ניט קליין, ניט גרויס, 
ניט קיין שטאַרקער, ניט קיין שלאַפער... 
צו מיר --- רופט ער --- פאָרויס! פאָרױס! 


צו מיר, צו מיר, איר קרומע רוקנס, 
פאַרוויינטע אויגן, קראַנקע האַרץ! 
איך װעל פאַריאָגן אײַער טרויער, 
איך װעל פאַרהוילן אײַער שמאַרץ! 


אל 


אַך, איך וויל און טאָר ניט זינגען. 
וויינען, זיפצן מעג איך נאָר. 


ש. פרוג 
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ווייל איך בין, מײַן קינד, אַן אָבל 
שוין כמעט צוויי טויזנט יאָר. 


א 


אַלטע, אַלטע קברים רינגלען 
מיך אַרום אויף יעדן טריט -- 
און באַקלאָגן זי אויף אײיביק 
און פאַרגעסן --- קען איך ניט,, 


אַלטע בילדער, אַלטע לידער, 
אַלטע שמאַרצן אָן אַ צאָל... 

וויין, מײַן קינד, באַגיס מיט טרערן 
פעלד און גאָרטן, באַרג און טאָל! 


וויין, באַגיס מיט הייסע טרערן 
יענע װויסטע, טויטע פעלד, 

װוּ עס ליגט באַגראָבן אונדזער 
אַלטע האָפענונג אויף דער וועלט, 


רײַס, צעגראָב די אַלטע קברים! 
רוף-אַרויס פון זיי צוריק 

אונדזער אַלטן מוט און גלויבן, 
אונדזער אַלטע פרייד און גליק, 
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ש,. פרוג 


דער װאַלדיחלום 


עס שטייט אַ דין, יונג ביימעלע 
פון שטילן טרוים געפאַנגען, 
מיט זילבער-קלאָרע שניי-לאָקן 
באַפלאָכטן און באַהאַנגען. 


דער גרויער זיידע שיט עס אָפּ 
מיט טײַערע פּרעזענטן -- 

מיט קייטעלעך קרישטאָלענע, 
מיט פרענדז און פּאָזאַמענטן *, 


מיט דימענטענע אוירינגלעך, 
מיט רײַכע פּערל-שנירן -- 
די צאַרטע, יונגע צװײַגעלעך 
װאָס העלער צו באַצירן. 


ער אָטעמט, ווייט און פאָכט 
אויף זיי 

מיט װײַסע זײַדן-טיכער, 

װאָס טיפער צו פאַרשלעפערן, 

פאַרוויגן זיי װאָס גיכער.. 


און דאָך װאַכט-אױף דאָס 
ביימעלע, 
עס ציטערט וי פון פיבער... 
עס הערט זיך צו און פרעגט 
מיט שרעק; 
-- װאָס איז דאָס, זיידע ליבער? 


דער אָװנט-שאָטן װויקלט מיך 

אַרום פון אַלע זײַטן 

ווער גייט עס דאָרט אין װאַלד 
אַרום ? 

װאָס רוישט עס פון דער װײַטן? 


--- מײַן נאַריש קינד! עס 
טרוימט זיך דיר 
אין שלאָף, אין זיסן, שטילן... 
דאָס שפּרינגען גרויע העזעלעך 
אין שניי-באַל דאָרט צו שפּילן; 


עס קלעטערן די וועווריקלעך 
פון בוים אויף בוים; עס לויפן 
די געלע פיקסעלעך צום מאַרק 
כפּרות-הענער קױיפֿן.. 


--- אַך, זיידעניו! די שװאַרצע 
נאַכט 

שטייט-אויף פון אַלע זײַטן.. 

װאָס קלאַפּט עס דאָרט, אין 
טיפן װאַלד? 
װאָס קלינגט עס פון דער װײַטן? 


--- שלאָף, נאַריש קינד! אַ חלום 
שוועבט 
אויף דײין באַצױבערט ויגל.. 


* אויסגענייטע, אױיסגעהאָפטענע בענדער, 


אויסגעקליבענע שריפטן 


דאָס פּליִען דאָרט די װאַלך- 
הינער 
און פּאַטשן מיט די פליגל; 


עס פיקט דער שפּעכט, דער 
האָלצהאַקער, 

די דינע, דאַרע קאָרע; 

די אײַזזקרישטאָלן שיטן זיך, 

די קלינגענדיקע, קלאָרעי. 

חוץ דעם איז תנאים הײַנט 

אין װאַלד 
בײַם װאָלף, און ווייסט, מיט 


וועמען ? 
+ 
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ער נעמט אַ יונג, װײַס ציגעלע 
מיט ווייכע, לאַנגע ברעמען, 


מיט מילדע, בלויע אייגעלעך, 
אַ כשרע, אַ שטילען 
מען זאָגט, אַן אַלטע ליבע שוין, 


| און נדן אויך אַפילו, 


געוויינלעך, ברעכט מען טעלער 
דאָרט, 
מען קלינגט מיט גאָפּל, מעסער.. 
נו, שלאָף-זשע-אײין, מײַן ביימעלע 
און רו זיך אויס װאָס בעסער! 


און שטאַרקער האָט דאָס ביימעלע 
דער שלאָף אַרומגענומען.. 
עס הערט שוין ניט, װוי 


ס'קלאַפּט די האַק 


און וי די זעגן זשומען.. 


עס זשומט און קלאַפּט, און 
קריצט, און קלינגט,, 

די אַלטע ביימער שטייען, 

וי אין תכריכים אָנגעטאָן.. 

באַגינען-ווינטלעך ווייען... 


און אין דעם פּורפּור-מאָרגנשליַן, 
באַגאָסן מיט די פריע 
און קאַלטע שטראַלן, הייבט 


זיך אויף 


אַ גײַיגעבויטע תליה,, 
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ש. פרוג 


זומער-לידער 
א = 


אויף די גערטנער, אויף די פעלדער 
הער איך זיסע שטימען זינגען, 

װווי די פרײַע, בלויע כװאַליעס 
רוישן, גיסן זיך און קלינגען, 


אין אַ פרישן קראַנץ פון זאַנגען, 
פרײַ פון טרויער און פון קומער *; 
אויף די טאָלן, אויף די פעלדער 
שוועבט דער שיינער, ליבער זומער. 


זומער-פייגעלעך פון גאָרטן, 
סטאַיעס בינען פון די שטאָקן 
פליִען-אויס און טאַנצן, שפּרינגען 
איבער זײַנע שװאַרצע לאָקן; 


זיסע װאַרעמקײט טוט ווייען 

פון די גרויסע ברוינע פליגל 
אויף די שטראָמען, וועלכע גלאַנצן 
העל און ליכטיק וי אַ שפּיגל. 


אויף די ביימער, וועלכע שטייען 
שוין באַװאַקסן און באַהאַנגען, 
אויף די פרײַע, גרינע פעלדער, 
ווו די הויכע שיינע זאַנגען 


* (דייטשמעריש) אומעט, ערגערניש. 
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בייגן-אָן די שטאָלצע קעפּלעך 
איינס צום אַנדערן און זשומען: 
-- אַך, ווען וועלן זיי, ווען װועלן 
שוין צו אונדז די שניטערס קומען? -- 


און די שניטערס גייען, אלַיֵלן.. 
סערפּעס, קאָסעס גלאַנצן, קלינגען... 
אויף די טאָלן, אויף די פעלדער 
הער איך זיסע שטימען זינגען. 


אויף די פעלדער, אויף די טאָלן 
הער איך קלינגען זיסע לידער, -- 
און מײַן אַלטער, טיפער טרויער 
װאַכט שוין אויף אין האַרצן ווידער! 


הײט { 2 הש 


ריין און ליכטיק איז דער הימל, 
פריש און פריילעך ווייט דער ווינט, 
--- זינג מיר, זינג אַ זומער-לידל! -- 
בעט דאָס שװאַכע, בלייכע קינד, 


-- קום מיט מיר אין טאָל, אין גאָרטן, 
פלעכט אַ קרענצעלע מיר אויס 

פון די בלומען, וועלכע װאַקסן 

דאָרט און בליִען שיין און גרויס,,. 


אַך, מײַן קינד! דו זעסט? --- צעבראָכן 
הענגט מײַן האַרפע אויף דער װאַנט; 
אָפּגעװוױנט שוין לאַנג פון שפּילן 

איז מײַן שװאַכע, קראַנקע האַנט... 
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אָפּגעוװױינט פון זיסע פריידן 
איז שוין לאַנג מײַן קראַנקע האַרץ. 

זומער, ווינטער, האַרבסט און פרילינג 
בלײַבט אין אים דער אַלטער שמאַרץ, 


ווינטער-לידער 
יב א = 


באַדעקט האָט דער װײַסער, דער זילבערנער שניי 
די וועלדער, די בערג און די טאָלף . 

עס גלאַנצן די ביימער, עס הענגען אויף זי 
די צװײַגן װי העלע קרישטאָלן, 

די יונגינקע ווערבע בײַם ברעג פונעם טײַך, 
דער צעדער, דער שטאַרקער און אַלטער, 
אין װײַסע תכריכים האָט אָנגעטאָן גלײַך 
זיי אַלע דער ווינטער, דער קאַלטער, 

ס'איז פינצטער און שטום 

אַרום און אַרום, 

מען זעט ניט קיין איינציקן שטערן; 

דער שניי שיט און שיט, 

עס פרירן נאָר גיט 

די טרערן -- די ביטערע טרערן.. 

ניטאָ גאָר פאַר זיי 

קיין פראָסט און קיין שניי, 

זיי טריפן און טריפן פון האַרצן; 

עס װאַרעמט זיי דאָרט, 

עס זידט זיי און קאָכט, 

דאָס פּײַער פון אינערע שמאַרצן 

עס װואָיעט דער ווינט, 
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ער וויינט װי אַ קינד, 
ער ברומט וי אַ חיה.. עס רוישן 

די ביימער אין װאַלד, / 

װוי פינצטער, וי קאַלט, 

וי שרעקלעך אַצינד איז אין דרויסףן 


הדדד  {‏ חדדך 


אַך, גליקלעך איז דער וועמען גאָט האָט געגעבן 
אַ װאַרעמען ווינקל, אַ שטילן און ליבן, 

ווו אים איז פאַרברענגען זײַן לעבן באַשערט; 
ניט װווינען אין שכנות, פאַרפינצטערט דאָרט ווערן 
און צאָלן שכר-דירה מיט בלוט און מיט טרערן 
נאָר דד -ח -- -- -- איר הערט?! 

אַ שטימע קלינגט, אַ ליבע, ריינע; 

דאָס זינגט איר לידעלע -- איר הערט? -- 
דאָס זריעה-קערנדל, דאָס קליינע, 

װאָס ליגט באַגראָבן אין דער ערד; 

-- ניט קיין װאַרעם, ליכטיק שטיבעלע 

האָט דער פּוױער מיר געמאַכט; 

אין אַ קאַלט און פינצטער גריבעלע 

ליג איך איינזאַם טאָג און נאַכט, 

אֶך, פינצטער איז מיר, 

ענג אין מיר דאָ, 

קיין טויער, קיין טיר, 

קיין פענצטער ניטאָ, 

איך ליג דאָ אין שטויב און אין שימל, 

איך לעב אָבער, ברידער! 

איך לעב! װײַל איך װאַרט, 

איך ווייס דאָך, ניט אײיביק 


122 


שׂ. פרוג 


װועט הערשן די נאַכט, 

די װאָלקנס באַדעקן דעם הימל -- 

עס מוז זײַן אַ סוף! 

עס וועט זײַן אַ סוף 

צום פראָסט און צום שטורעם, 

צום פינצטערן שלאָף. 

דער פרילינג, דער פרילינג וװועט קומען 
מיט ליכט און מיט װאַרעמקײט, 
פרייד און געזאָנג; 

און פריילעך װועט שפּראָצן 

מײַן גאָלדענע זאַנג 

פון צװוישן דעם גראָז און די בלומען!י. 


אין אַ ווינטער-ינאַכט 
/ 


די באָבעניו זיצט מיטן זאָק אין דער האַנט. 
דאָס לעמפּעלע צאַנקט. פון די שפּיזלען 
צעוויגן זיך, לויפן-אַרום אויף דער װאַנט 

אי חיות, אי פייגל, אי ריזן.. 


די באָבעניו שװײַגט. אַלע מעשיות שוין לאַנג 
אונדז איבערדערציילט פאַרן זומער. 

אין האַרצן בײַ איר ליגט אַ גיפטיקע שלאַנג, 
אַ טיפער, אַ גליַענדער קומער. 


אין דרויסן איז פינצטער, אין דרויסן איז קאַלט, 
דער שניי האָט די סטעזשקעס פאַרשאָטן, 

אַן אומעטיק בילד, אַ פאַרטרױערט געשטאַלט 
שוועבט לאַנגזאַם און שטיל וי אַ שאָטן 


אויסגעקליבענע שריפטן 


די אַלטיטשקע זיצט בײַ דעם לעמפּעלע, שווער 
און טיף איז איר רוקן געבויט. 

זי זיפצט און זי שעפּטשעט. אַ טרער נאָך אַ טרער 
באַלײַכטן די טונקעלע אויגן, 


|| 


-- אוי, נעסטעלעך, נעסטעלעך פּוסטע! מיט שניי 
פאַרשאָטן, פאַרגליווערט געװאָרן, 

עס פּליען די ווינטן און קּלאָגן אויף זיי 

און רוישן און גרימען מיט צאָרן.. 


אוי, פייגעלעך ליבע! װווּ זײַנען זיי איצט? 
אַװעק איבער בערג, איבער מעערן; 

אַהין, וווּ דער מאָרגנשײַן פינקלט און בליצט 
און ס'שמייכלען די גאָלדענע שטערן. 


אַהין, װוּ די לופט איז געזונט, ריין און פריי , 
װוּ שניי-װוײַסע װאָלקנס נאָר שוועבן -- 

צו אָנהײבן דאָרט פון דאָס נײַ, פון דאָס נלי 
אַ פרײַע, אַ גליקלעכע לעבן. 


דער ווינטער איז לאַנג, נאָר דער שניי וועט צעגיין, 
דער גאָלדענער פרילינג װעט קומען; 

דער הימל וועט ווערן אי ליכטיק, אי ריין, 

די גערטנער באַשאָטן מיט בלומען, 


די ערד אין אֹיר אַלטן, געוועזענעם גליק 
וועט װידער אי שײַנען, אי בליען, 

און פריילעך אַהער װעלן קומען צוריק 
די פייגעלעך ווידער צו פללען.. 
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וו 


אוי, קינדערלעך ימײַנע, פון ווינטן און קעלט 
פאַרגליווערטע, קראַנקע נשמות! 

זי זײַנען אַװעק ערגעץ דאָרט אויף דער ועלט 
צו זוכן הצלחות, נחמות, 


זיי זײַנען אַװועק אין אַ פינצטערער צײַט, 

אין שווערע, אין ביטערע יאָרן; 

און זייער געבורט-אָרט איז פרעמד שוין און װײַט 
פון זייערע אויגן געװאָרן. 


צי האָבן זיי דאָרטן שוין נעסטן געבויט 
צו פירן אַ פרײיען, אַ זיסן, 

אַ ליכטיקן לעבן, פון שרעק און פון נויט, 
פון קעלט און פון ווינטן ניט וויסן? 


און אפשר אויך דאָרט איז ניטאָ װוּ פאַר זיי 

צו צוטוליען זיך מיטן אַלטן, 

פאַרמאַטערטן קאָפּ, און פון קעלט און פון שניי 
די עלנטע ברוסט צו באַהאַלטן? 


קיין איינציקער טראָפּן אין לייד און אין פּײַן 

ניטאָ צו באַפרישן דעם גומען.. 

איינס ווייס איך: װוי שלעכט עס זאָל דאָרטן נישט זײַן -- 
צוריק וועלן זיי שוין ניט קומעןי. 


4 


דער פראָסט ווערט אַלץ גרעסער; זײַן אײַזיקאַלטער פלוס 
צעגיסט זיך פון אַלע פיר זײַטן.. 

פאַרװאָגלטע פייגעלעך מײַנע! אַ גרוס, 

אַ הייס-ליבן גרוס אײַך פון װײַטן! 
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טראָג - אוועק מיין נשמה יי 


פון רוסיש: אַברהם זאַק 


טראָג-אַװעק מײַן נשמה דאָרט װײַט אינעם בלוי, 
װוּ גאָלדענע סטעפּעס אין רחבותן ליגן, 

אַזױי ברייט וי מײַן טרויער באַשערטער, אַזױ 
וי מליַן וויי, װאָס ווערט קיין מאָל אַנטשװיגן. 


איךד װעל וועקן די האָפּענונגען אַלטע אויפסגיי, 
דעם װאַרעמען גלויבן, די ליכטיקע טרוימען, 
וי אַ כװאַליע אַ ברייטע אין סטעפּישן פרײי 
כ'וועל די טרערן די הייסע נישט צוימען. 
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איבער קלינגענדע סטרונעס, כ'וועל פעסט טאָן אַ שלאָג, 
וי אַ שטראָם װועלן פלייצן פאַרגעסענע קלאַנגען; 
מיטאַמאָל װעט נשמה אַ גאָס טאָן מײַן קלאָג, 

אַלע רײַפע, אומענדלעכע באַנגען, 
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טראָג-אַװועק מײַן נשמה אין פּרעכטיקן בלוי, 
װוּ גאָלדענע סטעפּעס אין רחבותן ליגן, 

אַזױ ברייט וי מײַן טרויער באַשערטער, אַזױ 
וי מײַן וויי, װאָס ווערט קיין מאָל אַנטשויגן, 


טראָג-אַוועק מיין נשמה * 


טראָג-אַװועק מײַן נשמה אין טיף-בלויער װײַט, 

וווּ ס'האָט גאָלדענער סטעפּ זיך צעשפּרײט אַן אַנטבלױזטער, 
אַזױ ברייט וי מײַן אייביק-פאַרמשפּטע לייד, 

וי מייַן אומגליק, װואָס האָט ניט קיין אויסוועג. 


כ'וועל צעוועקן די האָפענונגען, לאַנג אױיסגעװעפּט, 
און וואַרעמען גלויבן און ליכטיקע טרוימען -- 

װי אַ ברויזיקע װועל איבער רחבות פון סטעפּ 
וועלן טרערן פון פרייד זיך צעשוימען. 


איבער סטרונעס אַ קלאַפּ װועל איך טאָן מיט אַ זונג -- 
און עס װעלן אַ פלייץ טאָן פאַרגעסענע קלאַנגען. 

און אויסגיסן װועט די נשמה פון גרונט 

אַלע ליידן אומענדלעכע, באַנגע. 


טראָג-אַװועק מײַן נשמה אין ליכטיקער װײַט, 

װווּ גאָלדענער סטעפּ ליגט צעשפּרײט אַן אַנטבלױזטער, 
אַזױ ברייט, װווי מײַן אייביק-פאַרמשפּטע לייד, 

וי מײַן אומגליק, װאָס האָט נישט קיין אויסוועג. 


* פון דער אַנטאָלאָגיע רוסישע פּאָעזיע, איבערגעזעצט פון ל. פיינבערג, 


ג"י 1950, זז' 88, 





מוז, עס וועט דאך ליכטיק ווערו! 
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ליד צו דער אַרבעט 


פאַר אײַך, מײַנע אָרעמע ברידער און שוועסטער, 
װאָס זײַנען צעזייט און צעשפּרײט אויף דער וועלט, 
װאָס קריכן און בלאָנדזשען אויף טויזנטער וועגן 
אין רעגן, אין שטורעם, אין היץ און אין קעלט, 


פאַר דיר, אוי, דו, אייביקער קרעכצער און זיפצער, 
פאַרשװאַרצטער, פאַרקלאָגטער, פאַריאָמערטער ייָד, 
טוט שאַלן און זינגען און הילכן און קלינגען 

מײַן פריש און מײַן לעבעדיק-פריילעך ליד, 


אין טויזנטער שטראָמען גיסט זיך דאָס לעבן 
און קומט פאָרט צום אַלטן, צום אײביקן ברעגי.. 
די וועלט איז פאַר איינעם אַ בללענדער גאָרטן, 
פאַר טויזנט --- אַ שווערער, אַ זומפּיקער וועג. 


אָ, לויב און געזאַנג דער מי און דער אַרבעט! 
זינגט, גריסט זיי פון האַרצן, ליבנדיק, הייס! 
געזונט זאָלן זײַן די הענט מיט מאַזאָליעס, 
דער שטערן פון וועלכן עס גיסט זיך דער שווייס! 


געבענטשט זאָלן זײַן דער װערקשטאַט, דאָס שפּינדל, 
דער האַמער, די סאָכע, דער סערפ און די זעג! 
די וועלט איז פאַר איינעם אַ בליענדער גאָרטן, 
פאַר טויזנט --- אַ שווערער און זומפּיקער וועגי 


געשמאַק זײַנען, ברידער, דעם שררהס מאכלים! 
געשמאַקער פון אַלעם -- דאָס שטיקעלע ברויט, 
װאָס ציט זיך פון אייגענער, ערלעכער אַרבעט 
מיט שווייס און מיט מי, אַבי נאָר אָן נויט. 
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געשמאַק איז דעם שררהס שלאָף אין זײַן צימער, 
אויף ווייכינקע קישעלעך, װײַס װוי דער שניי; 
געשמאַקער --- אַ שלומער פאַרנאַכט, נאָך דער אַרבעט 
אין פעלד, אויף אַ קאָפּיצע פרישינקן היי. 


פיל ליכטיקער שײַנט די זון נאָך אַ רעגן, 

די װאַרעמקײט -- ליבער און זיסער נאָך קעלט; 

נאָר די וועלכע האָבן דאָס אומגליק גענאָסן, 
פאַרשטייען װאָס גליקלעך זײַן הייסט אויף דער וועלט, 


די פּיַיַל איז פון שטאָל, דער האַמער פון אײיַזן, 

גאַנץ איינפאַך געמאַכט און נישט איבעריק שיין, 

מיט זיי אָבער מאַכט מען די שװוערד און דעם פּאַנצער 
און טאַקע די הייליקע קרוינען אַלײן, 


דער סערפּ איז פון שטאָל, די סאָכע -- פון אײַזן, 
קיין צירונג קיין גרויסע זײַנען זיי ניט; 

אין זי אָבער ליגט אונדזער קראַפּט, אונדזער לעבן, 
אָן זיי איז אוממעגלעך איין-איינציקער טריט. 


טאָ לויבט-זשע און זינגט דער מי און דער אַרבעט, 


זינגט, גריסט זיי פון האַרצן, ליבנדריק, הייס. 


געזונט זאָלן זײַן די הענט מיט מאַזאָליעס, 
דער שטערן פון וועלכן עס גיסט זיך דער שווייס. 
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די תפילה 


צוֹ דיר, אָ, פרײיַהײַט! ריינער קװאַל 

פון פריידן ליכטיקע און שטילע, 
פליט אונדזער ליד, פון טרערן מיד, 
פאַר דיר צעגיסט זיך אונדזער תפילה; 


קום, ליבע, טרײַע, קום צו אונדז! 

און װי די שאַרפע פיל פון בויגן 
װעט טאָן אַ שלאָג דײַן העלער טאָג 
אין די תלינימס בייזע אויגן, 


וי אײַזן האַרט און שווער װוי בללי, 
וועט זיי דײַן פרישע ווינטל דריקן, 

אַ טויט-שטראָף זײַן װעט זיי דײַן שײין, 
דײַן ריינע לופט װעט זיי דערשטיקן, 


צו דיר, אָ, פרײַהײַט! קלאָרער קװאַל 
פון פריידן ליכטיקע און שטילע, 
פליט אונדזער ליד, פון צאָרן מיד, 
אין פלאַמען גיסט זיך אונדזער תפילה.. 


די פאָן 


ניט פון גאָלד-שטאָף, ניט פון זײַדנס 
איז די פאָן געמאַכט; 

אין אַ שרעקלעכן געוויטער, 

אין אַ שטורעם:נאַכט 
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האָט גערוישט די אַלטע שפּינראָד, 
און די בלייכע נויט, 

אין אַ פּײַכטן קעלער-ווינקל, 

בײַ אַ חלב-קנויט, 


האָט געוועבט די גרויע פעדעם, 
ריין און שטײַף און גוט, 

און געפאַרבט זיי מיט די לעצטע 
טראָפּנס אייגן בלוט, 


אַלע וייטיקן און לײַדן 
יעדע פרישע װוּנד 

פון די טיפע תפיסה-גריבער, 
פונעם שװאַרצן גרונט, 


פון די הונגעריקע דערפער, 

פון די דושנע שטעט, 

װוּ עס איז פאַרבלענדט דאָס לעבן, 
ווי פון הינערפּלעט; 


אַלע ווייטיקן און לײַדן, 

אַלץ װאָס יאָרן-לאַנג 

האָט פאַרגיפטעט איר נשמה, 
װי די בייזע שלאַנג, 


אַלץ מיט װאַס געדריקט איר לעבן 
האָט די טיראַנײ 

אין געמיט איר גאַל געגאָסן 

און אין האַרצן בליל -- 
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האָט די פאָלקסנויט אין די רויטע 
פעדעם אײַנגעוועבט,., 

זעסט? די פאָן --- זי ווייט, זי פּלאַטערט 
און צום הימל שטרעבט, 


און די שאָטנס ווערן בלייכער, 
און עס קרייט דער האָן -- 

און עס שײַנט דער מאָרגנשטערן 
אויף דער רויטער פאָן!.. 


דער פרילינג גייט... 
1 


עס װאַרעמט זיך, עס פּיעשטשעט זיך 
דאָס גרינע אַקער-פעלד. 

עס שפּראָצט-אַרױס דאָס קערנדל, 
דערזעט די ליבע וועלט, 


דערפילט די זון די ליכטיקע, 
דעם פרישן, פרינען ווינט, 

עס ציט זיך צו דעם הימל-שײין 
און קוויקט זיך װי אַ קינד,., 


גענוג געלעגן טיף אין דר'ערד, 
פון ליכט און לעבן װײַט, 

די גרויע טעג, די שװואַרצע נעכט, 
די לאַנגע ווינטער-צײַט! 


שפּראָצט-אױף, איר, זאַנגען גאָלדענע, 
און פילט זיך אָן מיט זאַפט! 

פאַרגיס, פאַרפלייץ דאָס פרײַע פעלד, 
אָ. יונגע, פרישע קראַפט! 
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דער פרילינג גייט... עס בליצט, עס רוישט.. 
פאַרשווונדן ווערן װײַט 

די גרויע טעג, די שװאַרצע נעכט, 

די לאַנגע ווינטער- צײַט.. 


2 


אַ שטילע, זיסע רו צו דיר, 

מײַן אומגליקלעכער פרײַנד! 

דײַן אָנדענק-שײיַן, דײַן יאָרצײַט-ליכט 
איז אָנגעצונדן הײַנט, 


דײַן שטיבעלע, דײַן גריבעלע 
איז פינצטער, ענג און קליין, 
עס גרינט דאָס ערשטע גרעזעלע 
אַרום דײַן קבר-שטיין, 


אַ טויטע שטילקייט שוועבט אַרום 
דעם שטומען, טויטן אָרט.. 

דאָך העל און מעכטיק שאַלט און קלינגט 
אונדז דײַן צוואה-װאָרט: 


--- שפּראָצט-אויף איר קעמפערס מוטיקע, 
װוי זאַנגען פול מיט זאַפטן ‏ . 

פאַרגיס, פאַרפלייץ דאָס גאַנצע לאַנד, 

אָ, יונגע, פרישע קראַפט! 


דער שטורעם גײט!.. עס רוישט, עס בליצט!.. 
פאַרשװוּנדן ווערן װײַט י 

די לײַדן"טעג, די טרויער-נעכט, 

די שװאַרצע שקלאַפן-צײַט!.. 
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דער רויטער קראנץ 
איר הערט, חברים? ער טרעט,אָפּ, 
ער, אונדזער תלין און רוצח, 
װאָס האָט געאָטעמט מיטן ריח 
פון בלוט און שריפות... ער טרעט-אָפּ! 
אַ סוף איז אויך צו אים געקומען --- 
און אַשמדי באַקרוינט זײַן קאָפּ 

מיט גיהנום-בלומען... 


אַ קראַנץ, אַ קראַנץ ליגט אויף זײַן קאָפּ, 
אַ קראַנץ פון יענע רויטע בלומען, 
װאָס שפּראָצן איצט אי דאָ, אי דאָרט, 
אויף יעדן טריט, אויף יעדן אָרט, 
ווו ס'זײַנען אונדזערע קרבנות 
געשעכט געװאָרן אָן רחמנות 
פון קין-מאָרד, 


די רויטע בלומען װאַקסן איצט 
אויף יעדער גאַס, אויף אש און שטיינער, 
דאָרט װו עס זידט און שטראַלט און בליצט 
דער פרײיַהײַט-קװאַל, דער הייסער, ריינער, 
שטייט-אויף פון גרונט, פאַרפלײיצט דעם ברעג --- 
און אים פאַרצוימען קען ניט קיינער 

זײַן פרײען וועג... 


דער בייזער פּײַנט האָט אָפּגעטראָטן --- 
ער האָט דערגרייכט זײַן מערדער-צוועק; 
עס ליגט אויף אַלץ, פון עק ביז עק, 
דער שווערער יאָך, דער שװאַרצער שאָטן 
פון קלאָג און לייד, געװאַלט און שרעק.. 
די קלויסטער-לוייַם הלל זינגען, 
די גלעקער קלינגען.. 
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עס הערשן פרײי, פון עק ביז עק, 
די שאַרפע האַק, די הויכע תליה, 

די קייט פון שרעקלעכן געוויכט.. 

טאָ צינדט-זשע אָן די שװואַרצע ליכט 
און בלאָזט די לאַנגע חרם-תקיעה, 
באַלײַכט, באַשײַנט מיט גיהנום-גלאַנץ 


דעם רויטן קראַנץ;יי. 


פאָרויס ! 


אויף די בלויע, שטילע כװאַליעס, 
וועלכע גלאַנצן װי אַ שפּיגל, 
שוועבט אַ זעגל, שוועבט און 
פלאַטערט 
וי אַ גרויסער, װײַסער פליגל, 


אויף די שטילע, בלויע כװאַליעס 
שווימט אַ שיפעלע אַ קליינע; 
און פון שיפל הער איך שטימען, 
יונגע שטימען, זיסע, ריינע.. 


יונגע, זיסע שטימען זינגען 
פון די שטורעמס, פון די ווינטן, 
פוז די שיפערס, וועלכע שטרײַטן 
מיט די גרויסע, בייזע אינדן", 


וועלכע שווימען אויף דעם 

אָפּגרונט 
װוײַט, אין יענע שיינע, פרײַע 
לענדער, װוּ די זון שײַנט אײיביק, 
וו עס לעבן גוטע, טרײַע, 


ליבע מענטשן, גלײַך ווי איין 
גרויסע, גליקלעכע משפּחה.. 


און װי שטאַרק איז זייער 
| פרײיַנדשאַפט, 
זייער פרידן און הצלחה... 


-- נו-זשע, ברידער! -- אין 
דעם זעגל 
בלאָזט דער ווינט!.. -- נו, 
גיכער, גיכער! 
אונדזער שיפעלע וועט פליען 
אויף די אינדן, וי אַ וויכער.. 


װאָלקנס שוועבן אויף דעם 
| אַפּגרונט; 
שווער אין שטורעם איז דאָס 
שווימען, 
נאָר פאָרויס... מיט האָפענונג, 
ברידער!", 
זינגען פרישע, יונגע שטימען. 


יונגע, זיסע שטימען זינגען, 
און איך זינג מיט זיי צוזאַמען; 
טיף אין האַרצן פיל איך פליסן 
נײַע קרעפטן, נײַע פלאַמען. 


ד' אע רוצט אה"ם... 


פּראָלאָג 


צי-אָן זיבן פעדעם פון הימלישן שײַן 
צי-אָן זיבן ליכטיקע שטראַלן, 

זיי זאָלן װי גאָלדענע סטרונעס מיר זײַן 
און לײַכטן, און זינגען, און שאַלן!.. 


מײַדגלעקעלעך קלינגען אין פעלד און אין טאָל, 
די טײַבעלעך װאָרקען און פליען, 

צו הערן דעם זיסן און טײַערן קול, 

די הייליקע לידער פון ציון. 


עס ציִען זיך ליבלעך די רויז און דער זאַנג 
אין פעלד און אין גאָרטן -- צו הערן 

די לידער אין וועלכע עס זײַנען פון לאַנג 
צונויפגעמישט פּערל און טרערן, 


די לידער, װאָס שלאָגן-אַרױס, וי אַ קװאַל, 
פון האַרצן, און זידן, און ברנען -- 

די לידער מיט האָניק, די לידער מיט גאַל, 
די לידער, די לידער פון ציון! 
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װאָס מאַכט די מאַמע? 


װאָס הערט זיך, ברודער, אין דער היים? 
װאָס מאַכט די אַלטע מאַמע? 

אַך, ניט פאַרגעס זי, ניט פאַרשעם --- 
זי איז קיין מאָדנע דאַמע; 


זי איז פון יענער אַלטער ועלט, 
ווען מענטשן פלעגן גלייבן, 

אַז נאָר אַן עכטער, שטאַרקער העלד 
דאַרף זײַן בײַם פאָלק דערהויבן, 


נאָר דער װאָס ווייסט דעם עולמס שמאַרץ, 
דעם ביטערן און שווערן, 

און טראָגט זײַן יאָך און פילט זײַן האַרץ 
און וויינט מיט זײַנע טרערן, 


און פילט זיך גליקלעך, פריש און גוט, 
ווען גאָט באַשערט פאַרגיסן 

דעם לעצטן הייסן טראָפּן בלוט, 

דעם טוט פאַר אים געניסן.. 


די אַלטע מאַמע האָט אַמאָל 
געהאַט אַזױנע ריזן, | 
װאָס האָבן שטאַרקײט אָן אַ צאָל 
דער גאַנצער וועלט באַװיזן, 


זי פלעגט זיי קושן יעדע וונד, 
באַװאַשן זי מיט טרערן... 

װאָס מאַכט די אַלטיטשקע אַצינד? 
װאָס לאָזט זי עפּעס הערן? 
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דער מאַמעס קלאָג 


אין שטויב און אין שמוץ 
פאַרלוירן איר גוטס, 

פאַרלוירן איר לעצטע נחמה; 
פאַרטריקנט, פאַרבליט, 

און קוים װאָס עס גליט, 

עס האַלט זיך אין אִיר די נשמה... 


זי ליגט נעבן וועג.. 

עס ציִען זיך טעג, 

עס גייען חדשים און יאָרן 

זי טראַכט אָן אַ שיעור: 

--- װאָס איז דאָס מיט דיך, 
מייַן זון, מײַן בן-יחיד, געװאָרן? 


אויב גוט איז דיר דאָרט, 

דערמאָן זיך דאָך פאָרט, 

װוי מיר איז באַשערט זיך צו 
מיִען. 

דערמאָן זיך, װוי לאַנג 

ליגט עלנט און קראַנק 

די אַלטע אַלמנה פון ציון!י. 


און אויב דיר איז שווער, 

טאָ קום-זשע אַהער, 

קום, קינד מײַנס, אַהים, צו 
דײַן מאַמען: 

צוזאַמען אי פרייד 

געניסן, אי לייך, 

און לעבן און שטאַרבן צוזאַמען!ײ. 


ציון 


וי װאָלקנס אין שטורעמווינט לויפן און פליען 
אָן אָנפאַנג, אָן אויפהער די שטונדן און טעג; 
די אַלטע אַלמנה -- די טאָכטער פון ציון 
זיצט טרויעריק, איינזאַם בײַם וועג.. 


פיל רײַזנדע פאָרן-פאַרבײַ איר און גייען 

זי ווענדט זיך צו זיי מיט אַ ביטער געויין: 

אַך, זאָגט מיר, צי האָט איר מײַן קינד ניט געזען, 
מײַן עלנטן יתום?... ;ניין, אַלטיטשקע, ניין!"... 
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זיי גייען און רײַטן 
פון אַלע פיר זײַטן 
צום אָלטן מזבח אין הײיליקן לאַנד... 
די טאָכטער פון ציון 
טוט וויינען און קניען, 
אין שטויב צו פאַרבאָרגן איר װוייטיק און שאַנד.. 


עס גייען און גייען אַ טאָג נאָך אַ טאָג, 

עס פליען די װאָלקנס, עס יאָמערט דער וינט; 
און טרויעריק גיסט זיך אַ ביטערער קלאָג: 

--- ווו ביסטו, װוּ ביסטו, מײַן קינד ?! 
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חנוכתיהבית 


אין לנו רשות להשתמש בהן 
אלא לראותן בלבד... 


ווידער ברענט דאָס אַלטע לעמפּל ריין און הײיליק, ליב און טײַער 


אויפן הויכן, שיינעם אָרט. 
יעדע הײַזל איז אַ טעמפּל, 
אַ מזבח פינקלט דאָרט, 


וויפל צײַט איז שוין אַריבער, 
ס'קלאַפּט די עלטער שוין אין 
טיר... 
נאָר מיר דאַכט זיך, אַז דער 
ליבער 
זיידע ווידער רעדט צו מיר; 


--- זעסט, מײַן קינד? אַכט 
גרויסע שטערן 
גייען-אויף אין הימל-פּראַכט 
און די שאָטנס בלייכער וערן, 
העלער ווערט די שװאַרצע נאַכט, 


דאַרפן אונדז אויף אײיביק זײַן 
זייער שטילער, מילדער פּײַער, 
זייער ליכט און זייער שײַף 


פאַר אַן איײיביקן זכרון 

פון דעם נס אין יענע יאָרן 
ווען מיר האָבן מיט דער שווערד 
אונדז די פּרײַהײַט אומגעקערט, 


האָט אונדז גאָט דאָס ליכט 
געגעבן; 
ניצן זיי דערפאַר אין לעבן 
טאָר מען ניט -- אַ גרויסע זינד 
װואָלט עס זײַן, מײַן ליבע קינד! 


--- ניין, זיידע! שוין צוויי טויזנט יאָר, אַז עס ברענט 
די הייליקע מנורה --- און מיר? 

מיר זיצן צונויפגעלייגט רויִק די הענט, 

מיר זיצן פאַרחלומט, מיר זיצן פאַרבלענדט, 

מיר זיצן און קוקן אויף איר. 


ניין! גרויס איז די אַרבעט, װאָס ליגט אויף אונדז; שווער 
און װײַט איז דער הייליקער צוועק, 
דער צוועק װאָס דאַרף זײַן אונדזער איינציק באַגער, 
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װאָס רופט אונדז צו שטרײַטן אָן אײַזן-געווער, 
אָן פײַער, אָן צאָרן און שרעק... 


שווער, זיידע, און גרויס איז די אַרבעט! פיל טעג 
און נעכט װעלן לאַנגזאַם זיך ציען, 

ביז װאַנען מיר װועלן דערגרייכן צום ברעג.., 

טאָ ברען-זשע און שײַן און באַלײַכט אונדזער וועג 
דו, הײיליקע מנורה פון ציון! 


וי לאַנג זאָל ניט זײַן נאָך און פינצטער די נאַכט --- 
דו ביסט אונדזער האָפּענונג, דו ביסט אונדזער מאַכט, 
דאָס גאַנצע, דאָס לעצט ביסל חיות; 

דו דאַרפסט אונדזער פירער און װעגװײַזער זײַן, 

עס זאָל אונדזער אַרבעט באַלײַכטן דײַן שײין, 

ליכט, ליכט פון חנוכת הבית! 


אייניקלעך 


איר הערט פון דער ווײַטן אַ וויינענדע שטימע -- 
דאָס קלאָגן זיך, עלנט און אָרעם, 

די קינדער פון ציון; דאָס זיפצן און וויינען 

די אַלטע, צעבראָכענע קברים, 


דאָס וויינען די הייליקע, אַלטע מצבות -- 
פאַרשװאַרצט און פאַרפינצטערט געװאָרן, 

דאָס וויינט אונדזער מאַמע, װאָס איז בײַ די קינדער 
אויף אײיביק אַרֹױס פון זכרון.. 


2 


דערקלערט דאָס מיר, פרײיַנד מײַנע טײַערע, 
איך קען דאָס אַלין ניט פאַרשטיין; 
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ס'איז ממש דאָך גאָר אַ פאַרדרייעניש -- 
װאָס איז דאָס מיט יײַדן געשען? 


דאָס בעסטע, דאָס פײַנסטע, דאָס טײַערסטע, 
פיל מער פון דער גרעסטער רווחה, 
פלעגט זײַן בײַ אונדז יחוס; אײיַ, גאָטעניו, 
דער װאָרצל, דער שטאַם, די משפּחה, 


אַ קלייניקייט עפּעס -- אַן אײניקל! 
אַ צװײַגעלע פון עץ-החיַים, 

ר' נחומצעס אָדער ר' דודלס 

אַ לעבעדיק שטיקל שיריים... 


און קיינער זאָל גאָר ניט דערמאָנען זיך 
אויף דעם, אַז מיר האָבן פאַרצײַטן 

אויך זיידעס געהאַט, ניט צו שעמען זיך 
מיט זיי ניט פאַר גאָט, ניט פאַר לײַטן, 


משה רבנו און דוד המלך 

און גדעון, און שמשון, און דבורה, 
יענע גיבורים, װאָס האָבן געװאָרפן 
אויף אונדזערע שונאים אַ מורא; 


יענע גיבורים, װאָס װאָלטן אַװדאי 

געוויינט מיט די בלוטיקע טרערן, 

ווען כאָטש אַ הונדערט-טייל װאָלטן זיי וויסן, 
װאָס ייִדן אַ מאָל װעלן װערן: 


אױיסגעדאַרט, אױיסגעקװואַרט װווינען אין שכנות, 
אין פרעמדע געדונגענע דירות, 

דאָרט װוּ געטאָגט -- ניט גענעבכטיקט, בײַ לײַטן, 
און צאָלן זיי אייביקע שכירות... 
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ניין, ליבער ברודער, אָרעמאַף 

שטיי-אויף! שטיי-אויף! עס איז פאַראַן 

אַ גאָט אַ שטאַרקער, ליבער, 

װאָס מאַכט אין לעבן אַלע גלײַך, 

פון טרויער -- פרייד, פון אָרעם -- רײַך, 
פון שלאַפסטן קינד -- אַ גיבור,. 


ניט פרעג בײַם רב, ניט פרעג בײַם גביר; 
די אַלטע צרות װעלן דיר 

דעם רעכטן וועג באַװײַזן, 

שטיי-אויף! שטיי-אויף! װאַש-אָפּ דעם שטויב, 
װאָס פלעגט דיך מאַכן בלינד און טויב, 

זײַ שטײַף און האַרט װי אליַזף 


גענוג, גענוג צו קנעטן ליים... 
שטיי-אויף! די מאַמע רופט אַהיים!., 
זאָלסט וי אַן אָדלער פליעןי 

אַ וועג אַ נײַער הייבט זיך אָן 
הייב-אויף דײַן גרויסע אַלטע פאָן, 
די פאָן, די פאָן פון ציון! 


תחית-המתים 


עס לײַכט און שײַנט דער אָװנט-שטערן 
אין בלויען אײביקן געצעלט, 

קיין איינציק װאָלקנדל אין הימל, 

קיין שטילע ווינטעלע אין פעלד, 
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אַלץ רוט און דרימלט שטיל און זיכער 
און נאָר פאַר דיר, מײַן קראַנקע קינד, 
נישטאָ קיין רו, נישטאָ קיין פרידן.. 

די נאַכט איז טויב, די נאַכט איז בלינד, 


די שטערן פילן נישט דײַן ווייטיק, 
זיי זײַנען העל, נאָר קאַלט וי אייז.. 
די סאָוועס גלאָצן מיט די אויגן, 
עס פּליִען שװאַרצע פלעדערמײיז.. 


נאָר אויף דעם אַלטן בית:הקברות 
איז װאַך אַ פייגעלע און זינגט, 
װוי פּערל שיטן זיך די טרעלן, 
דאָס ליהעלע וי זילבער קלינגט... 


עס זינגט: ;אַ גרוס אײַך, אַלטע קברים, 
אַ ליבן גרוס האָב איך געבראַכט; 

וי שרעקלעך טיף איז אײַער חלום 

און שרעקלעך פינצטער אײַער נאַכט! 


נאָר פּרעכטיק איז דער מאָרגנשטערן, 
װאָס וועט דערשײַנען העל און ריין, 
באַלײַכטן אײַער שװאַרצן חלום, 
דערװואַרעמען אײַער קאַלטן שטיין. 


משיח גייט און ער װועט קומען, 
דער גואל-צדק! יאָ, איך האָף, 

ער װועט אײַך אויפוועקן צום לעבן 
פון אײַער לאַנגן, טויטן שלאָף!"... 
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דו, נאַריש פייגעלע! דײַן לידל 

איז מיר באַקאַנט אַ לאַנגע צײַט; 
,משיח גייט און ער װעט קומען", 

נאָר --- אוי, װוי װײַט איז ער, וי װײַט! 


די מתים קענען רויִק װאַרטן; 
האַלב-טוטע זײַנען אָבער דאָ -- 

אַ גאַנצע פאָלק פון הויט און ביינער.. 
ניטאָ פאַר אים קיין טרייסט, ניטאָ, 


ביז װאַן -- מיט קראַפט, מיט הייסן גלויבן, 
פון לאַנגן, טיפן שלאָף דערװאַכט --- 

ער װועט אַלײן, אַליין פאַריאָגן 

פון זיך די שװאַרצע, קאַלטע נאַכט. 


יאָ, פּריער זאָל דאָס אַלטע, קראַנקע, 
האַלב-טױטע פאָלק דעם שווערן שטיין 
פון זיך פאַרשטויסן און פון קבר, 

פון קבר אויפשטיין זאָל אַליין --- 


מיט שטאַרקע הענט, מיט פרישע קרעפטן 
און מיט געפילן און פאַרשטאַנד; 

--- וי גוט, װוי זיס, װוי שיין עס זײַנען 
אַן אייגן הויז, אַן אייגן לאַנד,., 


אָט דעמאָלט װצט משיח קומען -- 
מיט גרינע גראָז, מיט פרישע בלומען 
באַדעקן אונדזער טויטע פעלד; 

אָט דעמאָלט װעט דער מאָרגנשטערן 
אונדז אויפגיין העל און ליכטיק ווערן 
וועט אונדז אַרום די גאַנצע וועלטו.. 
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קרבנות 


אָט שטייט אַ ייַד, אַ פרומער ייָד, 
ס'איז פּשוט אַ רחמנות, 
וי איצט, אין גלות, לייענט ער 
דעם ,סדר הקרבנות".. 


אײַ, אײַ! וי שיין דאָס איז געווען, 
בשעת דער מזבח 
פלעגט ברענען דאָרטן און 

עס פלעגט 
פון װוײַרױך גיין אַ ריה!י. 


אָט פיון קנעכט אַ פעטן אָקס, 
װאָס װעט אַן ;עולה*? וערןיי 
די הערנער אויסגעגילדטן אַ 

קראַנץ 
פון רויזן אויפן שטערן.. 


אָט פירט מען יונגע שעפּסעלעך, 
אָט טראָגט מען פרוכט פון גאָרטן 
מיט טויבן, בוימל, זעמלמעל.. 
קרבנות -- אַלע סאָרטן, 


דער כהן-גדול בענטשט דאָס 
פאָלק; 

די לווים זאָגן שירה.. 

די פידל הייבט דעם ניגון אֶן 

עס רופט זיך אָפּ די לירע; 


די צימבלען זינגען צוקער-זיס, 
די טאַצן האַסטיק קלאַפּן 


עס הודיעט-ברומט דער 
קעסלפּױיק, --- 
דעם אָטעם ניט צו כאַפּן.. 


אוי, וויי איז אונדז! און דאָס 


איז אַלץ 

פאַרפאַלן! -- --- ליבע ברידער! 
ס'איז עפּעס נאָך געווען, װאָס 

איצט 


מיר האָבן שוין ניס ווידער: 


קרבנות --- אָקסן, ציגן, טעק! 

ניין! אַנדערע קרבנות - 

האָט אונדזער לאַנד געבראַכט 
אַמאָל, 

געאָפּפערט אָן רחמנות: 


גיבורים זײַנען דאָס געווען, 
װאָס האָבן בלוט און לעבן 

פאַר זייער גאָט, פאַר זייער פאָלק 
מיט פרייד אַװועקגעגעבן.. 


אויף די קרבות וויין און קלאָג, 
מײַן פאָלק, מיט הייסע טרערן -- 
פון זיי דער אָנדענק זאָל אין דיר 
ניט אוױיסגעלאָשן װוערן!יי 


ער זאָל באַפליגלען דײַן גײַסט, 
ער זאָל אים ברענען, בריען, 
דו זאָלסט געדענקען ביזן טויט 
דײַן פאָטערלאַנד, דײַן ציון! 
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שולמית זינגט, 
שולמית זינגט, 
אין אַלטן איילבירט-גאָרטן,,. 
אַ יונגער קול, 
אַ ליבער קול, 
צעגיסט זיך זיס פון דאָרטן, 


זי זינגט, זי רופט; 

;דו, העלע לופט, 

דו, הייסער, טיפער הימל, 
װאַכט-אױיף פון שלאָף, 
זאָל זײַן אַ סוף 

צו אײַער אַלטן דרימל! 


צינד-אָן, די נאַכט, 

אין הימל-פּראַכט 

דײַן שטילן, בלויען פניערי. 
איר הערט? איר זעט? 

מײַן חתן גייט, 


מײַן ליבער, גוטער, טרליער,, 


וי מיד איז ער! 
וי ביטער, שווער 
איז אים דער וועג געוועזן! 
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געקרענקט, געדאַרט, 
און אַלץ געװאַרט, 
ווען גאָט װעט אים דערלייזן, 


שטיי-אויף-זשע הײַנט, 
מײַן טרייסט, מײַן פרײיַנד, 

ווער פריש און פריילעך ווידער, 
פאַרגעס דײַן לייד, 

וועק-אויף דײַן פרייד, 
גלײַך:אויס די קראַנקע גלידער! 


קום, קום צו מיך, 

איך װעל מיט דיר 

מײַן קראַפט און האָפענונג טיילן, 
דו זאָלסט קיין טרער 

ניט וויסן מער -- 

דעם לעצטן קומער היילן!. 


שולמית זינגט!א. 

װוי זילבער קלינגט 

איר ליד --- און רויזן בללעןי 
שולמית זינגט, 

שולמית זינגט 

דאָס נײַע ליד פון ציון!. 
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מיר האָט זיך געחלומט: איך בין אין אַ מדבר 
געשטאַנען, אַ שטילע און ליכטיקע נאַכט 

האָט רולק געשוועבט אויף די זאַמדן און סקעליעס *, 
געצירט זיי אין הימלישער פּראַכט, 


און איך האָב דערהערט פון דער װײַטנס אַ שטימע, 
אַ הײליקן, געטלעכן קול: 

;דו זעסט די פאַרברענטע, צעװאָרפענע שטיינער, 
אָט-דאָ איז דער עגל געשטאַנען אַמאָל, 


דער עגל, װאָס ייַדעלעך האָבן פאַרצײַטן 
געמאַכט און װאָס משה האָט דעמאָלט פאַרברענט, 
פאַרברענט און צעשאָטן דעם אַשׁ אינעם מדבר 
אַליין מיט די אייגענע הענט. 


עס איז פון דעם עגל קיין זכר געבליבן, 
נאָר אים איז געוועזן באַשערט 

צו אויפשטיין ווידער און װוידער באַהערשן 
מיט קראַפט אײַער זינדיקע ערד.. 


ער לעבט נאָך, ער לעבט נאָך, דער גאָלדענער אָפּגאָט, 


ער שטייט נאָך און פינקלט און בליצט, 


נאָר ניט אינעם מדבר אַזױ וי פאַרצײַטן -- 
ער איז צו אײַך נאָענטער איצט: 


ער שטייט צװישן אײַך אינעם ביטערן גלות, 
ער איז אײַער ליכט אין די פינצטערע טעג; 


ערו יי 


* סקאַלעס, פעלדזן. 
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ער איז אומעטום װוּ איר קערס זיך און ווענדט זיך, 
אָס װווּ נאָר אַ סטעזשקע און װוּ נאָר אַ וועג. 


א טריט ניט צו טאָן אָן דעם גאָלדענעם יחסן; 

ער איז איער האַר, אײַער פאָלקס-באַלעבאָס.. 

מע גלעט אים דעם רוקן, מע קוקט אין די אויגן, 
מע שטופּט אים דעם הדס גלײַך אונטער דער נאָז, 


מע גיט אים אָפּ כבוד פון אַלע פיר זײַטן, 

מע בענטשט זיך מיט אים, מע באַרימט זיך מיט אים; 
רבנים, דיינים באַשײַנען זײַן נאָמען 

און בוקן זיך, קניען פאַר אים... 


רבנים, דיינים, װאָס ווייסן, פאַרשטײיען, 

וי טיף איז די חרפּה, װי גרויס איז די זינד 

צו האַלטן בײַם עגל אין קנעכטשאַפט דעם עולם, 
דאָס קראַנקע און עלנטע קיגד".. 


,ביז משיח װעט קומען" 


יהי מונח עך שיבא אליהו 
(פון גמרא) 


איר געדענקט? אינעם תלמוד ניט זעלטן קומט-פאָר 

א דין-תורה, אַ גאַנצער פּראָצעס 

וועגן געלט אָדער חפצים -- מע קלערט און מע רעדט, 
און מע אַרבעט אַ גאַנצן מעת-לעת: 


איינער זאָגט: ;עס איז ראובנס!", דער צווייטער זאָגט; ;גיין, 
עס קומט שמעונען, לוין.." הבלל, 

יעדער תנא דערװײַזט, אַז נאָר ער איז גערעכט. 

װאָס זשע זאָגן אויף דעם די חז"ל? -- 


152 


ש. פרוג 


,לאָז עס ליגן ביז װאַנען ס'וועט קומען צו גיין 
אליהו-הנביא, און ער 

װועט אַװודאי שוין פּסקנען ריכטיק דעם דין, 
אַלץ באַשײידן --- װאָס, וועמען און ווער"יי. 


* 


ייִדן, לומדים, רבנים! שוין צוויי טויזנט יאָר, 

אַז מע אַרבעט, מע טראַכט און מען קלערט 
װאָס צו טאָן מיט דעם אָרעמען ייִדישן פאָלק, 
אויף װאָס טויג עס און װאָס איז זײַן ווערט? 


װאָס-זשע, ברידער, זאָגט איר? קורץ און גוט: ,מילא װאָס, 


לאָז עס ליגן און װאַרטן מיט אײַך 
ביז משיח װעט קומען צו גיין אויף דער װעלט 
און דערלייזן אונדז אַלעמען גלײיַך".. 


גאָר ניט שלעכט, כ'לעבן, האָט איר געמאַכט דעם פּסק-דין, 
ובפרט אַז דערבײַ איז פאַראַן 

אַ גמרא, אַזױ וי עס פּאַסט פאַר אַ רב... 

װאָסיזשע דאַרף מען אַ בעסערן פּלאַן? 


אונדזער למדן װעט זיצן און קווצטשן די באַנק, 
עולם-הבא זיך אָנגרייטן שיין, 

און דער גראָבער עם-האָרץ לאָז ליגן פאַרשטומט 
ביז משיח װועט קומען צו גיין.. 


מיטן גביר װעט מען שטעכן די אויגן אונדז,,, גוט! 
געלט אַפילו דעם ממזר מאַכט ריין.. 

און דער קבצן לאָז ליגן נײַן איילן אין דר'ערד 
ביז משיח װועט קומען צו גיין., 
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לאָז ער ליגן און יעדערער זאָל מיט די פיס 
טרעטן אים, גלײַך וי זאַמד און װי שטיין; 
לאָז ער ליגן און פילן דעם ביטערן יאָך 
ביז משיח װעט קומען צו גיין.. | 


לאָז ער ליגן אין בלאָטע, אין טרויער אין שאַנד, 
און אַ גליקלעכע רגע ניט זען; 

לאָז ער ליגן און ליגן אין קרענק און אין לייד 
ביז משיח װעט קומען צו גיין,, 


8 


ייִדן, לומדים, רבנים! איינס פאַרלאַנג איך פון אײַך 
אינעם נאָמען פון גאָט אונדזער האַר; 

איר באַטראַכט זיך נאָר רולק, באַקלערט, װאָס אויף אײַך 
די חז"ל װאָלטן זאָגן דערפאַר ?!.,, 


די תפילה 


,ברוך עלינו יי אלהינו את השנה 
הזאת ואת כל מיני תבואתה למובה" 


איר געדענקט, װי שטיל און ערנסט, 
אָז געוויין און קלאָג, 

בעטן מיר דעם בורא עולם 

דרײַ מאָל יעדן טאָג; 


, בענטש, גאָט, אונדז דאָס יאָר מיט פרוכט און מיט אויבסן, 
פון שטורעם און האָגל באַװאָר; 

גיב טוי און גיב רעגן די פעלדער און גערטנער, 
באַשער אַ געראָטענעם יאָר!* 


154 


ש. פרוג 


אוי, אַ ביטערער געלעכטער! 
װאָס איז דאָס געשען? 
גערטנער ייִדישע און פעלדער -- 
האָט איר זיי געזען? 

2 


זעקס-זיבן קרומע, ענגע געסלעך -- 
מיט שטויב און בלאָטע פול; 

אַ מאַרק, דרײַ קרעמלעך, אַ בית-עלמין, 
אַ מרחץ און אַ שול. 


צוויי אַלטע, דאַרע, קװאַרע ביימלעך, 
פון וועלכע גאַנץ געשווינד 

די ציגן עסן-אָפּ די בלעטלעך, 

די צװײַגן ברעכט דער וינט; 


עס זעט דער מענטש זײַן גאַנצן לעבן 
קיין גרעזעלע, קיין זאַנג, -- 

דאָרט שטייט דער חזן בײַ דעם עמוּד 
און דאַװנט מיט געזאַנג: 


,בענטש, גאָט, אונדז דאָס יאָר מיט פרוכט און מיט אויבסן, 
פון שטורעם און האָגל באַװאָר; 

גיב טוי און גיב רעגן די פעלדער און גערטנער, 

באַשער אַ געראָטענעם יאָר!* 


:1 


אַ מלמד זיצט אין חדר. 

שרעקלעך איז דער הוסט, 
וועלכער רײַסט זיך פון זײַן דאַרער 
אויסגעקרענקטער ברוסט; 
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וי אַ שטיין, אי האַרט, אי טרוקן, 
ביטער װי דער טויט, 

איז פון וויגל ביזן קבר 

אים דאָס שטיקל ברויט, 


און אין ענגשאַפט, קראַנקייט, הונגער, 
שמאַרצן אָן אַ צאָל 

בעט ער אויך דעם בורארעולם 

יעדן טאָג דרי מאָל; 


;גיב אונדז, גאָט, א גוטן זומער, 
גרינע, פרישע גראָז, 
טוי און רעגן, פרוכט און אויבסן, 
תבואות אָן אַ מאָס!" 


א 


אָט איז אַ פאַקטאָר * אין אַכסניה, 

אַ משרת פאַר דער גאַנצער וועלט; 
ניטאָ פאַר אים קיין שלאָף, קיין אָפּרן, 
קיין טאָג און נאַכט, קיין היץ און קעלט; 


ער גייט און לויפט װװווהין מען יאָגט אים, 
ער איז צו אַלץ געוווינט פון לאַנג; 
פאַרקויפן, קויפן, טראָגן, שלעפּן; 

און אָפּט באַקומט ער פאַר אַ דאַנק 


אַ זידלערלי, אַ גראָבע קללה, 
און אַז עס קומט-אַרײַן אין קאָפּ 





* מעקלער, באַפולמאַכטיקטער, 


ש. פרוג 


דעם פּריץ נאָך אַ דרײַיפיר כוסות, 
פליט אויך אַ גוטער, הייסער קלאַפּ.. 


דעם גאַנצן טאָג פאַרשמאַכט, פאַרחושכט, 
לויפט-אויס ער צװאַנציק מאָל די שטאָט; 
פאַרנאַכט שטעלט ער זיך מנחה דאַװנען 
און בעט דעם ליבן, גרויסן גאָט 


אויף טוי און רעגן פאַר די פעלדער, 
אויף זיסע פרוכט, אויף גרינע גראָז, 
אויף גאַרבן פול מיט שווערע זאַנגען 
אויף ווייץ און קאָרן אָן אַ מאָס. 


* 


אָט גייט אַן אַלטער ייד אַ שנײַדערי 


געלערנט האָט ער זיך ניט פיל, 
נאָר ער איז קלאָר אין דער מלאָכה, 
שנײַדט-יצו און נייט װוי יעדער וויל. 


פון דאָרף צו דאָרף מיט שער און נאָדל 
גייט ער אַרום די גאַנצע װאָך, 

איז גרייט און פלײסיק צו דער אַרבעט, 
וי נאָר אַ ריס, װוי נאָר אַ לאָך. 


אַ גילדן נעמען אויב ס'איז מעגלעך, 
איז גוט אַװדאי; נאָר פאַר נויט 

ניצט אויך אַ ביסל מעל מיט גרױיפּן, 
קאַרטאָפּליעס, הירזש, אַ לאַבן ברױט; 


אויסגעקליבענע שריפטן 157 


אַבי די זינדיקע נשמה 
צו אונטערהאַלטן, קינד און װײַב 
ניט לאָזן הונגערן --- און טראָגן 
אַ שטיקל העמד כאָטש אויפן לײַב, 


און אײביק װאַרטנדיק און האָפן 
פון פרעמדע הענט דאָס שטיקל ברויט, 
צו שחרית, מנחה און צו מעריב 

איז ער מתפּלל ביזן טויט 


אויף טוי, אויף װאַרעמקײט און רעגן 
פאַר פרעמדן גאָרטן, פרעמדן פעלך, 
פון וועלכע נאָר צו קלײַבן ברעקלעך 
איז ער געבוירן אויף דער וועלט.. 


אל 


אס גייט אַ בעטלער. אין אַ שטעטל, 
װוּ ס'איז פון עק ביז עק 

אויך בי די פּײַנע באַלעבאַטים 

אַן אָרעמקײט -- אַ שרעק, 


דאָרט גייט ער בעטלען אין די הלַזער, 
דאָרט קלײַבט ער שטיקלעך ברויט, 
װאָס אפשר נאָר אַ הונט פון הונגער 
װאָלט עסן זיי פאַר נויט, 


אויף װאָס קאָן ער אין לעבן האָפן? 
גאָר הער זיך צו, באַטראַכט --- 
אויך ער, דער בעטלער, איז מתפּלט 
פרימאָרגן און פאַרנאַכט 
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ש. פרוג 


אויף טוי און רעגן פאַר די פעלדער, 
אויף פרישע, גרינע גראָז, 
אויף גאַרבן פול מיט שווערע זאַנגען, 
אויף קערנער אָן אַ מאָס.. 


אי 


דו, ליבער גאָט, דו, שטאַרקער גאָט, 
געשטראָפּט מיט גרויסע לייד און צאָרן -- 
אין נויט און טרויער, שאַנד און שפּאָט 

אַ בעטלער איז דײַן פאָלק געװאָרן.. 


דערבאַרעם זיך! גיב אויף הער װעלט 
אים כאָטש אַ שטיקל גליק דערזען: 
גיב אים אַן אייגן, אייגן פעלד 

אַליין צו אַקערן און זייען. 


גיב אים אַ װואַלד, אַ גאָרטן; גיב 
אים זײַנע אַלטע לייד פאַרגעסן -- 
ער זאָל דערפילן װי ס'איז ליב 
אַן אייגן שטיקל ברויט צו עסן. 


און צו דער אַרבעט פריש און גרייט 
זײַן אַלטע, קראַנקע האַרץ דערקוויקן -- 
זאָל ער מיט האָפענונג און מיט פרייד 
צו דיר די ליבע תפילה שיק 


,בענטש אונדז, גאָט, דאָס יאָר מיט פרוכט און מיט אויבסן, 
פון שטורעם און האָגל באַװאָר; 

גיב טוי און גיב רעגן אויף אונדזערע פעלדער 

גיב אונדז אַ געראָטענעם יאָר!" 
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אַן אַן ענטפער 


רבנים, גבירים, הערט דעם רוף, 
גייט ברענגט איר די נחמה: 
מיט רײַכקײיט שטאַרקן איר 

דעם גוף, 
מיט פרומקייט די גשמה.. 


ניטאָ קיין ענטפער... פּוסט 
און שטום... 
דער רב האָט אַלע מעלות, 
װאָס מען באַדאַרף, איז גוט 
און פרום 
און זיצט און פּסקנט שאַלות, 


געשעפטן טויזנט האָט דער גביר 
אויף אַלע העכסטע גראַדן; 

אַ פאַבריקאַנט און אַ באַנקיר 
און נעמט דערצו פּאָדריאַדן *, 


דער ערשטער האָט צו טאָן 

מיט גאָט; 
דער צווייטער --- מיטן פּריץא. 
אַך, ביידע האָבן זיי כלאָפּאָט +5 
גענוג אין חוץ-לאָרץ! 


מתחתן זיך זײַן מיט דער , גאָלדענער פאָןי, 
און האָבן גרויס כבוד בײַ קהל, 

דערלעבן אוראייניקלעך, בויען אַ קלויז 

און שטאַױבן אין ארץיישראל -- 


אָט-דאָס פלעגט זיך װוינטשן דער ערלעכער ייד 
און גלייבן, אַז אמת צופרידן 

איז ארץ-ישראל, װאָס איר איז באַשערט 

צו זײַן אַ בית-עלמין פאַר ייִדן.. 





* אָפּמאַכן צוצושטעלן סחורה (צום מיליטער, ס'רוב). --- ** דאגות. 
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ש,. פ רוג 


אויפן וועג 


דאָרטן, װוּ די בלומען, 
װוי פון שטאָל און קופּער 
אױסגעגאָסן, דרימלען 
אין דער מדבר-היץ; 


װווּ דער העלער אָפּגלאַנץ 
פונעם בלויען הימל 

שטעכט און בלענדט די אויגן 
און דער שטורעמווינט 


דרייט אין ריזן-זײַלן 

די צעגליטע זאַמדן, 

פליט און רוישט, און יאָמערט 
אויפן טויטן פעלד, 


דאָרטן קלינגען שװערדן, 
דאָרטן זשומען פײַלן, 

און װוי װאַסער-שטראָמען 
גיסט זיך מענטשן-בלוט,., 


נאָך דער זיסער שירה 
אויפן ברעג פון ים סוף, 
נאָך דעם ערשטן, פרישן 
פּרײַהײַטס לויבגעזאַנג, 


אויפן באַרג שטייט משה, 
פון די אָװונט-שטראַלן 
איז באַשײַנט זײַן פּנים, 
און אַ טיפע פרייד 


רהי ידין אמונה.. 


איז עמלקס חייל 
אָנגעפאַלן פּלוצלינג 
אויף דעם יונגן, שװאַכן, 
ערשט-באַפרײַטן פאָלק; 


גאַנצע וועלדער שפּיזן 
גלאַנצן אין דער לופטן, 
גאַנצע האָגלס פײַלן 
שיטן זיך אויף אים... 


נאָר דאָס פאָלק, דאָס יונגע, 
שװאַכע, ערשט- באַפּרײַטע 
פון דעם שווערן גלות, 

פון דעם שקלאַפּן-יאָך, 


האָט דעם פײַנט באַגעגנט 
מוטיק. שטאָלץ און זיכער 
רוישט און פליסט אַנטקעגן 
וי אַ װאַסערפאַל, 


און די אַלטע הערשערס 
פון דעם טויטן מדבר 
פאַלן װי די פליגן 

פאַר דעם יונגן פאָלק! 


שטראַלט-אַרויס פון זײַנע 
געטלעך-ריינע אויגן, 
יהושעס ווערטער 
הערנדיק: -- דו זעסט, 
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אָ, מײַן האַר און פירער! 
װאָס איז דאָס געשען? 
איז דאָס ניט אַ חלום? 
דו דערקענסט זיי איצט? 


זיי, די ציגל-קנעטערס, 
קראַנקע און פאַרשװאַרצטע 
פון עבודת-פּרך, 

ענגשאַפּט, נויט און לייד, 


נעכטן -- קגעכט בײַ פּרעהן 
פינצטערע און בלינדע 
פּאַטטוכער אין גושן, 
גראָבע, ווילדע,.. הייג 


קעמפערס און גיבורים, 
לעמפּערטן און לייבן! 

זאָג, אָ, האַר, פון װאַנען 
איז די קראַפט אין זי 


-- פרײַיהיַט, יהושע! -- 
ענטפערט משה --- פרײהײַט, 
פּרײַהײַט הייסט די גרויסע, 
ווונדערלעכע קראַפט, 


אין די טיפע, ענגע 
שטיינברוכן און היילן, 

אֹין די שװאַרצע גרובן 

פון דעם קנעכטשאַפט-לאַנד 


איז די קראַפט געװאַקסן, 
וי אַ קװאַל באַהאַלטן 
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אונטער זאַמד און שטיינער 
אין אַ װויסטן אָרט, 


און זי האָט צעריסן 
אירע שווערע קייטן, 
און זי האָט צעבראָכן 
דעם פאַרהאַסטן יאָך, 


רוישט און פליסט, און גיסט זיך, 
רײַסט און ברעכט די צוימען, 
וי אַ שטראָם אַ פרײַער 

אין די פרילינג-טעג.. 


און דער שטראָם זאָל פליסן 
װײַטער, װײַטער, װײַטער! 
אויפן וועג צום נײַעם 
לעבן שטייען גרייט 


שונאים נאָך ניט ווייניק, 
בייזע, שטאַרקע שונאים.. 
זאָליזשע די פאַרשטיקטע, 
אויסגעקרענקטע ברוסט 


פון די ערשט-באַפּרײַטע 
פּרעהס ציגל-קנעטערס 
אָנטרינקען געשמאַק זיך, 
אָנזאַפטן זיך זאַט 


מיט דעם װײַן דעם זיסטן, 
מיט דעם װײַן דעם שטאַרקסטן 
פון נצחון! קיינער 
זאָל זיך אויפן וועג 
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זיי ניט שטעלן! קעמפנד 
דורכגיין דעם צעגליטן 
מדבר, פרייד געניסן 
מיט דער פולער ברוסט, 


נאָך דערבײַ מיט יעדן 
האַרצקלאַפּ, יעדן אָטעם 
פילן און געדענקען 
יעדן אויגנבליק, 


אַז דער שטרײַט מיט אַלע 
עמלקים, חיווים, 

פּריזים און יבוסים 

איז אַ מיטל נאָר 


דורכצוגיין דעם גרויסן, 
שווערן וועג, און קומען 
צו דעם שטילן האַפן, 
צו דעם פרידן-ברעג: 


אויפן באַרג שטייט משה, 
פון די אָװונט-שטראַלן 
איז באַשײַנט זײַן פּנים 
און זײַן העלער בליק 


נעמט-אַרום דאָס גאַנצע 
לאַגער-פּלאַץ, פון װאַנען 
ס'קלינגען, קלינגען לידער 
פול מיט קראַפט און פרייד; 


ש. פרוג 


,כנשן, כנען, כנעף -- 
זאָל בײַ זיי אין האַרצן 
קלינגען װי אַ וויגליד, 
וי אַ חתונה-ליד, 


וי אַ כאָר פון זיסע, 
פרישע פרילינג-שטימען, 
און אַהין זאָל בענקען, 
ציֶען זייער האַרץ -- 


צו אַ היים אַ שטילער, ' 

צו אַ היים אַ ליבער, 

װוּ עס זאָל דער פאָלקס-גײַסט 
זיך אַנטװיקלען פרײי. 


אויפבליען אין ריינעם, 
זיסן פרידן-לעבן, 
אומגעשטערטער אַרבעט, 
אומגעשטערטן גליל!ּ" 


פפטר האָט - אי וי 


מיט דער האַנט, דער לינקער, 
אָנגעשפּאַרט אויף אַהרנס 
אַקסל, האַלט די רעכטע 
אויסגעשטרעקט ער הויך, 


װײַזנדיק צום װײַטן 

לאַנד, צום צוועק, צום הויכן, 
הײיליקן און ליבן 

פון דעם לאַנגן וועגי. 
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יזכור!. צו הערצלס יאָרצייט 


מיט בלייכן שײַן צאַנקט-אויף דאָס יאָרצײַט-פײַער 
און עלנט קלינגט דאָס שטילע יזכור-ליד, 

אַ זיסער שלאָף דיר, איינציקער, געטרײַער, 

דִיר, אונדזער גרויסער מענטש און גרויסער ייָד! 





נאָך פרילינג-לופט, נאָך פרילינג-זון און רעגן 
האָט אונדזער װויסט און טרוקן פעלד געבענקט -- 
דו האָסט די פוילע שנייען פון די וועגן, 

דעם שימל פון די הערצער אָפּגעשווענקט, 


די האָפענונג אונדז, די ליכטיקע, די זיסע, 
באַלעבט, באַפרישט, באַלױכטן און באַנײַט, 
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ש. פרוג 


פרײַ עפענען די טיר פון אונדזער תפיסה 
איז נישט געקומען נאָך די רעכטע צײַט -- 


האָסט אין דער װאַנט אונדז דורכגעהאַקט אַ פענצטער 
צום בלויען הימל, פעלד און טײַך און באַרג; 
באַװיזן אונדז, פאַרשקלאַפטע, אַז דער קלענסטער 
קאָן ווערן גרויס, דער שװאַכסטער -- דרייסט 
און שטאַרק; 


דעם ערשטן אַקער מיטן ערשטן קאָרן 

פאַרזייט, --- און פון דער גאַנצער גרויסער װעלט 
קומט, --- טויזנטער און טויזנטער! און יאָרן 
און יאָרנלאַנג באַװאַכט, באַשיצט זײַן פעלד! 


קומט, יונגע לעבנס! קומט מיט נײַע קרעפטן, 
מיט שטאַרקע אָרעמס און מיט הייסן בלוט -- 
מיט קאָרן-גאָלד די אַקערס צו באַהעפטן, 

מיט ליכט און גליק דאָס אַלטע פאָטער-גוט. 


געניסנדיק אין אַרבעט אײַער פרײַהײַט, 

אין פרידן אײַער אייגן שטיקל ברויט, 

מיט שטאָלץ און מוט, מיט ליבע און מיט טרײַהײַט 
באַקראַנצט זײַן לעבן און באַװיינט זײַן טויט. 


די ווינטן שוועבן און די ווינטן טראָגן 

צום אַלטן ירדן זײַן באַליבט געשטאַלט, 

די גלות-וועלדער קדיש-יתום זאָגן 

און אָמן ענטפערט זיי דער הערצל-װאַלד.. 


די אַלטע מאַמע שטייט בײַם יאָרצײַט-פּײַער 
און איר געבעט בליט-אויף אין בלייכן שײַן 
--- אַ זיסע רו דיר, איינציקער, געטרײַער, 

אַ ליכטיקער גז-עדן זאָל דיר זײיַן!. 


אין שמוינעווקע און צפרדעווקע 


סאטירישע און הוװּאַריסטישע לידער 


דער יאַריד 


די זון גייט-אַרױס פון איר פוטערפאַס -- הויך 
גייט-אויף אין דער לופט פון די קוימענס דער רויך, 
דער טוי גלאַנצט אין פעלד; די נאַטור איז מקיים 
די הייליקע מצווה נטילת ידים; 

די פייגעלעך הייבן-אָן שחרית, און זעט: 

אָט װוּ נאָר אַ וועלדל -- אַ כאָר-שול איז גרייט; 

עס שאָקלט זיך דאַװנענדיק דאָרט יעדעס בלעטל.. 
נאָר װאָס אָבער טוט זיך בײַ אונדז דאָס אין שטעטלן 
אין שול-הויף, אין פּאָליש --- אַ מאַרק, אַ יאַריד, 

עס ברומט און עס הודיעט, עס קאָכט און עס זידטא. 
עס מעקען די ציגן, עס קװאָקטשען די הינערי. 

מע קלײַבט אַ ראַבינער!יי 

אָט איז די אופּראַװע *. --- עס קלײיַבן זיך שוין, 

די שטאָט-באַלעבאַטים, די גרויסע פּאַרשױן; 
פאַרסאָפּעט, פאַרשוויצט, ניט צו כאַפּן דעם אָטעם, 
פליט, אַרבעט און פלאַקערט די חברה חיטיםי. 

בײַם אַלטן ראַבינער שטייט אָפּן אין זאַל 

ביר צוויי גאַנצע פעסלעך און בראַנפן אַ קװאַל, 
בײַם נײַעם איז שטיל, ס'האָט אַ שענערע פּנים: 
נישטאָ דאָרט קיין משקה -- ער גיט מזומנים.. 
געענדיקט די װיבאָרעס ** --- און טאַקע באַלד, 

וי פייגעלעך פליען דאָנאָסלעך ***, אַ גװאַלד... 

עס דרייט זיך די וועלט, וי דאָס שפּינדל בײַם שפּינער.. 
מע קלײַבט אַ ראַבינער!!!.. 





* שטאָט-פאַרװאַלטונג,  --‏ ** װוֹאַלן, -- *** מסירהלעך. 
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מיטן אַלטן ניגון 


אנ אמט 


אין צפרדעווקע (אַ שטעטל 

נעבן גי-התופת *) 

מנחה-צײַט. שוין אויף די 
שטאַנגען 

זיצן דאָרט די עופות; 

אויסגעמאָלקן ביז אַ טראָפּן 

האָט מען שוין די ציגן, 

און דאָס אַלטע קלוגע לידל 

הערט זיך בײַ די וויגן; 

;שלאָף, מײַן קדיש, מײַן נחמה! 

דו װעסט לערנען תורה; 

אונדזער תורה, קרוין, דו, מײיַנע, 

איז די בעסטע סחורה. 

גאָט װועט העלפן, גאָט װעט װײַזן 

אונדז אַ נס, אַ מופת: 

אויף די דאַרע-קװאַרע דערנער 

אינעם גידהתופת 

וועלן װאַקסן ניס, אתרוגים, 

מאַנדלען און מאַראַנצן.., 

אַז דער טאַטע שלאָגט די מאַמע, 

גייען די קינדער טאַנצן.. 


שטיל געוועזן איז דער אָווגט 
מיטן זיסן דרימל, 


שרעקלעך איז די נאַכט געװאָרן; 
אויפן קאַלטן הימל 
ניט קיין שטערן לײַכטן, 


שײַנען -- 
װאָלפן-אויגן בליצן, 
פון די שװאַרצע, שווערע 
כמאַרעס 


גיהנום-פונקען שפּריצן.. 
אין דער פינצטערניש, מיט בייזע, 
טײַוולשע העוויות 
לויפן --- ווער? מיט שכל 
מענטשן 
אָדער ווילדע חיות? 
לויפן, ליאַרעמען און פייַפן, 
טיר און טויער ברעכן, 
פרויען פּײַניקן זיי, קינדער, 
זקנים שלאָגן, שטעכן.. 
שויבן טרעשטשען, קוימענס 
פאַלן... 
רויטע פלאַמען גלאַנצן.. 
אַז דער טאַטע שלאָגט די מאַמע, 
גייען די קינדער טאַנצן.. 
ר אט 
גװאַלד, װאָס טוט מען? 
יונגעלײײַטלעך 


* איינע פון די פּײיניקונגיערטער אין גיהנום. אַזױ האָס מען אָנגע- 
רופן דאָס פּלאַץ ביי ירושלים, ווו זינדיקע בני יהודה האָבן געבויט במות 
התופת , צו פאַרברענען זייערע זין און טעכטער אין פייער? (ירמיה, זיל"א), 
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האַלטן -- ס'קאָן ניט טויגן, 
קאָן ניט העלפן איצט דעם רבינס 
אַלטער פײַלנבויגן.. 
אַך, זי ווייסן און זיי פילן; 
פון כמעלניצקיס מכות 
און פון גאָנטעס קלעפּ בײַם יידן 
שטייען נאָך סיניאַקעס *... 
ניין, גענוג, גענוג דעם ייִדן, 
װוי די מײַז, אין שפּאַלטן, 
אויף די בוידעמס, אין די 
קעלערס 

קריכן זיך באַהאַלטן! 
אוי, גענוג אין שאַנד געװואַלגערט 
און מיט שמוץ געמישט אים.. 
און אויב שטאַרבן דאַרף מען 

-- עתמות 
נפשי עם פּלישתים. 

: 


אונדזער קלוגער שתדלן אָבער 
זאָגט, אַז שטײַף זיך האַלטן 
דאַרף מען אײיביק אין דעם מנהג 
אָבות, אין דעם אַלטן; 

הײיַנו, גיין און בעטן רחמים, 
בעטן, אַז די שרים 

זאָלן היטן אונדז מיט זייער 
אויסגעשטרעקטן אָרעם, 

פּאַדאַם דאָ נאָג **+ מיט אַ ;מתנת 
יד *** --- בײַ אַלע ליידן 


ש. פ רוג 


איז געווען די בעסטע תרופה 
נאָך בײַ אונדזער זיידן.. 
אָט נאָר װאָס געדענקען אײביק 
דאַרפן מיר אין גאַנצן, 
ווען דער טאַטע שלאָגט די מאַמע 
און די קינדער טאַנצן.. 

24 
והא ראַיה? װאָס האָט חרוב 
דאָ געמאַכט דאָס פײַער? 
הײַזלעך, קרעמלעך, וועלכע זײַנען 
ווערט אַן אַלטן דרײיַער; 
זעט-זשע אַבער, בײַ רב קמצא, 
בײַ דעם גביר פון שטעטל, 
איז ניט אָנגערירט אַפילו 
ניט אַן איינציק ברעטל,, 
און בשעת ייִדן האָבן 
שאַנד און פּײַן גענאָסן 
און עס האָט זיך פריי וי װאַסער 
ייִדיש בלוט געגאָסן, 
איז זײַן תכשיטל געזעסן 
בײַ די שריפה-פלאַמען 
און געחזרט און געגרייט זיך 
רוֹיִק צום עקזאַמען.. 
און רב קמצא װעט בײַ קהל 
ווידער ברייט זײַן דעה 
זאָגן קלינגענדיק וי פריער 
שטאָלץ מיט דער מטבע.. 
די מטבע היט אים בעסער 


* בלויע צייכנס. -- ** מיר פאַלן צו די פיס. -- *** לאַפּקע, שוחד. 


אויסגצקליבענע שריפטן 


פון די שטאַרקסטע שאַנצן * 
ווען דער טאַטע שלאָגט די מאַמע 
און די קינדער טאַנצן. 


= }{{ = 


די מטבע... אָט פון װאָס נאָר 

האָט דעם גביר געגאָלטן,. 

די מטבע, די מטבע -- 

זײַן זאָל זי פאַרשאָלטן! 

און פאַרשאָלטן זאָל אויף איײיביק 

דאָס שתדלנות וערן, 

װאָס מישט-אויס מיט שמוץ 
און חרפּה 

אונדזער בלוט און טרערן.. 
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;לעבן, ערע, ליכט און פרייהליט!" 

זאָל דער אויסרוף װערן; 

און אויב שטאַרבן פון די 
רוצחימס 

הענט װעט גאָט באַשערן, 

הויך און שטאַרק װי ,שמע 
ישראל" 

זאָל בי אַלע פאַלן 

;תמות נפשי עם פּליעזתים!" 


דונערן און שאַלן 


און דערשטיקן אונדזער אַלטש 
לידל בײַ. די וויגן 

מיטן שענדלעכן, פאַרהאַסטן, 
אַלטן שקלאַפן-ניגון! 


דער ספּאָדעק 


,לאָמיר באַהאַלטן 

אַ ספּאָדעק אַן אַלטן 

בחדרי חדרים אוֹיף לאַנג, 

ס'זאָל אונדזערע טעכטער 

ניט זיין צום געלעכטער 

דער כשרער יידישער גאַנג"... 
(אַן אַלט פאָלקסלידל) 


מיצלעך, פּאַנטאָפּל מיט װײַסינקע זעקעלעך, 
בעקעשעס לאַנג ביז דער ערד, 

פאות געקרײַזלטע, פּאות צעפלאַטערטץ, 
לאַנגע צעבאַרשטענע בערד, 


יי טע 


* דראָט-פאַרצוימונגען (אויף שלאַכטפעלדער), 
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ש. פרוג 


שטרײַמעלעך סויבלענע, ליעטניקעס *, יאַרמלקעס, 
גאַרטלען פון אַטלעס און זייָד. 

װוּ איז די אַלטע אויף אײיביק פאַרגאַנגענע, 
ווילדע און נאַרישע צײַט? 


ייִדן אין פראַקן, אין װײַסינקע האַלדזטיכלעך... 
אַ בודואַר און אַ זאַלי. 

יִדישע װײַבער פאַרפּוצטע, געקינצלטע 

נאָך דעם פּאַריזער זשורנאַל 


און מיט דיפּלאָמען, מעדאַלן, געבילדעטע 
גאָר אַן אַנטיק יונגעלײַט.. 

װוּ איז די אַלטע, אויף אייביק פאַרגאַנגענע, 
ווילדע און נאַרישע צײַט? 


וװווּ אָבער ביסטו, דאָס הייסע און ערנסטע, 
ליבנדיק ייִדישע האַרץ? 

זווּ איז דער טיפער, מיט טרערן באַגאָסענער 
אמתער ייִדישער קרעכץ? 


װוּ איז אַ ברודער, אַ פּראָסטער, אַלטמאָדישער? 
זאָגט מיר, באַװײַזט, קלוגע לײַט -- 

װוּ איז די אַלטע, די ווילדע, די נאַרישע -- 
ליבע און טײַערע צײַט? 


* לייכטע (זומערדיקע) בגדים. 


אייסגעקליבענע שריפטן 
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צוויי אַסיפות 


די רבנים זיצן, 

די רבנים קלערן, 
װאָס זאָל מיטן ליבן 
פאָלק ישראל וערן? 


די אַסיפה זייערע 
מאַכט אַ גרויסן רושם -- 
סטײַטש, די גרויסע פּאַסטוכער 
פון די צאן-קדושים:; 


פון פּאָלטאַװאַ, קאָוונע, 
גושן, יורה-דעהווקע, 

תוכחחווקע, זלידיניווקע, 
שחינעווקע, צפרדעווקע; 


אַלץ ,מאורים גדולים", 
ס'איז אַ פּראַכט, אַ מורא 
אַד, אויף יעדער יאַרמלקע 
שײַנט דער כתר-תורה!. 


די רבנים זיצן, 

די רבנים קלערן, 
װאָס זאָל מיטן ליבן 
פּאָלק ישראל װערן? 


די רבנים קלערן 
און פאַר גרויס רחמנות 


=== גאר יט 


אויפן פאָלק ישראל 
מאַכן זיי תקנות: 


;באשר, וי מיר ווייסן, 
אַז דער גאַנצער גלות 
מיט די אַלע גזירות, 
מיט די אַלע קללות, 


רשעות און בילבולים, 
שנאה, צרות, מכות 
קומט-אַרױס דורך יענץ 
שקצים און טריפניאַקעס, 


וועלכע זײַנען פּלוצים, 

אין די לעצטע יאָרן, 
כ'ווייס, פון װאָס, פון װאַנעט, 
גוט און פרום געװאָרן.. 


לכן דאַרף מען עפּעס 

טאָן דערצו װאָס גיכער. -- 
און כדי אויף װײיַטער 
רויִק זײַן און זיכער, 


זיי מיט אַלע זייערע 
קרובים און חברים, 
װײַבער, קינדער -- װאַרפן 
מיר אַרײַן אין חרםוווּי 
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די רבנים אַרבעטן, 

די רבנים אַקערן.. 

שופרות בלאָזן, שװאַרצע 
ליכט בײַם עמוד פלאַקערן.. 


און דאָנאָסלעך פליען, 
שיטן זיך פון דאָרטן 


ש. פרוג 


לעבעדיק וי פייגעלעך 
זומער-צײַט אין גאָרטן.., 


און פון אַלע זיבן 

הימלען שרײַט מען: , בראַװאָ! 
לעבן זאָל הקטן 

עקיבא מפּאָלטאַװאַ!"... 


= ;{ --- 


די , טריפניאַקעס? זיצן, 
די , טריפניאַקעס* קלערן, 
װאָס זאָל מיטן ליבן 
פאָלק ישראל וערן? 


אין די ערי-מקלט -- 
גושן, יורה-דעהווקע, 
תוכחהווקע, זלידיניווקע, 
שחינעווקע, צפרדעווקע 


זײַנען שוין פאַר הונגער 
אַלע מײַז אַנטלאָפן; 

אויס, אַ סוף, ניטאָ שוין 
דאָרט אויף װאָס צו האָפן; 


וי אַ רויך צעגאַנגען 

מיסט פון אַלץ געװאָרן; 
װײַטער װאַרטן קאָן מען ניט., 
הייסט עס, דאַרף מען ,פאָרן", 


פאָרן דאַרף מען, אָבער 
וי אַזױ אַן ערך? 


אויף אַ שקל רײַטנדיק 


איז אַ לאַנגער דרך.. 


און װוּהין, למשל? 

נאָר אין פּאַלעסטינע 
אָדער ערגעץ אַנדערש-װוּ 
זוכן אַ מדינה? 


אפשר בײַ דעם לעבער-ים, 
װווּ, באַדעקט מיט שנייען, 
אַלכסנדר מוקדנס 
הרי-חושך שטייען? 


אפשר צו די גלעזערנע 

בערג זיך לאָזן װאַנדלען, 
װוּ עס װאַקסן צוקערקעס, 
ראָזשינקעס און מאַנדלען, 


ווו אין שבט אַפילו 

איז דער פּראָסט ניט שולט, 
אוך דער בוים -;לבוה? 
בליט ביז צו דעם מולד, 


אויסגעקליבענע שריפטן 


די .טריפניאַקעס? זיצן, 
די ,טריפניאַקעס* קלערן, 
קראַצן זיך אין נאַקן, 
רײַבן זיך דעם שטערן, 


שוויצן נעבעך, מיִען זיך, 
גאָט איז זייער עדות; 
וי אַ האָגל שיטן זיך 
רעפעראַטן, רעדעס, 
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סמעטעס * מיט אָטשאָטן ** 
כל המיני סאָרטן, 

און זיי מאַכן סוף כל סוף 
אַ תקנה דאָרטן; 


אין אַ יאָר, אין צוויי אַרום 
פאַר די אַלע זאַכן. 

נאָך אַ מאָל איה"ש 

אַן אַסיפה מאַכן.. 





גיבורים 

(אַ 09טל) 
דער פּסוק זאָגט: 
;אַ נזיר זײַן --- 
זאָל ער די האָר ניט שערן. הייט אים 
ניט עסן פלייש, ניט טרינקען װײַן 
און זיך ניט צורירן צו מתים", 


און דאָס איז אַלץ, װאָס האָט אַ ווערט 
צו זײַן אַ נזיר און אַ גיבור? 

טאָ זײַנען ייִדן אויף דער ערד 

דורכויס גיבורים,.. גאָט, דו, ליבער! 


מען עסט קיין פלייש די גאַנצע װאָך, 
װײַן טרינקט מען נאָר צו צרבש-כוסות, 
די פּאות ואַקסן לאָזט מען דאָך 

פון שלום זכר ביז צוֹ גוסס... 


יאָ, אמת, ברידער, איינס נאָר פעלט 
צו הילכת-נזיר: כמה יאָרן, 

אַז ייִדן זײַנען אויף דער װעלט 
כמעט וי מתים שוין געװאָרן.. 


* בודזשעטן, -- ** דין וחשבון, באַריכטן, 
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די לאַקשנברעט 
(אַ סוכהימעשהלע) 


יום-כיפּור, דאַנקען גאָט, אַװעק; 
דערלעבט, געטרײַע ברידער, 
אויס וויינען, זיפצן גאַנצע טעג -- 
מען זיצט אין סוכה װידער: 


מען זיצט באַדעקט מיט 
גרינעם סכך 

אין רו און אין פריידן... 

דער לולב שײַנט, דער אתרוג 
שמעקט -- 

אַ ריח פון גן-עדן!. 


מען לעבט, מען פרייט זיך, 
מען קוועלט-אָן 
וי קינדער אין די וויגן.. 
אײַ, אײי, װוי גוט איז מיצוות 
טאָן -- 
בפרט מיט פאַרגעניגן, 


עס קומען אָבער פאָר אַ מאָל 
דערבײיַ אַזױנע זאַכן, 
װאָס ממש, כ'זאָג אײַך, גרויס 

: און קליין 
אָן כוחות בלײַבט פון לאַכן, 


פאַרװאַרף דעם קאָפּ און קײַקל זיך 
און האַלט זיך בײַ די זײַטן!. 


די מעשה איז געווען בײַ אונדז 


| אין שמוינעווקע פאַרצײַטן 


איר מעגט עס הערן: משה- בער, 
אַ באַלעבאָס אין שטעטל, 

האָט פלײַסיק צו דער סוכה זיך 
גענומען; װוּ אַ ברעטל, 


אַ טיר, אַ לאָדן --- אַלץ געשלעפּט 
צום בנין, אַלץ גענומען;: 

די מולטער מיט דער לאָקשנברעט 
איז אויך צו נוץ געקומען. 


אַלץ פײַן און ריכטיק 
צוגעפּאַסט, -- 
די לאָקשנברעט באַזונדער: 
אַ גאַנצע לאָך פאַרשטעלט מיט 
| איר... 
אַ סוכה גאָר אַ װוּנדער! 


אי הויך, אי ברייט, אי גרויס, 
באָטש טאַנץ, 
כאָטש דאַװון מיט אַ מנין; 
פאַר בראָדסקין און פאַר 
גינצבורגן 
אַן אײיסגעטאָקטער בנין. 


אויסגעקליבענע שריפטן 


און דאַנקען גאָט, דערלעבט 

די צײַט, 
מ'איז פון שול געקומען 
און צו די יום-טובדיקע פיש 
מיט חשק זיך גענומעף 


-- אײַ,. העכט מיט כריין! איך 
זאָג אײַך, נעמט 

די ביטערסטע טריפניאַקעס, 

װאָס עסן חזיר אויפן פּוד 

און קוויקן זיך מיט ראַקעס, 


און װוילו ניט (אַ מכה זי) 

אַ וואָרט פון ייִדן הערן, 

נעמט, זאָגט זיי ,פיש מיט 
כריין", איז רעכט 

כאָטש די כפּרה װערן יי 


אַזױ האָט אונדזער משה-בער 
געדרשנט זיך בנעימות 

און נאָך די לאָקשן ברייט און פלן 
גענומען זיך צום צימעס, 


נאָר דאָ, אין מיטנדרינען. 
גװואַלד! 
װאָס איז דאָס? גאָט, דו, ליבער! 
די סוכה טרעשטשעט, הוידעט 
זיך 
און ציטערט וי פון פיבער.. 
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עס טוט אַ קרעכץ, אַ קנאַק 

און,,, טראַך! 
אויס סוכה!.. ווונדער, כ'לעבן, 
װאָס ניט דערהרגעט.. יאָ, אַרױס 
נאָר טאַקע מיטן לעבן 


בײַ משה-בערן איז אַ האַנט 
צעבראָכן, בי נחמהן ‏ -- 

אַ פוס, בײַ רבקהלען פאַרקלעמט 
דאָס בײַכל,,, וויי דער מאַמען! 


בײַי יאָסעלען צעהאַקט אַ ליפ, 
בײַ נחמנקען צעריסן 

א באַק, און חוץ דעם נאָך די צונג 
אַ האַלבע אָפּגעביסן, 


פון ציין און נעזער רעדט מען 
גרט,; 
איר פרעגט: װאָס איז די סיבה? 
ווער האָט דאָס אַלץ דאָ 
אָנגעמאַכט? 
אַ חזיר, מײַנע ליבע! 


דעם שכנס חזיר איז פאַרביל 
געגאַנגען פונעם שפּאַציר 
און בײַ דער סוכה אָפּגעשטעלט 


אַ קראַץ זיך טאָן,.. נו, קראַצט ער 


פּאַמעלעך, װאָלט קיין אומגליק 


זין. 
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איז ניין, ס'איז אים ניט ניחא, 
מיט אַלע כוחות אָנגעשפּאַרט, 
וי מיט אַ מין רציחה, 


און דווקא אין דער לאָקשג- 
ברעט!..., 
אַ תל פון אַלץ געװאָרןי. 
נו, הײַנט דעם מנהג ווייסט 
איר דאָך 
פון יענע אַלטע יאָרן; 


געטראָפן װאָס ניט איז אין 
שטאָט --- 


איז גייט מען צום קװאַרטאַלנע *. 


מע בעט אים, ער זאָל משפּטן, 
וי ס'רעדט זיך, גאַנץ פאָרמאַלנע, 


אין שול אַפילו האָט מען שוין 
גערעשעט ** ס'דאַרף דער שכן 
פאַר אַלץ באַצאָלן, --- הערסט, 

וי דען? 
זײַן חזיר האָט צעבראָכן! 


נאָר דער קװאַרטאַלנע איז געווען 
אַ חכם עתיק: .--- אמת, 

האָט ער געזאָגט, אַ היזק, יאָ, 
די שולד איז אָבער װועמעס! 


דעם חזירס? ניין: אַ גראָבע זאַך 


יאָ, אָבער װײַטער -- גאָר ניט; 

עס בײַסט אים, נעבעך, קראַצט 
ער זיך; 

װוּ שטייט עס, אַז מען טאָר ניט? 


ניין, שולדיק איז די לאָקשנברעט: 
נאָך װאָס איז זי געפאַלן? 
כ'ווייס, אויף אַ פרעמדער 

קעשענע 
איז יעדערער אַ בעלן. 


נאָר איר באַקלערט די זאַך אַליין 
גאַנץ רויַק און געדולדיק -- 
אַ יאָג דער חזיר איז גערעכט, 
די לאָקשנברעט איז שולדיק!* 


שלח-מנות 


אי פאַרפעלעך, מאָנדעלעך, טייגעלעך, קישעלעך, 
אי טאָרטן, מאַראַנצן, מיט ראָזשינקעס, פישעלעך, 
אַ באַרג פון המן-טאַשן -- 

עס ציט, עס ווילט זיך נאַשױ 


פון גרוינעווקע, שמוינעווקע, פון מרה-שחורהווקע, 
פון שחינעווקע, כינעווקע און מכת-בכורהיוקע 


פּאַליצײרקאָמיסאַר פון קװאַרטאַל, באַצירק. -- ** באַשלאָסן. 
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פליט אויפן אַלטן שטייגער 


דער שלח-מנות-טרעגער... 


--- אַנו, באַװײַז אָקערשט, מײַן פרילנד, 
װאָס טראָגסטו שלח-מנות הײינט? 

-- אָט איז דאָס לאַנגע צעטל 

פון יעדער שטאָט און שטעטל -- 


פון שמוינעווקע, 

פון גרוינעווקע, 

פון בידניווקע, 

פון זלידיניווקע, 

פון גושן, חוננתנוווקע, 
פון אַתה-בחרתנוווקע.., 
נאָר וויי! אין יעדער קהילה 
די אַלטע, אַלטע מגילה; 
אין תלמוד-תורהלש 

אַ מרה-שחורהלע, 

און פאַרן עולמל 

אַ ביקור-חולימל 

מיט ווענט און דעכעלעך 
פון גאָלע לעכעלעךי. 
און אַ קאָראָבקעלע --- 
זאָל אַ כאַראָבקעלע * 
אין בויך, אין אַקסעלע 
זײַן דעם בעל-טאַקסעלע 
פאַר הוילע ביינדעלעך 
דעם קבצנס ציינהעלעך.. 
מען װאַרט פון ייִקאַלע +* 
אַ פעטע שטיקעלע.. 
דערװײַל, גיי, דלפנדל, 





* קרענק. -- ** פון ייק"אַ 


ציעדגעזעלשאַפט, 


און טראָג צום חלפנדל, 
די באַנק, דאָס טישעלע, 
דאָס לעצטע קישעלע... 

און ,ר' עקיבאלף" 

זיצט, שרײַבט אַ בריוועלע, 
אַ מין פּאַפּירעלע 

מיט אַ מסירהלע 

אויפן מגן-דודל.. 

אי, אי, אַ סחורהלע, 

אַ שיינער כבודל 

דעם כתר-תורהלע!י. 

אוי, ליבע המן-טאַשן! 

עס ציט, עס ווילט זיך נאָשן.. 
ניטאָ קיין העמד, 

ניטאָ קיין ברויט! 

עס דריקט און קלעמט 

די שווערע נויט.. 

עס שװײַגט דער האָן, 

די נאַכט איז שטום.. 

און שװאַרצער מאָן --- 

אַ באַרג אַרום!, 

אוי, זיסע המן-טאַשן! 

עס ציט, עס ווילט זיך נאַשן.. 


(פאַרקלענערונג), באַראָן הירשס קאָלאָניזאַ- 
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ש. פרוג 


דער בעלירחמים 
(פאַבל) 


דער פוקס, דער עופות-שוחט (עֶר איז אײַך 
געוויס באַקאַנט נאָך פון די אַלטע צײַטן..) 
איז צוגעגאַנגען צו אַ טיפן טײַך 

און האָט דערהערט פון נאָענט און פון װײַטן 
אַ ליאַרעם, אַ געשריי -- 

די פישעלעך װאַרפן זיך אַרום אין אַלע זײַטן.. 
װאָס זאָל די זאַך באַדײַטן? 


װאָס טוט זיך דאָרט מיט זיי? 

--- שאַט, פישעלעך! --- זאָגט דער פוקס -- 
שאַט, גיט מיר צו פאַרשטיין; 

װאָס ציטערט איר אַזױ? װאָס איז מיט אײַך געשען? 
עס ברענט דאָך ניט אין טײַך, 

טאָ װאָס-זשע איז אויף אײַך 

דאָס פאַר אַ מין בהלה?... 


-- אײַ, פוקסעלע? אוי, וויי! -- 

האָט זיך דערהערט פון טײַך אַ גרויס געשרייי 
אַ ביטערע יללה -- 

דו הערסט דען ניט? אָט דאָרט ניט װײַט, 

אויף יענער זײַט 

פאַרװואַרפט מען דאָך אַ נעץ, אַ ברייטן, אַ לאַנגן... 
אוי, וויי! מען װועט אונדז אַלע פאַנגען 

און טויטן באַלד... 

אוי, וויי! װאָס טוט מען? גװאַלד! 


-- יאָ, --- זאָגט דער פוקס מיט גרויס רחמנות -- 
איר, בידנע פישעלעך, זײַט טאַקע אין סכנות... 
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יאָ, יאָ, איך זע, איך הער -- 
זיי שווימען שוין אַהער, 
זיי כאַפּן שוין, זיי שטעכן, 
זיי שלאָגן, שנילדן, ברעכן... 
לויפט, פישעלעך, לויפט-אַהער! צו מיר לויפט, 
קליין און גרויס, 
אַרױס פון טײַך, אַרױס! 
איך װעל אײיַך ראַטעװען, איך האָב אויף אײַך רחמנות.., 
לויפט, פישעלעך, לויפט!., 


-- װאַרט-אױס! --- האָט דאָ אַ גרויס געשריי 
געטאָן אַן אַלטער פיש --- מיר זײַגען אין גרויס סכנות -- 
פאַר אונדז טויג אָבער גאָר ניט דײַן רחמנות! 
שוין לאַנג, ניט איין מאָל און ניט צוויי, 
כאַפּט אונדז דער נעץ פון טײַך אויף פרעגלען 
און אויף קאָכן; 
נאָר דאָרט --- בי דיר און דאָ --- אין טײַך 
איז פאָרט ניט גלײַך! 


די /פידף 
ן 
גוט מאָרגן, רבותים! דער קלעזמער איז דאַ! 
אָט בין איך און אָט איזן מײַן פידל,, 


נו, סטרונעלעך, קינדערלעך, לעבעדיק, פריש: 
הערט אויס, כ'וועל אייך זינגען אַ לידל; 


שולית, ישראליק דעם קלעזמערס, איז הײַנט 
צו מזל געלעגן געװאָרן --- 
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גוישיקירפווערביייהיטעקענבאפװױסטענמעצש := 


* געפּלאַצט. 


ש. פדרוג 


אַ ייַנגל געהאַט, אין אַ גליקלעכער שעה . 
אויף לאַנגע און גליקלעכע אאָרן! 


מע וויקלט, מע ניאַנטשעט, מע פּעשטשעט, מע זויגט, 
מע גלעט און מע קושט יעדעס גלידל; 

דאָס קליינינקע קלעזמערל װאַקסט װאָס אַ טאֲגי. 
נו, שפּיל-זשע, נו, זינג-זשע, מײַן פידל! 


דאָס קלעזמערל קריכט שוין פון וויגל אַרױס, 
עס רעדט שוין, עס גייט שוין פּאַמעלעך; 
דאָס קלעזמערל איז שוין אין חדר אַרײיַן.. 
נו, סטרונעלעך, לעבעדיק, פריילעך! 


עס לערנט שוין אַלף-בית... חומש... תנ"ך -- 
פאַרטיפט אין עניני-אמונה... 

עס ווערט שוין בר-מצווה און אָט... שטיי נאָר!... טראַך! 
װאָס איז דאָס? --- געלאָפּעט * אַ סטרונעי.. 


| 
אַ טאָג נאָך אַ טאָג און אַ װאָך נאָך אַ װאָך -- 
עס פליִען חדשים און יאָרן.. 

דאָס קלעזמערל איז זיך שוין, ברוך השם, 
צו מזל אַ חתן געװאָרן, 


דאָס קלעזמערל איז שוין אַ חתן... אַ מאַן.. 

דאָס קלעזמערל איז שוין אַ טאַטע! 

נישקשה, דאָס פידעלע שפּילט נאָך גאַנץ גוט --- 
ער זיצט נאָך אויף קעסט דאָך לעת-עתה.. 


געענדיקט די קעסט און אַרױס אויף דער גאַסײ. 
--- נו, קלעזמערל, גיב נאָר חיונה! 
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ער כאַפּט זיך דאָס פידעלע סטראָיען ** און,,. טראַך! 
געלאָפּעט די אַנדערע סטרונע.. 


וו 


אַ טאָכטער, אַ בתולה, צו לײַטן שוין גללך; 
די צווייטע איז אויך קיין עין-הרע... 

אַ שידוך... אַ חתונה,.. חובות וי באָב.. 
כאָטש טרינק זיך, כאָטש װוער אַ כפּרה.. 


אַ יאָר נאָך אַ יאָר --- און די עלטער קומט-אָן; 
הוסט, קרעכץ און קריך פאָרט נאָכן ביסן! 
און ביסלעכוו:לז ציענדיק, ציענדיק זיך, 

נאָך איינע -- די דריטע צעריסן! 


צן 


איין סטרונע געבליבן..,. דאָס קלעזמערל ליגט, 
עס וילט זיך, עס גלוסט זיך נאָך שפּילן.. 

ער קריכט צו דער פידל, ער ציט זיך,.. נאָר ניין! 
צו שפּעט און אומזיסט איז זײַן ווילן; 


דאָס סטרונעלע ציטערט, עס קרעכצט, עס זיפצט... 
אַ ביטערער קלאָג טוט זיך גיסן., 

דאָס סטרונעלע ציט זיך און ציט זיך און... טראַך --- 
צעריסן -- די לעצטע צעריסן! 


געלאָפּעט די סטרונעס... עס ליגט אויף דער ערד 

די אַלטע, צעבראָכענע פידל... 

אויס פידעלע... אויס קלעזמער... אַראָפּ פונעם מאַרק -- 
געענדיקט דאָס נאַרישע לידל.. 


יט 





שאט 


* אַנציצן (פינקטלעך; בויען), 
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נאַכטישטימען 
(פינאַל פון אַ מין קאָנצערט , עולם התוהו") 


עס רוישן אָדלער-פליגלי. 

אַ פרילינג-שטורעם גייט.. 

עס פּלאַצט דער שװאַרצער זיגל, 
עס קראַכט די אַלטע קייט.. 

מיר װאַרטן ניט פון אויבן 

קיין ניסים.., ניין, מיר גלייבן 

אין אונדזער מזל-שטערן: 
צעבראָכן װעט אויף ברעקלעך 
די אַלטע תפיסה וװוערןי-. 

דערװײַל איז אָבער שרעקלעך, 
דער יאָך אי שװוער, אי גרויס. 
עס הענגט דער גרויער נעפּל.. 
עס שיט זיך שװאַרצער פעפערי. 
עס שמעקט מיט פּעך און שוועבל.. 
אוי, גאָטעניו-באַשעפער, 

די כוחות גייען-אויס. 

די כוחות גייען-אויס! 








בון ש. פדוגט לעבן און שאפן 


בלעטער פון געשיכטע, שפּראַכפאָרשונג, קריטיק און זכרתות 


ש. פרג 





דאָס יידישע ליךד* 


אין גרויען, פאַרגליוװוערטן טויטישטומען נעפּל האָבן זיך צוויי נשמה- 
לעך באַגעגנט, 

װוי אַ פּאָר פאַרבלאַנדזשעטע טייבעלעך. צוגעטוליעט צן אַ שטיל- 
שװועבנדיקן װאָלקן האָבן זיי איינע דער אַנדערער פון זייער לעבן דערציילט, 

--- אומגליקלעך, שװועסטער, בין איך געװען -- האָט איינע געזאָגט -- 
יונג בין איך פון דער וועלט געגאַנגען, מיט די נאָענטע און ליבע מיינע 
ניט געעלטערט זיךי. 

-- גֵיין, שוועסטער, דו ביסט גליקלעך געווען, -- האָט געזאָגט די 
אַנדערע -- איך האָב לאַנג אויף דער וועלט געלעבט, פון קיין יוגנט אָבער 
האָב איך אין מיין לעבן ניט געווסט.. 


א 


אָרעם, עלנט יידיש ליד! 

וו איז דיין זיסער פרילינג, דיין ליכטיקער פרימאָרֹגן, די פרישע, 
שטאָלצע יוגנט דיינע! 

האָבז זיך דיינע זאַנגען געבאָדן אין הימלישיין! די צווייגן גערוישט, 
די בינען געזשומעט, די שטראַלן געוועבט פאַר דיר אַ פריי, גאָלדן געצעלט? 

אָרעם, עלנט יידיש ליך! 


א 


טוגנקל און מאַט האָט אויפן פּריפּעטשיק דאָס פייערל געברענט -- 
געאָטעמט, געגוסעט. 


= 


* גאַנשטאָט אַ פאָררעדע* --- אַזױ האָט פרוג אָנגערופן זיין פירװאָרט 
צו זיינע געזאַמלטע שריפטן אין 3 בענד, אָדעס, 18 דעצעמבער 1909, דער" 
שינען אין נ"י 1910, 
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מיט אַן אָפּגעריסענעם לאדן האַט דער װויצט אין פענצטער געקלאַפּט. 

מיט אימת-מוות האָט די שװאַרצע נאַכט דורך די פאַרװײינטע שױבן 
געקוקט, מיט די גרויע בעלמעס געפּעטלט, געווועקען... 

אַ בלייכע, דאַרע האַנט האַט דאָס וויגעלע געוויגט: 

-- שלאָף, קראַנק פייגעלע, שלאָף, יתומהלע, שלאָף, שלאָף, אָרעם 
יידיש ליד! 

קאַלט און שװאַרץ זיינען געװען די טעג, ווען דו ביסט אויף דער 
וועלט געקומען. 

מיט קבריבלומען איז געווען דיין וויגעלע באַקראַנצט, מיט אַ יאָר- 
צייט-ליכטל דיין אַלקערל באַלויכטן. 

און מיט אַ געקנייטשטן שטערן, מיט טיף-איינגעפאַלענע אויגן, גרוי און 
אַלט ביסטו פון וויגעלע אויף גאָטס וועלט אַרױס, פון קיין זיסן פרילינג, 
פון קיין ליכטיקן פרימאָרגן, פון קיין פרישער, שטאָלצער יוגנט נישט 
געוווסט... 

4 

און דאַך... 

לעבן און בליען און לייכטן זאָל דאָס יידישע האַרץו 

= שוועסטער מייגע, שוועסטער טרייע! -- רופט צום אַלטן ליד דאָס 
אַלטע פאַרביטערטע האַרץ. 

אוז טוליעט עס צו, און פּרעסט עס צו צו זיך, און גיסט-אַרײן אין 
אים נייע, פרישע אינקלאַנגען, און שעפּט אַליין פונעם אַלטן ליד ניע, 
יונגע טרייסט און פרישע, יונגע האָפענונגען.. 


1 


לצבן און בליען און װאַקסן און קלינגען זאָל דאָס אָרעמע, עלנטע 
יידישע ליד 


ש. ל. ציטראָן 





װאָס ש. פרוג האָט אַלץ געליטן פאַר זיין װוינרעכט 
| אין פּעטערבורג * 


קורץ פאַר פּסה 1915, זייענדיק עטלעכע טעג אין אָדעס, האָב איך 
באַזוכט פרוגן, דאָס אויסזען פון דיכטער האָט אויף מיר געמאַכט זײער אַ 
שווערן איינדרוק. דאָס איז נישט געװען יענער ינגימונטערער, יענער 
לעבנס-פריידיקער פרוג מיט די פייערישפּריצנדיקע אויגן, מיט די ענעך- 
גישע באַוועגונגען און מיטן סימפּאַטישן זיסן שמייכל אויף די ליפּן, מיט 
וועלכן איך האָב מיך באַקענט מיט אַ יאָר 10 צוריק אין פּעטערבורג. דאָס 
מאָל איז פאַר מיר געשטאַנען אַ מענטש געל וי װאַקס מיט אַןְ איינגע- 
פאַלענעם פּנים און מיט אַ מידן, כמעט אױסגעלאַשענעם בליק און גאַנץ 
הילפלאָז אין זיין באַװעגונג. מיט אַ יאָר דריי צוריק איז דער פּאָעט אי- 
בּערגעקומען זייער אַ געפערלעכע מאָגן-אָפּעראַציע און פון דעמאָלט אָן 
האָט ער נישט אויפגעהערט צו ליידן און אין נישט געקומען צו זיך. דאָס 
האָט אים כמעט אָפּגעריסן פון זיין ליטעראַרישער טעטיקײט. 

:2 


,., פרוג האָט שטענדיק זייער הויך געשאַצט די אוצרות פון דעף 
אַגדה. אין פיל פון זיינע קינסטלערישע פּאָעטישע שאַפונגען שטראַלטאָפּ 
דער גלאַנץ פון די פּערל און בריליאַנטן, וועלכע ער האָט אַרױסגעשעפּט 
פון די דאָזיקע אוצרות. וי פרוג האָט מיר דערציילט, האָט ער זיך פוך 
תמיד אַרומגעטראָגן מיט דעם געדאַנק באַקאַנט צו מאַכן דער יידישער אינ- 
טעלינענץ די גרויסע קולטור-ווערטן, װאָס געפינען זיך אין אונדזערע אֲגדות. 
פרוג האָט געהאַלטן, אַז דאָס קען דינען פאַר אַ מיטל צוצובינדן אונדזער 
דערווייטערטע, לייכט זיך אסימילירנדיקע אינטעליגענץ צו אונדזערע גייסי 
טיקע היסטאָרישע דענקמעלער און דורך דעם צו דעם ידישן פאָלק. ער, 
פרוג אַלין, האָט אָבער זיין געדאַנק נישט געקענט פאַרווירקלעכן. אים 
האָט געפעלט דערצו די נײיטיקע תלמודישע ערודיציע. אז עס אין אַרױס 

* ש. פרוג, פון , דריי ליטעראַרישע דורות", זכרונות װעגן ידישע 
שריפטשטעלערס, ב' 5, װאַרשע 1922 (0), זזײ 29--32. 
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ביאַליקס , ספר האַגדה", איז פאַר פרוגן געווען אַן אמתער יום-טוב. פון אַלץ 
האָט ער זיך אָפּגעזאָגט, אַלץ האָט ער אַװעקגעװאָרמן און האָט זיך גענומען 
צו דער איבערזעצונג. דער ערשטער טייל פון דער דאָזיקער איבערזעצונג 
איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן אַרום 1910 און כמעט די גאַנצע יידישע פּרעסע 
האָט איינשטימיק אָנערקענט, אַז אונדזער אַלטע אַגדה האָט געפונען אין 
פרוגן איר איינציקן ריכטיק-צוגעפּאַסטן מאָדערנעם איבערזעצער, ,הלװאי 
ענדיק איךף שוין מיין אגדה-איבערזעצונג -- האָט מיר פרוג געזאָגט -- 
װאָלט איך שוין מער גאָרנישט פאַרלאַנגט". ליידער אָבער איז פרוגס װוונטש 
נישט דערפולט געװאָרן. דער טויט האָט אים פון אונדז אַװעקגערױיבט אין 


מיטן דער אַרבעט, 
אל 


מיין באַזוך ביי פרוגן איז געווען פאַרבונדן מיט אַ געוויסן צוועק. אין 
מיין , געשיכטע פון דער העברעישער פּרעסע", ואָס איז געװען געדרוקט 
אינעם אָדעסער װאָכנזשורנאָל ,העולם", אין אויסגעקומען, ריידנדיק וועגן 
דעם באַקאנטן העברעישן לירישן דיכטער אַבאַ (קאַנסטאנטין) שפיראַ, אונ- 
טערצושטרייכן זייערע קעגנזייטיקע באַציונגען. אין דער רעדאַקציע פון 
,העולם? האָט מען מיר איבערגעגעבן אין פרוגס נאָמען, אַז אייניקע שטריכן 
פון דער כאראקטעריסטיק, וועלכע איך האָב געגעבן פון קאָנסטאַנטין שפּיראַ 
דעם משומד, זיינען נאָך זיין מייעונג נישט גאָר צוטרעפנדיק. פאַראינטע- 
רעסירנדיק זיך שטאַרק מיט דער דאָזיקער מלינונג, פרוגס, האָב איך זי גע- 
װאָלט הערן פון אים, פון פרוגן אַלײן, 

אין פאַרלויף פון מיין געשפּרעך מיט פרוגן וועגן קאָנסטאַנטין שפּיראָ 
זיינען אַרויפגעקומען די רייד וועגן די שרעקלעכע פיזישע און מאָראַלישע 
יסורים, וואָס באַרימטע יידישע זשורנאַליסטן און ליטעראטן האָבן אַמאָל 
געהאַט אויסצושטיין אין פעטערבורג צוליף זייער ,פּראַװאָזשיטעלסטװאָ"* 
און װעלכע עס האָבן געבראַכט אײגיקע פון זיי אומטריי צו װערן זײיער 
גלויבן. דערביי האָט מיר פרוג איבערגעגעבן אייניקע זייער אינטערעסאַנטע 
פאַקטן וועגן די געברענטע ליידן, װאָס ער אַליין האָט די ערשטע פּאַר יאָר 
איבערגעליטן פאַר זיין ווויערעכט אין דער רוסישער הױפּטשטאַט. אַ גע- 
וויסע צי"ט נאָך זיין קומען אין פּעטערבורג איז ער געווען פאַרשריבן װי אַ 
משרת ביים געשווירענעם אַדװאָקאַט מאַרק װאַרשאַווסקי. צוֹלִיב אַ סיכסוך, 
וועלכער איז פאָרגעקומען צווישן װאַרשאַװסקין מיט דעם דעמאָלטיקן פּע- 
טערבורגעב גראַדאָנאַטשאַלגיק גרעסער, האָט פרוג אין אַ שיינעם פרימאָרגן 





* רעכט צו וווינען אויסערן תחום המושב, טשערטאַ, אין צאַרישן 
רוסלאַנד. 


188 ש. ל. ציטראָן 


באַקוימען דעם באַפעל , צו פאַרלאַזן פּעטערבורג אין 24 שעה". פרוג האָט 
שוין דעמאָלט געהאַט אַרױסגעגעבן דעם ערשטן באַנד פון זיינע לידער, 
דורך וועלכע ער האָט זיך דערװאַרבן אַ גרויסן נאָמען אין די רוסישע לֵיי 
טעראָרישע קרייזן. פיל פון די ליבעראַלע שריפטשטעלערס איז גריילעך 
נישט אָנגעשטאַנען די מעשה, מ'זאָל אַזאַ גרויסן דיכטער אַרױסשיקן פון 
פּעטערבורג נאָר איבער דעם, װאָס ער אין אַ ייך. און איינער פון זיי, דער 
דעמאַלטיקער פּאָפּולערער ראָמאַניסט ד. ל. מאָרדאָווצעו, וועלכער האָט 
שטאַרק געהאַלטן פון פרוגן, האָט זיך פון זיינעטוועגן משתדל געווען פאַרן 
פעטערבורגער , גאָלאָװאַ? **, אַז ער זאָל זען ווירקן אויף גרעסערן, מ'זאָל 
פרוגן דערלויבן װווינען אין פּעטערבורג נישט װי אַ משרת, נאָר וי אַ 
דיכטער, דער סוף איז געווען, אַז גרעסער האָט געגעבן פרוגן וויצרעכט 
אין פּעטערבורג, אָבער נאָר צייטווייליק, ווייל אַ דערלויבעניש וועגן שטענ- 
דיקע װױנרעכט האָט זיך שוין געװענדט נאָר פון אינערן-מציסטער. בכן 
איז ער נישט זיכער געווען מיט זיין וווינרעכט, און תמיד איז ער געוען 
אין שרעק, אַז אָטיאָט קומט מען פון , אוטשאַסטאָק? *** און מ'הייסט אים 
אַרױספאָרן פון פּעטערבורג. די דאָזיקע ספיקות האָבן אים זייער נערװועיש 
געמאַכט און עס זיינען געווען צייטן, ווען ער איז אַרומגעגאַנגען אַ צע- 
דולטער און האָט נישט געקענט נעמען אַ פעדער אין האַנט. ערשט אין אַ 
פּאָר יאָר אַרום איז געקומען אַ סוף צו זיינע צרות. סענאַטאָר טאַגאַנצעה, 
וועלכער איז געווען אַ מיטגליד פון , ליטעראַרישן פאַנד", האָט געפּועלט 
ביי דעם אינערןימיניסטער דורנאָװואָ צו געבן פרוגן שטענדיקע וװינרעכט 
אין פּעטערבורג. אָבער אויך דעמאָלט האָט פרוג געמוזט יעדעס מאָל ביים 
אַרויסנעמען אַ נייעם פּאַס דערלאַנגען אַ בקשה ועגן זיין וווינרעכט צום 
גראַדאַנאַטשאַלניק. עס איז אַװעק נאָך א יאָר און מ'האָט פרוגן אויך פון 
דעם באַפרייט, און פון דעמאָלט אַן האָט ער באַקומען פולע ווינרעכט- 
פּרייהייט אין פעטערבורג , צוליב זיינע פאַרדינסטן אויפן פעלד כון דער 
רוסישער פּאָעזיע". 

,איך האָב נאָך גוט אָפּגעשפּילט! -- מיט די װערטער האָט פרוג גע- 
ענדיקט זיין דערציילן -- אַנדערע האָבן װיײיניקער מזל געהאַט פאַר מיר, 
האָבן נישט געקענט אויסהאַלטן דעם נסיון און האָבן זיך אַריבערגעװאָרפן 
אויפן צווייטן ברעג. ס'איז געקומען אַזױ ווייט, אַז טאָמער פלעגט ווען עס 
איז א יידישער ליטעראַט באַקומען וווינרעכט אין פעטערבורג, פלעגן אים 
זיינע חברים שטיל חושד זיין, אַז ער איז פון די אַריבערגעװאָרפען **** 


** רֹאש, קאָפּ. -- *** פּאָליצײי-באַצירק. -- **** געשמדטע. 
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דורך טרערן פון קינות א רעגנבויגן פון האַפענונג * 


...דאָס ערשטע געדיכט פון פרוג איז געדרוקט געװאָרן אין יאָר 1880 
אין דער דעמאָלטיקער יידיש-רוסישער װאַכנשריפט , ראַזסװעט.? | 

פרוגס דיכטער-טאַלאַנט האָט זיך אַנטפּלעקט, האָט אויפגעבליצט פּונקט 
אין דער צייט, ווען צװישן די רוסישע יידן האָט דערװאַכט, אויפגעלעבט 
דאָס נאַציאָנאַלע געפיל. דאָס איז געװען אַ בליץ פאַר דעם גרויסן דונער, 
וועלכער האָט פּלוצלינג צעקלאַפּט, צעמישט פיל רויקע יידישע קעפּ . 

דאָס איז געווען צוויי יאָר פאַר די ערשטע פּאָנראַמען אין דרום- 
רוסלאַנד, 

+ 

שוין דאָס ערשטע געדיכט פון פרוגן האָט אין דער יידישירוסישער 
אינטעליגענטער װעלט געמאַכט גרויס אויפזען. מהאָט גלײך דערקענט, 
אַז דער לאַנג-דערװאַרטער יידישער פּאָעט איז געקומען. און ער אין גע- 
קומען פריש, שטאַױק און עכט. 

די רוסיש-יידישע ליטעראַטור איז דאַן געשטאַנען אין איר בלײצייט. 
דאָס עו'שטע פּלאַץ אין איר האָבן פאַרנומען די דערציילער יוסף ראַבינאָ 
וויטש, לייב לעװאַנדאַ און באָגראָוו. קיין יידישירוסישער פּאָעט פון וועלי 
כעף ס'איז באַדייטונג איז אָבער ביז פרוגן ניט געווען. דער אינציקער 
רוסיש-יידישער דיכטער פון װערט איז געװוען מינסקי (ווילענקין); אָבער 
ער האָט זיך נאָך דאַן אין גאַנצן, װוֹי אַ מענטש און וי אַ פּאָעט, אָפּגעזאַנט 
פון זיין פֿאָלק, 

נו, איז געקומען אונדזער פרוג מיט דעם תנ"ך אין דער האַנט, מיט 
דער יידישער האַרפע, מיט אונדזערע זמירות און אונדזערע קינות, מיט 
אַלטע מאָטיוון אין אַ נייער פאָרעם. אונדזער פרוג אין גייסט, ווען אַפילן 
ניט אין אונדזער לשון. 

און דער נייער פּאָעט אין גלייך געװאָרן באַקאַנט און באַליבט צווישן 
דער יידישער יוגנט. 

2 


* פון דער פאָררעדע צוֹ אַלע שריפטן פון ש. פרוג, נ"י 1910, ב' 1, 
זֵזִי |ו1---, 
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לידער, וועלכע ער האָט געשריבן אין דער רוסישער שפּראַך, באַקומען אַ 
גרויסן נאָמען אין דער רוסישער ליטעראַטור. רוסישע באַקאַנטע שריפטי 
שטעלערס און קריטיקערס האָבן זיך מיט אים פאַראינטערעסירט און געי 
לייגט אויף אים גרויסע האָפענונגען. יעדער האָט געװאָלט זיין זיין , פּאַט-י 
ראָז". 

אין שמואל פוױוג האָט באַקלאָגט און באַזונגען זיין פאָלק און זיין 
פאַרגאַנגענהײט מיט אַזאַ קראַפט, מיט אַזאַ טיפן פּאָעטישן געפיל, װוי 
ביז אים האָט דאָס נאָך קיינער ניט געטאָן אין דער רוסישער שפּראַך. פּערל 
האָבן זיך געשאָטן פון זיין בריליאַנטענער פעדער, איינע נאָך די אַנדערע. 
נילדער, געשטאַלטן האָט ער געמאָלט פון אונדזערע אַלטע צייטן מיט די 
העלסטע און שטאַרקסטע פאַרבן. 

| = פרוג האָט לעבעדיק געמאַכט מיט זײן פּאַעטישן כישוף פאַרמעט- 

געלע, אויסגעטריקנטע לעגענדעס און מעשיות פון אַמאָליקע דורות. באַל- 
זאַס האָט ער געגאָסן אין אונדזערע ברענענדיקע װונדן: מוט, האָפענונג 
| און אמונה אין בעסערע צייטן האַט ער אַריײינגעהויכט אין די הערצער פוך 
זיינע שװאַכע, אומגליקלעך-פאַרצװײיפלטע ברידער. מיט גיפטיקער איראָ- 
ניע, מיט אַן אַשמדאײיגעלעכטער האָט ער חוזק געמאַכט פון אונדזער פיינט. 

אין דעם יאַר 1884 האָט דער גרעסטער העברעישער דיכטער פון 
יענער צייט, יהודה ליב גאָרדאָן, געשריבן צו פרוגן דאָס באַקאַנטע געדיכט 
,עלה נבל אָנכי אַתה ציץ פורח" (איך בין אַ פאַרװעלקטע בלאַט, דו ביסט 
אַן אויפבליענדיקע בלום). גאָרדאָן האָט אויפגעמונטערט דעם יעגן פרוג צו 
קעמפן מיט דער גרויסער מחנה פון אונדזערע בלוטישונאים. 

אי 

... מיט אַ צען יאָר שפּעטער האָט פרוג אָנגעהויבן שרייבן יידיש. 
און ער איז דורך זיינע , לידעה און געדאַנקען" געװאָרן דער ליבלעג פון 
דעם יידישן המון, פון די ברייטע יידישע מאַסן. 

פרוג, אַלס דיכטער אין יידיש, טראָגט אויף זיין קאָפּ אַ גאַנץ אייגן" 
אַרטיקע קרוין, און גאַנץ אײגנאַרטיק (אָבער זייער געזונט און געשיקט) 
שפּילט ער אויף זיין נייעם געדאַנקי און געפילן-אינסטרומענט -- די יידישע 
שפּראַך. און װאָס פאַר אַ קינסטלער איז פרוג אין יידיש! 

צ 

.., פרוג דער פּאָעט רופט ניט דעם ייד, דעם המון עם, צו פאַרזינקען 
אין זיסע, איינליולענדיקע חלומות, אין פּוסטע, נעפּלדיקע פאַנטאַזיעס. ער 
װעקט די מאַסע און רופט זיי מיט שאַלנדיקע קולות צו דער אַרבעט, צו 
דער סאָכע, צום סערפ. 


... און אין זייער אַ קורצער צייט האָט פרוג דורך זײגע ביבלישע 
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.. קיינער פון די ייד' דיכטערס האָט ניט מיט אַזאַ ביטערער, גיפטיקער, 
גאליקער סאַטירע באַשפּאָט דאָס יידישע שאַכערימאַכערילעבן, די וינט- 
פרנסות און דעם אייביקן אַהין און אַהער שאַטאַיען זיך, װוֹי דאָס האָט 
געטאָז פרוג. 
: 

... אונדזער פּאָעט געפינט אָבער דעם עכטן, רעכטן יידן, זיין גוט 
האדץ, זיין שיינע זעל אַפילן אויפן מאַרק, אויפן יאַריד, אין רעכטער קֹאָי 
כעניש פון געשעפט, האַנדל און װאַנדל, אין רעכטן מיטן הו-האַ... אונדזער 
פּאָשט געפינט די יידישע אָרעמקײט, עלנט און דלות אַפילן ביים סוחר, 
בי דעם ,גרויסיהענדלער", דער פּאַעט שילדערט אונדז, װי דאָס גאַנצע 
יױדישע געשעפט און יידישע פּאָדריאַדן זיינען װוינט און שטויב, גאָר נישט 
שבגאַרנישט. אין זיין ווונדערבארן געדיכט ,הײס און קאַלט' שילדערט 
פויוג. װוי דער ייד האַנדלט, הודזשעט, קאָכט אױף אַלע יאַרידן, וי ער 
לויפט, קויפט, פאַרקויפט פעל, אָקסן, זאַלץ, קאָרן, פלאַקס, לעדער, אוך 
צוֹם סוף -- הערט אַ מעשה! -- שטאַרבט ער אַװעק און מון גאָר באַ- 
גאָבן ווערן אין פרעמדע תכריכים, 

6 : 

.. איז אונדזער פרוג זעלטן אַ בדחן, זעלטן נאָר אַ װערטל-זאָגער. אָפט 
מאָל קומט ער וי אַ ריכטיקער נביא: ער טרײסט, ער שטאַרקט, ער זעט 
דשם ליכטיקן שטראַל, װו קיינער מערקט אים נאָך ניט, 

,. אונדזער פּאָעט מאָלט מיט גאָלדענע פאַרבן די װעלדער, די הויכע, 
אַלטע ביימער מיט די גרעע בלעטער, די פייכטע גרינע טאָלן, די קאַלטע 
קװאַלן, ייר 

.. אָבער אונדזער פּאָעט דערװאַכט שנעל פון זיין זיסן דרעמל. די 
ווירקלצכקייט ווייזט אים תמיד שווערע, טרויעריקע בילדער און זיין פידל 
קרעכצט, כליפּעט. 

. און דער אַלטער יידישער שמאַרץ קלינגט אין אַלע פרוגס לידער, 
און דעױפאַר האָבן זיי אַזאַ שטאַרקע ווירקונג אויף דעם לייענער., 

פרוג קינסטלט ניט זיינע לידער: ער קװעטשט זי ניט אַרויס מיט 
גװאַלד פון פעדער. זיי פליסן ביי אים װווי פון זיך אַלין. זיין שמאַרץ איז 
ניט א געמאַכטער, זיין שמאַרץ איז דער אײביקער שמאַרץ פון אַ געפײ- 
גיקטן, געדריקטן, צעטראָטענעם פאָלק. אויך זיין האָפענונג, זיין גלייבן 
אין בעסערע צייטן אין עכט, 

און דערפאַר ווערט לייכטער אויפן האַרצן, ווען מזאָגט מיט פרוגן 
אַ ביסל קינות. דורך די טרערן, וועלכע פאַרשלײערן אונדזערע אויגן, זעען 
מיר דאָך דעם רעגנבויגן פון האַפענונג, 


נ. ב. מינקאָן 


איז ש. פרוג אין רוסיש געווען דער גרויסער דיכטער 
און אין יידיש בלויז אַן עפּיגאָן *? 


וועגן פרוגן איז דאָ אַ לעגענדע, אַז אין רוסישן איז ער אַן ,אמתער, 
װאָרער און גרויסער דיכטער", און אַז אין זיינע יידישע לידער אין ער 
בלויז ,אַ מאַטער אָפּגלאַנץ", אַ ,מידער עפּיגאָן". די לעגענדע װערט צע- 
רונען, ווען מען באַטראַכט זיינע רוסישע און זיינע יידישע לידער אין 
שייכות מיטן צושטאַנד פון די ביידע ליטעראַטורן אין זיין צייט, 

מען קאָן אָננעמען, אַז אַן ,עכטער, װואָרער" דיכטער איז דער, װאָס 
באַניצט זיך מיט זיינע קינסטלערישע איײגנשאַפטן אָן שום שװעריקיײטן, 
כמעט אומבאַוווסטזיעיק. מען מוז אָבער צוגעבן, ניט גלייבנדיק אַפילן אין 
סופּערלאַטיוון, אז אַ ,גרויסער? דיכטער איז אַ פירשפּרעכער, א סך-הכל, 
אַ הויכער פּונקט פון זיין עפּאָכע: ער איז דער אָנזאָגער און דער ביײישפּיל 
פאַר אַ נייער קינסטלערישער קאָנצעפּציע. ער שאַפט אַ נייעם שפּראַך-מעדיום 
און װערט, אַזױ נאָך, זיין מייסטער. זיין מאַטעריאַל, וי אויך דער אופן, 
וי ער באַהאַנדלט אים, איז ספּעציפיש זיינער. װוי איינגעבוירן עס זאָלן 
אָבער ניט זיין די איגנשאַפטן פונעם ,גרויסן" דיכטער, קאָן ער זיי ניט 
אַרויסברענגען דערפאָלגרייך אָן דער הילף פון באַװווסטזעיקער קולטיווירונג, 
,.. ש. פרוג איז אין רוסישן ניט געווען קיין פירשפּרעכער און אויך 
ניט קיין סךיהכל פון זיין עפּאָכע, ניט קיין אָנזאָגער און ניט קיין בלי- 
שפּיל פאַר אַ נייער קינסטלערישער קאָנצעפּציע. ער איז דאָס אָבער פול-י 
שטענדיק געווען אין דער יידישער ליטעראַטור, ניט קוקנדיק אויף זיין 
פּאַסיװוורקיעסטלערישער, הגם הויך-באַגאַבטער, נאַטור. 

אין די אַכציקער יאָרן פון פאָריקן יאָרהונדערט, ווען פרוגס לידער 
האָבן זיך באַװויזן, זיינען פאָרגעקומען וויכטיקע ענדערונגען אין דער רו" 
סישער ליטעראַטור, ספּעציעל אין דער פּאָעזיע. די צייכנס פון א גרויסן 
איבערבראָך אין דעם טראַדיציאָנעלן גאַנג פון דער רוסישער װאָרטקונסט 


* פון בוך יידישע קלאַסיקער פּאַעטן, נ"י 1937, זז' 1--15, 
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האָבן זיך שוין געמערקט מיט אין און צויי דעקאַדעס פריער. די בֹאַי 
פרייונג פון די פויערים, צוערשט אַ פּאָליטישער און סאָציאַלער אַקט, האָט 
איבערגעבויט דעם גאַנצן קולטורעלן איינשטעל, זי האָט איבערגעאַנדערשט 
דאָס אויסזען פונעם קלאַס ,נאָבעלע", װאָס פלעגן פּראָדוצירן ליטעראַטור 
אַ דאַנק זיין העכערן קולטורעלן מצב. זי האָט אויך אָנגעהיבן פורעמען 
אַ נייעם קולטורעלן קלאַס פון ברײטערע מיטלקלאַס-שיכטן, װאָס האָט 
ניט נאָר פאָרגעזעצט די פריערדיקע ליטעראַרישע טראַדיציע, נאָף אויף 
פאַרקערט, רעװאָלטירט קעגן איר, דער דאָזיקער שטריך איז געװוען דער 
מהות פון דעם נייעם , אינטעליגענציע"-קלאַס, זיין איינפלוס, אין אָנהייב, 
האָט נאָך שטאַרקער געװוירקט אויף דער אַלגעמײנער נעגאַטיװווער באַציונג 
צו ,פאָרעם"; און דאָט האָט אין דער דאָזיקער איבערגאַנג-צייט נאָך מער 
מיטגעהאָלפן צום באַרגיאַראָפּ פון דער קינסטלערישער קװאַליטעט פון דער 
פריערדיקער עפּאָכע. אינהאַלט אין פֿאַררעכנט געװאָרן פאַר די הויפּט" 
וויכטיקייט לגבי דער פאָרעם, װאָרן פאָרעם אין געטײטשט געװאָרן וי 
אַן אויסערלעכקייט און װוי אַ טראַדיציאָנעלער לבוש, די לעצטע קאָריפמייען 
פון יענער עפּאָכע, די זיילן פונעם רוסישן ראָמאַן, װוי טאָלסטאָי און טוף" / 
געניעוו, האָבן װוייניק דערפון געליטן (מיטן אויסנאַם פון דאָסטאָיעװוסקין) 
זיי זיינען אַלײן געווען מייסטערס פון פאָרעם, אַפילו ווען זיי פלעגן איף 
ניט צוטיילן צופיל ויכטיקײט. דערפאַר אָבער האָבן די שפּעטערדיקע 
שריפטשטעלערס געהאַלטן אין איין איבערחזרן דעם ,אעהאַלט?.. און צו" 
זאַמען מיט דער נאַכלעסיקײט פון פאָרעם האָבן זיי געשאַפן גאַנץ אומ- 
אָריגינעלע װערק, װי דער פאַל איז געווען מיט זאַסאָדימסקין, זלאָטאָװײ 
ראַטסקין, און אַפילו מיט די מער טאַלאַנטפולע, מיט פּאָמיאַסלאָװסקין און 
גלעב אוספּענסקין. 


אין דער דיכטונג איזן די לאַגע ניט געווען בעסער. װאָס ווייטער פון 
דער פּושקין-לערמאַנטאָוו טראַדיציע, אַלץ געפאַלענער און עקלעקטישער 
איז געװאָרן דער קיעסטלערישער ,הויכער פּונקט" פון דער פּאָעזיע. ביע- 
לינסקיס אידעאָלאָגיע, דער סאָציאַלער צװועק אין דער ליטעראַטור, די 
װאַקסנדיקע אומנויטווענדיקייט פון קינסטלערישן אויסלעב ביים אָפּגאַנג 
פון די ,נאָבעלע? און די פאַרשײדענע גייע מעגלעכקייטן פאַר קולטור- 
אויסדרוק און קולטור-טעטיקייטן, װאָס די רעפאָרמען פון אַלעקסאַנדער 
דעם צווייטן האָבן פאַרן מיטלקלאַס געעפנט -- דאָס אַלץ האָט פאַררוקט 
אין הינטערגרונט די לירישע פּאָעזיע, צוליב איה רין-סוביעקטיוון כאַ- 
ראַקטער. צו דעם װאָלט מען געקאָנט צורעכענען נאָך אַ װיכטיקן מאָמענט; 
טיוסשעוון,. ער, ואָס האָט באַדאַרפט איבערנעמען די פּושקין טראַדיציע 
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און קרעפטיקן זי, איז געווען אָפּגעריסן פון דער רוסישער ווירקלעכקייט. 
זיין ,, מערבדיקייט" און די אידעאַלאָגיע פון זיין קלאַס האָבן אויך מיט" 
געהאָלפן, אַז ער זאָל אַװעקגעטראָגן ווערן אין אַ סענסועלער וועלט. און 
די דאָזיקע וועלט זיינע איז געווען אַ פּאַסיווע, צוליב דער אָפּװעזנקײט פון 
בולטן באַװוסטזיין און פון אינטעלעקטועלן פאַרנעם. זיין קרעדאָ, אַז פּאַ- 
עזיע איזן ,דער הייליקער בוימל פון שלום", האָט זיך אָפּגעשפּיגלט אין 
זיין וועלט. 

דאָס זיינען די סיבות פאַרװאָס עס אין שווער צו געפינען אָריגינאַ- 
ליטעט ביי פרוגס נאָענטע פאָרלויפערס, וי אַלעקסײ טאָלסטאָי און די 
פאַרנאַסיער? פּאָלאָנסקי און מאַיקאָוו. זיי האָבן גיט באַזיצט טיוטשעווס 
פּאַעטישע קװאַליקײט, געװאַגטקײט אין קאָמבינירן בילדער דורך מייס- 
טערישער פאָרעם; דאָך האָבן זיי, אויב אַפילו אומבאַװווסטזעיק, געזוכט 
קאָמפּראָמיסן צווישן קונסט צוליב קומסט אונטערן דרוק פון די קרייצצוגן 
קעגן דער עסטעטיק מצד די אוטיליטאַריערס, האָבן די קאָמפּראָמיסלערס 
ניט דערהויבן ניט די קינסטלערישע פאַרטראַכטונג און ניט זייער מעטאָד, 

פּונקט וי זיינע פאָרלויפערס, האָט פרוג ניט פאַרמאָגט יענע אַקטיווע 
קראַפט אין דעם פּאָעטישן אויסדרוק, װי דאָס האָבן פאַרמאָגט די צויי 
קעגנזייטיקע פּאָליוסן, אידעאָלאָגן פון פיינטלעכע לאַגערן, געקראַסאָוו און 
פעט, זיי אין געווען פרעמד די לעבלעכקייט פון די עקלעקטיקער-פּאָעטן, 
און דערפאַר טאַקע האָבן זיי פאַרזייט פילבאַדייטנדיקע קערנער פון שפּעי 
טערדיקע צוויי ריכטונגען אין דער רוסישער פּאָעזיע. די פּאַסװוקײט פון 
פרוגס קינסטלערישן באַװווסטזיין איז געװוען ענלעך אין כמעט אַלע שפּעי 
טערדיקע דיכטערס ביזן סוף פון די ניינציקער יאָרן. קיינער פון זיי האָט 
ניט באַרײיכערט די דערגרייכונגען פון די צוויי וויכטיקע אױסנאַמען. 

נעקראַסאָו, דער יסוד פון דער פּראָלעטאַרישער רוסישער פּאָעזיע, 
האָט צוליב זיינע סאָציאַלע טענדענצן אַרײנגעבראַכט דעם רעאַליזם, גרויס- 
שטאָטישקײיט, דעם פּוױער און די פּרימיטיװוע נאַטוד. פעט, דער אָנזאָגער 
פון דעם רוסישן סימבאָליזם, האָט צוליב זיינע אינדיװידואַליסטישע טענ" 
דענצן אַרײנגעבראַכט אַבסטראַקציע, פאָרעם-ימײיסטערשאַפט, קאָמפּאַקטקײט 
פון אויסדווק און עסטעטישן אידעאַליזם. די דערגרייכונגען פון די דאָזיקע 
צוויי באַנײערס זיינען שפּעטער דעגראַדירט געװאָרן אי פון די , פאָלקיסטן", 
;נאַראָדניקעס?, וי נאַדסאָן און פרוג, און אי פון די ;עסטעטן", װי פאָי 
פאַנאָוו און לאָכװיצקאַיאַ. 

ניט באַזיצנדיק קיין אָריגינעלן קינסטלעריש-רעװאָלוציאָנערן שװונג, 
האָט פרוג, אין אַזאַ עפּאָכע, ניט געקאַנט זיין קיין פירשפּועכער און גיט 
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קיין סךיחכל פון דעם דעמאָלטיקן קעסטלערישן געדאַנק. ער איז געװען 
אַ פּאַסיווער מיטגייער אין דעם שטראָם פון פאַרטיקע איבערחזרונגען, אומי 
צופרידנקייטן און אָנגענומענער סענטימענטאַלער מידקייט,. ער האָט מיט 
גאָרניט באַנייט די רוסישע פּאָעזיע, אַ חוץ מיט דעם טענדענציעזן ציוניזם, 
ד"ה, מיט יענעם טעמאַטישן מאַטעריאַל, װאָס איז געווען גאַנץ נאַטירלעך 
פאַר אים און צופעליק פאַר דער רוסישער פּאָעזיע. די אַלע מעלות, װאָס 
סקאַביטשעווסקי שרייבט אים צו, װוי צ"ב, ,פּשטות, קלאָרקײט, באַשטימט-י 
קייט און קלאַנגפולקייט פון אַ געװאַגטן און ענערגישן פערז, רייכע בילך" 
לעכקייט, האַרציקייט און װאַרעמקײט? -- זיינען גאָר אויבנאויפיקע גענעי 
ראַליזאַציעס --- זייגען ניט ספּעציפיש פרוגישע. זֵיי זייגען פון אים גיט 
אַרױסגעבראַכט געװאָרן אין א באַדײטנדיקער פולקייט און זיי זיינען גיט 
פופאנדערגעוויקלט געװאָרן צו אַ הויך, וואָס אין בלוין כאַראַקטעריסטיש 
פאַר אים, 
אין גרונט פּאַסן זיך די דאָזיקע מעלות פאַר יעדן פרוגס צײטיקאָלעגע, 
אין דעם מידן, וויינענדיקן טאָן זיינען גאָר אַ סך דיכטערס פון יענער עפּאָכע 
געווען ענלעך איינער צום צװייטן: 
. (112240014) .0214261 6146 /286800 
עס קלאָגט נאָך דער אַקאָרך (גאַדסאָן) 
.(זעקש) 8גתועם עהסח ע ענגהזפם געטצט:ס |/ 
און געקלאָגט האָבן סטרונעס און קלאָגנדיק געזונגען (פרוג) 
(400088408) .גאמעקאס 828עה1008 22286060 חע 2012261 
עס קלאָג און עס װײנט אַ בענקענדע פידל (פאָפאַנאָון). 
אַפּילן נאָך פריער, ביי געקראַסאָװן, דעם קערנדיקסטן און פאַר- 
װאָרצלטסטן אין רעאַלקײיט, און ביי פעטן, דעם אַבסטראַקטן שיינגייסט, 
פלעגט אויך זיך דערהערן דער זעלביקער טאָן: 
. (116802008) 006014 חגה תע 864 )824 28חזפמה3ב 
אויפקלאָגנדיק אױף איר או זיך אַלין (געקראַסאָוו) 
.(6061) .10604 תהם מ222821 חע 2404218 1604 ,פנעססנת 1668 
און ליבן דיך, און לאַשטשען יך, און װײנשן איבער דיר (פעט) 
זי זיינען אויך געווען ענלעך אין זייער אינטאָנאַציע, אין זייער 
פּאָעטישן ווענד און אין דעם, װאָס זיי פלעגן ניט אַרויסברענגען זיײיַערע 
אַרמולאַטיװוסטע שורות צו א פּלוצימדיקער אַנטפּלעקונג: 
8601 4זע1סענוצה 016 8!9אס ‏ 220100128 08ס 
.(11276008) .ץגעעקז עחססת 663 ע 6001009 עמססת 663 11 


צעטראָטן, צעקניטשט איןז מיין דופטיקער קראַנץ, 
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אָן לידער מיין קאַמף או אָן לידער מיין קומער (נאַדסאָ) 
,זעס?צסא 660200861110 ,סועמ1 3404 3 
,62622 / גאס8 ,28צעחץ מ0068 888 ,26 1 

.(תצמש) .360114 ?עה סצסמת עמססת 663 זע 1186108 2063 


אין דעם חושך, װואָס הערשט אָן אַ דורכשיץן אַרום 
װו, װי אָסיען, דער טױבער, דער שטומער און בלאַסער, 


גײטידורך דער פרילינג אָן בלומען, אָן לידער (פרוג) 
מדע6ס1ת 1164000 60/816 216 


. (1128004) .4סטעעהסזא צזאסאס1 116ומ60 1446 


כיהאָב מער קיײנעם ניט צו ליבן, 


צו קײנעםס מער קײן תפילה טאָן (נאַדסאָן) 
יס 60 6064 8גא {עסאסתסות סע 0ע 


,261צ326 מעיקסזאס 8086 ח --- זאסס 10663861ע 
, (6400602808) .61תצ6 מעץאעהאס80 0122 צזאסאסט 4 
און דער מענטשךמין, װי װאַן פון חלום עהדישן 
פאַרשװינזן װעט מיט שלאָף -- און טױט אַפילן װעט פאַרגעסן, 
און קײנער װעט ניט זיין דאַן אויפצושרײען.. (פאַפאַנאָוו) 
,מח12יסת 8 זסא 888 גאסקעזן1 
.(מזעקש) .006סתז 6636 06זא 628 
רחבותדיק װי מיין שיקזאַליקער טרױער, 
װי מיין אומענדלעכער קומער (פרוג) 
אסגע 06 צהמטפנטסא 8 עהבעאג נעהסאסקון 
. (11828ע11048  )204‏ 12סצח חע גזאנסזנטעהן 
ס'גייט-דורך דאָס לעבן, אין טרוימען וועגן אַנדערן, 
גאַרנישטיק און פּוסט. (מ. לאָכװיצקאַיאַ) 
די געפאַלנקײט און די אַפּאַטיע אין דער צייט פון דער רעאַקציע 
פון די 80ער יאָרן, דער דוחק אין אַקטיווע פּאַעטןפּערזענלעכקײיטן, װוי 
אויך דאָס פעלן פון אַ ברייטער ליטעראַרישער קולטיווירונג, האָבן גע" 
שטערט יעדן דעמאָלטיקן פּאָעט, פרוגן איינגעשלאָסן, צו ווערן אַליין אַן 
אָנזאָג פון אַ דיכטערישער באַנײונג. קיין איינער פון די דיכנטערס פון די 
0פער יאָרן האָט דערפאַר ניט באַנײט די רוסישע דיכטונג -- ניט ריין" 
פּאָעטיש, וי דאָס האָבן שפּעטער געטאָן בריוסאָוו און באַלמאָנט; ניט פיי 
לאָסאָפּיש, װוי דאָס איז דערגרייכט געװאָרן פון דעם יינגערן שיכט סימ" 
באָליסטן, אַנדריי ביעלי און אַלעקסאַנדער בלאָק, זיי האָבן אַפילו ניט דער" 
הערט בולט די אָנקומענדיקע טריט, װי דאָס האָבן דערהערט מערעושי 
קאָווסקי און מיגסקי. 
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קאַנען מיר פאַרענטפערן פרוגן דערמיט, װאָס ער איז געוװען אַ 
,פאָלקיסט"? די ספערע פון די א,פאָלקיסטן" איז באמת געװען פרימיטיו 
און אומאַרטיקולירט, שװאַך אין פאַרגלייך מיט טאָלסטאָיס רעליגיעזן איי 
דעאַליזם און װולאַדימיר סאָלאָװיאָװוס עסטעטישן מיסטיציזם. אָבער מיר 
האָבן דאָך צוויי פאַקטן, װאָס װוידערשפּרעכן אַזאַ פאַרטיידיקונג פון די 
פאָלקיסטן", פרוגן אַרײינגערעכנט: 1) די דיכטערס מערעזשקאָווסקי און 
מינסקי זיינען אויך געווען צוערשט אוטיליטאַריערס, דאָך האָבן זיי געי 
גרייט אַ נייעם װענדפּונקט אין דער רוסישער פּאָעזיע; 2) דער אוטיליטאַי 
רישער פּאָזיטיװיזם האָט זיך אין די 80ער יאָרן אָנגעהויבן מער צוֹ באַי 
פעסטיקן צוליבן אויפגייענדיקן מאַרקסיזם און באַװוסטזיניקן אַרבעטער- 
קלאַס. דער פּאָזיטיוויזם האָט געפאָדערט נייע קונסטימיטלען פאַר זיינע 
נייע צילן. פרוג האָט אָבער דאָס נייע ניט געזוכט. 

די עפּאָכע האָט זייער שטאַרק געװוירקט אויף פרוגן, אָבער זיין נאָכי 
גיין געהאָרכזאַם די דעמאָלטיקע טראַדיציע איז געווען אַ פועלייוצא אויך 
פון זיין פּאַסיוון קינסטלערישן כאַראַקטער. די פּאַסיװקײט פון פרוגס פּאָעי 
טישן פלוס געפינט זיך סיי אין זיינע רוסישע, סיי אין זייגע יידישע לידער. 
אויב זיינע רוסישע לידער שייגען צו זיין מער פּאָעטיש, אין דאָס בלוין 
דערפאַר, װאָס דאָס רוסישע פּאָעטישע לשון, לגבי דעם יידישן, איז אין 
די 80ער יאָרן געווען מער אויסגעפיינערט און זיין איטלעך װאָרט איז 
געווען אָנגעזאַפּט מיט אַ באַשטימטער שטימונג און מיט סימבאַלישקייט. 

ניט באַזיצנדיק קיין אַנדערע אַגרעסיװוקײט אין זיין אויסדרוק, האָט 
פרוג ניט געקענט צווינגען זיין פּאָעטישן שטראָם צו זוכן אַ נײ ליד, ער 
. איז נאָכגעגאַנגען די טריט פון דעם געגעבענעם שאַבלאָן, פון דער צוי 
געגרייטער טראַדיציע, צוליב זיין פּאַסיװוקײט האָט ער אֲפילו דערנידעריקט 
דאָס שוין-דערװאָרבענע. װאָלט פרוג געװען א רעװאָלוציאָנערער כוח 
קעגן זיין טראַדיציע, װואָלט פון אים אַרײנגעטראָגן געװאָרן אַ באַנײטער 
מאָמענט ניט נאָר אין דער רוסישער פּאָעזיע, נאָר אויך אין דער רוסישער 
פּאַעטישער דיקציע. 

.. עס איז וויכטיק זיך אָפּשטעלן אויף די פעלערן, װאָס מעלשין ווייזט 
אָן, װי צ"ב, אויף פרוגס געוויסע גראַמען: 

.1664 -- 06א ,2048 -- 688 ,6606/2 -- 0622828) 
אָדער אויף געוויסע װוערטער: 
צנוצת 10צאס2610 ,6863 אוטמטחסועטעצא (אוזסטא) (?) סעסטא ?עסצס 
(?) עענועסמתצקא 2 ,העסעקבע 11 84אנ60 806 ,(חחאמסגת) (?) המוסחת 
-20 (78860101600,ס) (?) 8עגגעסתעהעס 2 (װװ00188 (0סוסװ/16תצקא) 
. הזע 1112 
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אָדער גיטיריכטיקע אַקצענטירונגען אין די װערטער: 
14עסנוצמ23ט /זצאזסמהבם געזאגאסס 
- -, דער צושטאַנד פון ביידע ליטעראַטורן אין פרוגס צייט און זיין נאַי 
טירלעכע צונויפגעװואָרצלטקייט מיט דעם יידישן לשון, װוי אויך מיטן יידישן 
לעבן, מיט זיינע טרוימען און גאַרונגען, זיינען געווען די סיבה פאַרװאָס 
ער איז געווען אין דער רוסישער פּאָעזיע אַ װיניק-אָריגיגעלער פּאָעט און 
אין דער יידישער -- דער פאָטער פין דער מאָדערנער פּאָעזיע. אין זין 
פון פּיאָנערישקייט האָט פרוג אין דער יידישער פּאַעזיע פאַרנומען אַן ענלעך 
אָרט, װאָס מענדעלע אין דער פּראָזע. דאָך איז ער ניט געווען דער מייסטער 
איבער זיין װאָרט, װוי דאָס אין געווען דער קיגסטלעריש-אַקטיװוער מענ- 
דעלע, פרוג איז געווען א באַנײער, פאָרמירט אונטערן דרוק פון דרויסג" 
דיקע באַדינגונגען. דאָס דערקלערט אפשר פרוגס ניטידערהויבענע טענ- 
דענץילידער (זיינע ציוניסטישע און גלות-לידער), זיין אויבנאויפיק באַזירן 
זיך אויף דער ביבל און די אָפּװעזנקייט פון מייסטערשאַפט, וי דאָס באַ- 
ווייזן זיינע פיל מעכאַנישע גראַמען און די אָרעמקײט אין געהעריקע עפּי 
טעטן., אים האָט גרינג צופרידנגעשטעלט דער אָפֿקלאַנג, װאָס ער פלעגט 
געפינען אין דעם ,לעזערס זעל". 
צוליב דעם נידעריקן מצב פון דער יידישער פּאָעזיע האָבן פרוגס 

פּאָעטישע קלישעען, געבאָרגט פון דער רוסישער ליטעראַטור, געדינט וי 
באַנײיונגען אין דער יידישער דיכטונג. זיין אָנקומען אין דער יידישער לי- 
טעראַטור איז דערפאַר פאַר אים געווען אַן ,, אַראָפּשטײג?. די בעסטע יידישע 
פערזן-שרייבערס פון זיין צייט זיינען געווען פּרימיטיווע באַלמעלאָכעס אָן 
אַ שאַפּערישן פונק אָדער רייכע פּאָעטישע נאַטורן אָן שום פּאַעטישער קול- 
טיווירונג אָדער גאָר טענדענציעזע פּראָזעישרייבערס אין גראַמען. פרוג אַלײן 
באַשרײיבט, װי דער שומר פון גויעדן איז צעטומלט געװאָרן, ווען ער האָט 
דערהערט וועגן פּראָזאָדיע: 

;צעחר מיט אַ משקל?! אױ, װײ איז מיר, װײ! 

דו ביסט דאָך אַ קדוש, אױף מיינע נאמנות! 

זשאַרגאָן מיט אַ משקל?! זשאַרגאָן מיט צעזורן" 
די יידישע מוזע האָט אויסגעזען אין פרוגס אויגן וי אַן 

;אַלטע יתומה אָן טאַטן, אָן מאַמען, 

װאָס שלעפּט אויף די פּלייצעס אַ טאָרבע מיט גראַמען".. 

פרוג האָט אַרײנגעבראַכט זייער וויכטיקע עלעמענטן: וװילקלאַנג, ביי- 

גיקייט און ריטעם --- שוין פון לאַנג אָנגענומענע זעלבסטפאַרשטענדלעכקייטן 
אין דער רוסישער פערזנקונסט, זיי זיינען אָבער געווען נייע און אָפּפריש1- 
דיקע דערשיינונגען אין דער יידישער פּאָעזיע. 


יעפים ישורין 





שמעון פדוג - ביבליאגראניע 


ועגן ש. פרוגן אין יידישע ביכער און זאַמלביכער 


אָלגין, מ, 

1 אין דצר װעלט פון געזאַנגען, 
ג"י 1919, זז' 68, 69, 99--128, 

2 מאָריס ראָזענפעלד, קולטור 
און פּאָלק, נ"י 1949, זז' 192, 193. 
אַלמי, אַ. 

3 מאָריס ראָזענפעלד, מאָמענטן 
פן אַ לעבן, ב"א 1940, ז' 215 
באָטאָשאַנסקי, יעקב 


4 די לעבנסגעשיכטע פון אַ 
ידישן זשורנאַליסט, ב' 2, ב"א 
2, זז' 89, 195, 341, 342, 

5 פשט, ב"א 1952, זי 20, 34 

6 דער פאַרנעם פון דער ייף 
פּרעסע, יאָרבוך פון דער ייד' קהילה, 
ב"א 1954, ז' 234, 


ביאַלאָסטאָצקי, ב, י. 


7 לידער און עסייען, נ"י 1922, 
ב' 2, זז' 97, 112, 119, 165, 166, 
4, 249, 


8 דוד עדעלשטאַט געדענק-בוך, 


ב"י 1953, זי 22, 
4, 

9 חלום און װאָר, ג"י 1956, זזי 
1, 1 154, 433, 434, /421, 447, 
9, 412, 477--484, 


בינענשטאָק, ד"ר מ, 


0 צוויי תקופות אין דעך ייךי- 
שער ליטעראַטור, מילגרוים, העפט 
6 בערלין 1924, זז' 30, 24, 


בעל-מחשבות 


1 די לעצטע ליטעראַרישע עבֹּאַי 
כע, שריפטן, ב' צו, ב. קלעצקין, ז' 
6 -- ח. נ. ביאַליק, בעל:מחשבוח' 
שדיפטן, ב' צו, ווילנע 1922, |' 52 


2 בעל-מחשבות-שריפטן, ב' ! 
ווילגנע 1927 און װאַרשע 1929, זז 
3--120, 

3 ש. פפרוג, געקליבענע שרים: 
טן, ב' 1, קאָאָפּי ,ביכער", וװואַרשע 
9, זז' 121--130, 

4 אַן אייניקל דעם זיידן, ד"ך 
3 3, װאַרשע 1929, ז' 40, 42, 43, 
4 4, | 


,4491 ,489 ,9 
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5 ז"ה ב' }4, זז' 22, 36. 

6 געקליבענע װערק, ל. שטיין" 
ביבל' קו"ק, ג"י 1953, זו' 55, 68, 
2, 103, 104, 105, 225. 


בערדיטשעווסקי, מ. י., 

7 סספּעקטאָר און פרוג, יידישע 
כתבים, ב' 2, ייקוף נ"י 1951, ז" 
ברײיַנין, ראובן 

8 אַלֶע שריפטן פון ש. פרת, 
בי 1, נ"י 1910, זז' װוו--6ג. 

9 פו מײן לעבנסבוך, נ"י 1946, 
זזי 257, 302, 3123, 328, 3232, 333, 
4, 302. 
גאָלדשמידט, א. י, 

0 יידישע דאָקטוירים אין וויל- 
נע, ווילנע, רעד' יעפים ישורין ג"י 
5, זז' 395, 399, 
גאָרעליק, ש. 

1 יעקב דינעזאָן, יידישע קעבֿ, 
דרעזדן 1921, ז' 96. 
גלאַטשטײן, יעקב 

2 אֹין תוך :גענומען, נ"י 1947, 
זזי' 42, 2393, 515. 
גלאַנץילעיעלעס, אַ. 

3 (1. ב. מינקאָוו, 
װאָרט, נ"י 1958, זי 121, 


דובנאָוו, שמעון 

4 פון זשאַרגאָן" צוֹ ידיש, 
ווילנע 1929, זז' 12, 21, 30, 33, 
4, 35, 53, 107, 143--159, 172-- 
5177 


װעלט או 


יעפים ישורין 


דובנאָוו-ערליך, סאָפיע 

25 דאָס לעבן און שאַפן פון 
שמעון דובנאָוו, מעקסיקע 1952, זז' 
9 64, 85, 152, 166, 183, 195, 240, 


האָפשטיין, דישאַמעס, פ. 


6 דערציילערישע װערק, פּאַע- 
מע, ראָמאַנטישע פּאָעמע, ליטעראַ- 
טור-קענטעניש (פּאָעטיק), ב' 2, מאָס- 
קווע 1928, ז' 39. 

7 טעאָריע פון ליטעראַטור, פא 
עטיק, מעלוכע"פ' פון אוקראַינע, 
כאַרקאָוו 1920, זז' 103, 123, 124. 
הירשביין, פּרץ 

8 צוריק אין ווילנע, אין גאַנג 
פון לעבן, ב' 1, נ"י 1948, ז' 354. 
וואַנװילד, מ, 

9 איז אַמאָל געװען בעסער 
אָדער היינט איז בעסער?, צי איז 
שױן פאַראַן אַ יידישע ליטעראַטור? 
װאַרשע 1929, ז' 16. 
וויטיצס, משה+ 

0 די עפּאָפּייע אין ליכט פון 
יידישקייט, עסייען װעגן ליטעראַי 
טור, פ' , פעדער", נ"י 1958, ז' 103, 
ווינער, מ. 

1 מענדעלע און דער ליטעראַי 
רישישפּראַכלעכער סטיליקאַנאָן, צו 
דער געשיכטע פון דער יידישער לי' 
טעראַטור אין 19טן יאָרהונדערט, ב' 
2, ניי 1946, זז' 170, 171. 


װײַנרײַך,. ד"ר מאַקס 
2 איבערבליקן איבער דער גע" 
שיכטע פון דער יידישער שפּראַך, 


ש. פרוג-ביבליאָגראַפיע 


בילדער פון דער יירישער ליטעראַ- 
טור-געשיכטע, ווילנע 1928, זי 15. 


זילבערצווייג, זלמן 


3 אַחדיהעם און זיין באַציונג 
צוֹ יידיש, לאָס אַנדזשעלעס 1956, 
זי 6 

זרובבל/יל.: 


24 בלעטער פו אַ לעבן, ת'אָ 
06, ב' 1, ז' 2, 13. -- ב' 2, זז' 
9, 359--361, 


זשיטלאָווסקי, ד"ר חיים 

5 י ל. פרצעס נאַציאָנאַלע באַ- 
דייטונג, װיזדע און געדאַנק, 4{4'י 
1, זי 59. -- יצחק לייבום פרן, 
נ"י 1951, ז' 25. 


פירקעל. דוד בער 


6 די יוגנטלעכע בינע, פילאַ- 
דעלפיע 1940, ז' 182, 


טענענבוים, ש, 


7 שלמה שיינבערג, שניט פון 
מיין פעלך, נ"י 1949, ז' 41, 


טשעריקאַװוער, א. 


8 ידן - רעװאַָלוציאָנערן אין 
רוסלאַנד, היסטאָרישע שריפטן, װו, 
ווילנע-פּאַריז 1929, זי 121, 


9 רעװאָלוציאָנערע און נאַציאָי 
נאַלע אידעאָלאָגיעס פון דער רוסיש- 
ייד' אינטעליגענץ אין די 70ער און 
0ער יאָרן געשיכטע פון דער ידי 
שער אַרבעטער באַװעגונג אין די 
פֿאַראייניקטע שטאַט, ב' 2, יװאָ, 
נ"" 1945, {' 169, 
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יאָפע,. מרדכי 


40 רינגען אין דער קײט, 424 
9, ז' 7, 9, 43, 
ישורין, יעפים 

41 הרשימה פון ביבליאָגראַפישע 
פאַרצייכענונגען אין י. ישורין ביבי 
ליאָגראַפישן אַרכטװו, יעפים ישורץ 
יובל-בוך, נ"י 1955, זי 172, 
לאַנג, ה. 

42 הימנעס און תפילות, דוןך 
עדעלשטאַט געדענק'בוך, נ"י 1952 
ז' 425, 


ליבערמאַן, חיים 

23 די דיכטונג פון יהואָש, דיכ' 
טער און װעלטן, נ"י 1923, זו' 92, 
3, 95, 

44 ד נשמה פון דער ייך' לר' 
טעראַסור, ביכער און שרייבער, 4 
3, ז' 245., 
ליטװאַקאָוו, מ, 

5 אָן לשון, אין אומרה, ב' 2, 
מאָסקװע 1926, זז' 108, 109, 111. 
ליטווין, אַ. 

486 מיכל גאָרדאָן, דער פאָלקס- 
קעמפער און פאָלקס-דיכטער, ווילנע, 
נ"י 1935, ז' 454, 
מאַרק, יודל 

4 די אָרן פון אויפשטייג (1864- 
4 די געשיכטע פון דער ידי' 
שער ליטעראַטוך, קאָנספּעקט, נ1'י 
3, ז' 49, 
מילך, יעקב 


48 די נײע יד' ליטעראַטור, 
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יידישע פּראָבלעמען, ב' 1, נ"י 1920 
" 142. 


מינקאָוו, נ. ב. 


49 ידישע קלאַסיקער 
נ"י 1937, זו' 7--32, 147, 

0 אַלגעמיינע אַרטיקלען ועגן 
שרייבער, זעקס יידישע קריטיקער, 
ב"א 1954, זי 149. 

1 ראָלניק איידער ער איז גע 
װואָרן ראָלניק, ליטעראָרישע ועגן, 
מעקסיקע 1955, ז' 154. 

2 פּאָנערן פון יידישער פּאָע 
זיע אין אַמעריקע, נ"י 1956, זז' 18, 
1+--122, 


מישקאָווסקי, נח 


2 איך הייב אָן לייענען, מין 
לעבן און מיינע רייזעס, ב' 1, נ"י 
7, זז' 35, 36. 


מײַזיל, נחמן 


4 אָענטע און װײטע, ב' 1. 
װואַרשע 1924, זז' 21, 36, 62, 

5 פרץ און פרישמאַן אין זייע" 
רע פערזענלעכע באַציונגען, פילאָ" 
לאָגישע שריפטן, ב' 2, ווילנע 19230, 
7 7 

6 דרות און תקופות אין דער 
ייד' ליטעראַטור, נ"י 1942, זו' 12, 
7, 30, 39. 

7 פאָרגײער און מיטצײטלער, 
ניי 1946, זזי 121, 141, 

8 אָענטע און איגענע, 1" 
7, זז' 24, 130, 


מענדעלסאָן, יוסף 
9 ש. פרוג און דאָס 


פּאָעטן, 


יידישע 


יעפים ישורין 


ליד, אַ מאָל אין אַ האַלבן יובל, ב"א 
3, זו' 427, 431. 


מעסטל, יעקב 


0 אַ צוװאַמענפאָר פון יידיש' 
דראַמאַטישע קלובן אין אַמעריקע. 
5 יאָר פאָלקס-בינע, נ"י 1940, זי 39, 


מרמר, קלמן 


1 ידישע שפּראַך און ליטעראַ 
טור, מאָריס ווינטששווסקי-געזאַמלטט 
וערק, ב' 1, נ"י 1927, ז' 381. 

2 דוד עדעלשטאַט, נ"י 1950 
זז' 56, 219, 350. 

2 באָוושאָווערס לעצטע טעג, 
יוסף באָװושאָװער, צ"י 1952, ז' 69 


ניגער, ש. 


4 שלום עליכם דער ברטד' 
שרייבער, שלום עליכם, נ"י 1928, ז' 
5 | 
5 די מיטלמעסיקייט (אַמאָל און 
איצט), לעזער, דיכטער, קריטיקער, 
ב' 2, נ"י 1928, זי 420. 

6 חײם נחמן ביאַליק, לידער 
און פּאָעמען, נ"י 1935, זז' װש. -- 
חיים נחמן ביאַליק, לידער און פַּאָעי 
מען, מישיגען-אָהײאָ 1935, זי כ"ד. 

7 אין קרייז פון זיינע פריינד, 
מענדעלע מוכר ספרים, שיקאַגאָ 
6, ז' 232. 


68 נײיע טענדענצן אין דער 
יידיש-יליטעראַטור זינט נאָך דער 
מלחמה, אױפן שײדװעג, ז"ב 2, 


פּאַריז 1939, ז' 178. 
9 משכיליש-פאָלקיסטישע און 
פאָלקיסטישע דערציילונגען, דערי 


ש. פרוג-ביבליאָגראַפיע 


ציילערס און ראָמאַניסטן, ג"י 1946, 
זי 125, 
ספּעקטאָר, מ. 

0 ש. פרוג, מאָמענט-פאַטאָגראַ- 
פיעס, וואַרשע ויאָר ניט אָנגעגעבן), 
זי 5--47, 
עדעלשטאַט, דוד 


1 וזשאַרגאַנישע דיכטער, דוך 
עדעלשטאַט:שריפטן, לאָנדאָן 1909, 
נ"י 1925, זז' 386--391, 

2 זשאַרגאָנישע דיכטער, דוך 
עדעלשטאַט געדענק-בוך, נ"י 1952 
זוי 242--243. 


ענטין, י. 

2 וועגן יהואָשן, פון ז"ב: שלמה 
ביקל -- די יידישע עסײ, נ"י 1946, 
4 116, 
פינעס, ד"ר מ. 

4 ש. ש. פרוג, די געשיכטע פון 
דער יידי ליטעראַטור ביזן יאָר 1890, 
באַנד 6, װאַרשע ויאָר ניט אָנגע" 
געבז}. זזי 7--39, 
פיכמאַן, יעקב 

5 די יידישע ליריק, רעגנבויגן, 
ב"א ג195, זזי 231--233, 
פינקעלשטיין, לעאָ 

6 לש ידיש און יידישען 
קיום, מעקסיקע 1954, ז' 82, 
פישמאַן. יעקב 

זד די געשיכטע פון דער פאָלקסי 


בינע, 25 יאָר פאָלקסיבינע, צ'י 
0, 7 147, 
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פײַנבערג, ל. 


הס וונדערלעכע נעמען {פּאָע- 
מע יידיש, ג"י 1950, זוי 19--21, 

9? ש. פרוג -- דער דיכטער 
פון יידישן ,טרערן-כוס", יידישער 
בוך-אַלמאַנאַך 19601959, יידי בי" 
כער-ראַט פון אַמעריקע, זו' 65--12 
פרישמאַן, דוד 


0 שמעון שמואל פרוג, אַלע 
װערק פון דוד פרישמאַן, ב' 5, 
װאַרשעיע"י 1938, זו' 66--11. 
ציטראָן, ש. ל, 

1 שמעון שמואל פרוג, דרײ 
ליטעראַרישע דורות, ב' 2, װאַרשע 
ויאָר ניט אָנגעגעבןן, זז' 29--32. 
צימערמאַן, ש, צ. 

2 זי טעאָריע פון דער ייך' לֵי 
טעראַפור, ואַרשע 1907, זז' 10, 
3 30, 
צינעמאַן, יעקב 

3 ,בילו? און די ערשטע יידי- 
שע קאַלאָניעס אין א"י, די גע-: 
שיכטע פון ציוניזם, ב' 1, פּאַריז 
7, זז' 87, 126, 339, 496, 
קאַזדאַן, ח. ש. 

4 בייניש מיכאַלעװיטש -- יוסף 
איזביצקי, בייניש מיכאַלעװויטש גע 
דענק"בוך, ב"א 1951, ז' 30. 
קאָראַלגיק, ד"ר א. 

5 ש. ש. פרוג, דאָס בוך פון 


װואָרצלען, , אַחיספר?, װואַרשע 8, 
זזי' 19--84. 
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ראָבאַק, א, א. 


6 דער כוח פון יידיש, די אימי 
פּעריע יידיש, מעקסיקע 1958, 321'7, 


וְראַבניצקי, יהושען 
רבי-קצין 


7 דער הויז-פריינד, ב' 1, װאַר- 
שע 1888, די יודישע פאָלקס-ביבלי" 
אָטעק, ב' 1, קיעון 1888, זו' 305, 
6. 


ראַדאַק,. יעקב 


88 קונסט און קינסטלער, ג"י 
55, זזי 1, 51--58, 


ראַװויטש, מלך 


9 ש. ש. פרוג, ,דער קװאַל?, 
ווין - װאַרשע - לעמבערג 1922 (?), זזי 
ש--1שג., 


ראַטנער, ר.-קוויטני, י, 


0 דאָס יידישע בוך אין פ. ס. 
ר. ר. פאַר די יאָרן 1917--1921. ביב" 
ליאָגראַפּישער זאַמלבוך, ! מאָסקװע, 
כאַרקאָװוו, מינסק 1930, זז' 386, 462, 


ראָקער, רודאָלף 


1 דער גרויסער אויפלעב פון 
דער באַװועגונג אין לאָנדאָן, אין 
שטורעם, ,פרייע אַרב' שטימע", לאָנ- 
דאַן 1952, זי 309. 


רובינשטיין, שמואל 


2 דאָס פאָלקס-ליד און די נייס" 
טע יידישע פּאָעזיע, מילגרוים, העפט 
6 בערלין 1924, ז' 31. 


יעפים ישורין 


רויזענבלאַט, ה, 


3 אין יענע טעג, דוד עדעל' 
שטאַט געדענק-בוך, נ"י 1953, /' 91, 


רײַזען, אַברהם 


4 פרוגס און פרישמאַנס לידער 
אין פאָלקסבלאַט", עפּיזאָדן פון מיין 
לעבן, ב' 1, ווילנע 1929,, זו' 21, 22, 

5 ש. פרוגס רעװאָלוציאָנערע 
לידער, ד"ז, ב' 3, ווילנע 1925, זן" 
2 60, 


ראָזענטאַל, אַנאַ 


6 בלעטער פון אַ לעבגס'גע- 
שיכטע, היסטאָרישע שריפמן, װה 
װילנע-פאַרין 1939, ז' 425. 


שאַליט, מ, 


7 אַנקעטע וועגן דער צאָל קינ- 
דער אין די שולן, פּנקס פון יעקאָפּאַ, 
ווילנע 1913, זי 698, 

8 ש. אַנ--סקי רעפעראַטן, די 
לעצטע באַגעגעניש מיט ש, פרוג, 
אין נאָשנטן עבר, צו, װואַרשע 1937, 
זזי 319--321, 


שאַפּיראָ, פאַני 

9 דער טעאַטער-מוזײ א'ע פון 
אסתר-רחל קאַמינסקי ביים יואָ, 
אַרכיוון פאַר דער געשיכטע פון יך' 
טעאַטער, ב' 1, ווילנע-נ"י 1920, זי 
50: 
שטענצל, א. 1. 


0 דער גייער טאָן, ייד', לאָני 
דאָן 1942, ז' 125, 


ש. פרוניביבליאָגראַפיע 
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אין העברעישע ביכער 


אלישיב, שמואל 


1 יהדים בספרות הסובייטית, 
הספרה? הסובייטית החדשה, ת"א 
2, ז' 184, 


בעל-מחשבות 


2 ש. פרוג, סקירות ורשמים, 
כרך ראשון, הוצ' ,ספרות", ורשה 
1, ז' 3--9, 


בריין ר 

3 שמעון שמואל פרוג, שירי 
פרוג, חלק ראשון, ,תושיה", װאַרשאָ 
8, 1 |---עוע. 

ב |רתנין, ק. א. 

4 ל7לקט סיפורים מספּרות יידיש, 
ת'אָ, תשי"ח, ‏ 4, 
חיות, שאול 


5 אוצר בדײ השם, ויא 19233, 
זז' 54, 72, 90, 232, 251, 


טשרניחובסקי, שאול 


6 שמעון פרוג, כתבי וואול 


טשרניחובסקי, וו ירושלים, תרצ"ב, 
זז' קפו--קפח. 
סדן, דב 

7 ציצי בית, קערת- אגוים, 
ת"אָ תשי"ג, ז/' 404 19531ן, 

8 תרח זקן, אבני שפה, עם 
עובד, ת"אָ תשט"ז, זי 310, 


פרישמאַן, דוד 

9 שמעון שמואל פרוג, מאמ. 
רים ופיליטונים, הוצאות קרן ישראל 
מץ, נ"י 1928, זז' 129--142, 
קלוזנר, ד"ר יוסף 

0 הסטריה של הספרות העב. 
רית החדשה, ירושלים כרך 3, תשייג, 
1' 268, --כרך 4, תשי"ד, ז"ז 358, 286, 
0, -- כרך 6, תשט"י, ז' 436, 

1 מפעל-חייל של פרוג, יודרי- 
תקופה וממשיר" תקופה, אמסדה'", 
ת"אָ 1956, זן' 237--46, 


קליר, אליעזר 
112 עולמות, ספורים, ת"אָ תש"ח, 
זזי 151--152, 


אין יידישע אַנטאָלאַגיעס. כרעסטאַמאַטיעס 
און לערנביכער 


א---ן 

3 דאָס ידישע װאָרט {כרעסי 
טאָמאַטיען}, ווילנע 1921, זו' 42--43, 
24--126, 
אַלגין, ב, 


4 פרוגס ליך און דעף ייףי 


באַלעבאָס, פרייהייט-מאָטיוון און רע- 
אַקציע-שטימונגען בי פרוגן, נאַצי 
ייד' מאָטיוון אין פרוגס לידעך, ייךי- 
שע ליטעראַטור כרעסטאָמאַטיע פאַר 
ליטעראַטור אן קריטיק, קיעוו 1928, 
זז' 280--285, 
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אָסטראָוװסקי, ב,-הורוויץ, ש, 

5 ידיש, כרעסטאָמאַטיע פאַרן 
23טן און 4טן לערניאָר, נ"י 1927, זז" 
8, 180--185, 
באַסטאָמסקי, ש-חײַמסאָן, מ, 

116 לעבעדיקע קלאַנגען, כרעס" 
טאָמאַטיע פאַרן דריטן לערנאאָר, 
ווילנע 1922, זו' 100, 101, 160, 202, 
באַסטאָמסקי ש,-רײיזען, ז. 

11 דאָס לעבעדיקע װאָרטיכרעס" 
טאָמאַטיע, פ' ,נייע ייך' פאָלקשול, 
ווילנע 1928, זז' 99, 233--237, 254 
---255, 0, 

באַסין, מ. 

8 ש. פרוג, אַנטאָלאָגיע 500 
יאָר יידישע פּאָעזיע, ב' 1, ג"י 1917, 
זזי 242--248, 
בירנבוים, א,-קאַסעל, ד, 

9 מין בוך, ואַרשע 1920, זי 
7 48. 
געלבאַרט, מיכל 

0 צנד אָן די ליכט, אַ נײע 
הגדה של פסח, ג"י 1956, ז' 8. 
װולאַדעק, ב, 

1 פון דער טיפעניש פון האַרץ, 
נ"י 1917, אָפּט' 5, זזי 4, 5, 7. 
טקאָטש, אַברהם-צעסלער, שמואל 

2 אונדזער המשך, ב"א 1953, 
זז' 244--246, 
יעפרויקין, ז,-בעז, ח, 

2 דאָס יידישע װואָרט, לייענ- 


יעפים ישורין 


בוך, ג"י /194, זן' 182-181, 212, 
8, 253---254, 

4 דאָס לעבעדיקע װאָרט, ב"י 
4, ז' 241. 
לעווין, יעקב 

5 אַ פּאָר ווערטער פון צוזאַ" 
מענשטעלער, ש, ש, פרוג, אויסגע'- 
װײלטע שריפטן פאַר יידישע שללן 
און הימען, נ"י ויאָר ניט אָנגע- 
געבן) זזי צ--וע, 

6 די נײע ידישע שוליכרעסי 
טאָמאַטיע, נ"י 1920, זז' 64--69, 85 
---87---149---152, 64---165, 85" 
6, 192--194, 2123. 

7 דאָס נײע בוך, ליטעראַרישע 
און היסטאָרישע כרעסטאָמאַטיע, צ"י 
9, זז' 212--213, 


מרמר, ק, 
8 עדעלשטאַטס לעבן און שאַי 
פן, יידישע ליטעראַטור, כרעסטאָמאַ 
טיע פאַר ליט' און קריטיק, קיעו 
8, זי 349, 
ספּיװואַק, אליהו 
9 ידיש, ליטעראַרישע כדעסי 
טאָמאַטיע פאַרן 3טן לערניאָר, װאַרי 
שע 1922, זו' 86--87, 111--115, 


ענטין, יואל 

0 פן ידישן קװאַל, לעריבוף 
און כרעסטאָמאַטיע, ג"י 1916, ז? 
8--41, 56--58, 13, 92, 215, 

1 יידישע פּאָעטן, 1טער טייל, 
האַנטבוך, נ"י 1927, זזי 199--217. 


ש. פרונ-ביבליאָגראַפיע 


פיכמאַן, יעקב 

2 די יידישע ליריק, די יודישע 
מוזע, װאַרשע 1911, זז' 14, 15, 16, 
20, 95--106, 

3 פאַר שול און פאָלק, כרעס- 
טאַמאַטיע, פאַרלאַג א. גיטלין, װאַר* 
פײַנבערג, ל, 

4 רסישע פּאָעזיע-אַנטאָלאָגיע, 
נ"י 1950, זז' 88--91, 
פרענקעל, אליעזר 

5 דאָס יידישע װאָרט, ליטע-" 
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ראַרישע כרעסטאָמאַטיע, יאַס 1948, 
זזי 17--18, 
קאַצענעלסאָן, יצחק 
6 געאַנג און שפּיעל, שבּיל 
און לידער זאַמלונג פאַר קינדער, 
פאַרלאַג ,האָור", װאַרשע 1920, זזי 
2, 100--101, 108---109, 
קיסין, י. 
7 לידער פון דער מלחמה, נ*י 
3, ז' 209. 
ייִדישע ליטעראַטור 
8 כרעסטאָמאַטיע 
און קריטיק, פרוג 
קיעון 1928, ז' 280, 


פאַר ליט' 
(ביאָגראַפיע), 


אין העברעישע אַנטאָלאָגיעס און כרעסטאָמאַטיעס 


גוטמן, רפאל 

9 ש. פרוג, עדן, ספר חמישי, 
ג"י" 1928, זו' 218---279, 
ניגר, שמואל-ריבלוב, מנחם 


140 אחיספר, מאסף לדברי ספ- 
רות, חקר הלשונות בישראל ותרגו" 
מים מן השירה האידית, 1"י 1942, 
ז' 207, 


פיכמן, יעקב 


1 7שו וספר, כריסטמטיה ספ" 
רותית, ספר רביעי, ורשה 1923, זי 5, 
142 די ספר חמישי, 4, זי 5 


קרינסקי, מ, 
2 הסנו העברי, חלק ראשון, 


ורשה 1909, זי 


שטיינברג, יהודה 

4 חריסתומתיה, ח' שני, װויני 
גנע 1908, ז' 8, 04-62, 65, 1523 
---155, 
שיפמן, פּנחס 

145 בכורים, חריסתומתיה, וויל- 
נה תרפ'"עג, ז|' 2317--326, 
שרפשטיין, צבי 


6 בןוישראל, חלק ראשון, ספר 
מקרא לשנת הלימוד הרביעית, ג"י 
וֵיאָר ניט אָנגעגעבןן, זו' 154---155, 


,60--0 ,59--54 
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יעפים ישורין 


אין פרעמדשפּראַכיקע אַנטאָלאָגיעס 


פאסזאסם ,86 

|12468810018116 61 1/1881:08 .192 
,1951 ,5111761 ,6ט1ט{ 2018010016 
-439-436 /ת 


 105898‏ מסז1שעיזדפטעג 

קשס!סמומ2 {,10זסשסעס? ‏ 193 
0114064) צַז61ס2 140548+ 
21 ,1טאאנע .2 ,1959 ,.14088 


!42טת 98‏ אהזאזפמטתס 


,601361:86116 86160166 16 194 
1 60436סקן ,10061016 /260061 
666 164 66 1036םסספסו1נעם 
,1948 00118 ,1 1 ,211001016 61 176טן 
6 ,60 ,95 ,14-17 .2 


.זַא 221110 ,אזמפתת 

-16 גז21046 01 צַסס!סמומהם 159 
8 8 מתסמזזמתסם //ָזוֹס206 158 
162 20 ,1927 +צ א ,קסמ5 צססם 
184-185 


אההזדתהא מעפטפטת 

1 שָזטו8ססצ1! 8 תסַגטות .8 /14 
א +014 10:462) +סמנטג} ג18סן 
90 2 ,1951 .צ 


אאצםה1זא 6 אתמזהא זעמטפטה 

מאנטס{ 01 {:טפססגך 2 148 

.א .106 ,221150618 מזיסזב) ,עזוססת 
59 אזאן ת ,1997 + 


.} ,תנטעאטזאטנפ 


8 21480100166 הטסנ?ן 149 
,1922 ,2608 118104 0114601:8ט) 
8 97 2 


ז'יםממטגן מהסזאאעעםס 

6 22 ,סטזע .5 מססמעגס 150 
.} /' ,ץזוססת 001:14ע 01 /זט1:6068 
89 2 (1992 


סנסעזתתם ,זמעעזטעע 
110116/004 סשַמט}{ ;סטז? 5 1518 
.23 ,22 ,16 2 ,תגזסם 


וועגן ש. פרוג אין פרעמדע שפּראַכן 


24 .2 ,אז1918טאאזז 


{0ט:1? 8564140161 מסמאגגפס 1600 
-61 /-0/ת:50 ,643261/0 468 זסגענטום 
151-163 8616 ,1924 1016 ,160 


5 ,תעמ אטמפמתצ) 

1005 ,מ01885ח0-56ת2 .1011 
6 ,11 01/ ,238816 מג 8שסן{ 106 
/ת6ט1106 סא ,21688 {181סטומ/ט 
34 2 ,1951 


אזזאצמחאתם ,תה זא 

-מז 1 םש ג 6 ,6:100:6סמסאר 162 
:8 ,1936 מטּושש ,2161 תשסמזטססעו 
53-4 


פטסתעטת /182885 

6 סת ,7100 01 פזסטס} .163 
.ץ .א-084תס!6ט216) ,מזנפתס21 /ָזסופ 
43 2 ,1951 


0 /אסםתם 
!5 טס{ 01 צםסט6:ססגמגם 156 
7 2 ,1941 } ז! ,51046165 50601061 


8, ,/28ס 
-טם ,ת110015 1000036 6ש} .1597 
6 .2 ,1959 8601 ,20118 ,סמסז 


8 ,צאפּאצ82סם 


4 זַט8 16004 /10:61016 198 
/11616 סמנ0גתס0םת /110100 6816סם 
45 ת 1958 פזטות ,0148? 


1588 ,אתס8ע;ם 


-6ש10א 01ת0ט/51תס0) 16 159 
8 /מ60000ם 026081) סתס /62מז 
-שסן 16 ,1216 ת15טסן 04 סנט!ת6ס 
 02116461-‏ 21061106 01 .800 {מטע 
405 2 ,1944 חנממ 


ש. פרוג ביבליאָגראַפיע 


14 ת114015 01 צָזסוֹם סמתךף 178-- 
-8מ} 801001146 3146154 ,6160/8} 
4 ,148 ,92 .ת ,1940 .ץ א ,616 
.2 ,286 ,176 ,168 

ײצָםת ,סַמוטגב) 04 2/1 189 174-- 
-606210014 ,.מטת /:801-8 ,סמנסזסעס 
8 .2 ,1942 .24038 ,6 

158 /ז)};סקגנסותס) 175-. 
-מס2) 6001884ן 100714 ,160ט!0ס:66נץ 
84 0 ,1957 מססמס,1 ,1688ס 


צסס אה8סת82 

פֿעסשצעָם :ת04:ס1 סות 176 
4 0 186 ,5104 101318110 1 
10610061084 01161 צַם 24 04:524:ץ 
7 ,136 .2 ,1954 .3 זן 


פפםתע 8‏ צעתגעפאעפף 
גפתנשס} 01 עתפמש:צססועגם 77ן 
+61814ט1ת0 =1סמזט!ס2) ,6 8 ט זאן 
0 ,288 ,286 .2 ,1951 .ץע .א ,888 
7 ,318 ,305 ,296 ,294 ,293 ,291 


.1 .2 ,אזקדהת 

-פטת 489 01 מס)ףתס סע" 178 
/61062ט210 +204ם10 610184/-8101 
.2 ,1947 100604 6מםס 6מנטסט/6א 
.102 


1822 , מתזאזאסםיד 
10 ;סא) 1000 מססמזנ8 170 
2 2 ,1938 מץועססם ,(סומז 


8 צמזא ‏ אוה זצצ הש 

08 ,9טז} .5 ,2616 .} } 180 
-16 ?0 9:ס11181 2 ,6126 גוזסמסזטת 
+ א ,10 401 1266:06016 גטושט 
15 ,552-556 .םת ,1947 


.8 8/עסמ800 


4080164440 אצמה עזּסן 181 
;8זצ490 .}1 .6 העגסעסמ1סצװךס 
-0ס1161 0287 זמחס80 אעעדססם 
757 090 ,1889 מקסחזאס ,660 
:6 ++28 
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עמסטצ ,אתתהזא 


6 1,161 100184עצ 184 

6004 601/0:6 ,עזסופום :1401 ,8שסן 

-810 8) ?110:26 ,1 001 ,מ611:010ע 
8 20 ,1949 .עז ,סמ 


?08ט1ת58 ,15815טזת 


4 /,עאונץ!מססנסן 6מ: 24006‏ 165 
,372 :8 ,1907 ,מנסם 1068 סמט 
386 ,382 ,380 ,379 ,378 ,477 


0582 זם ,1818קז 
.8 ,1919 ,ת/3621 ,ת11088016 86ן 
: .196 


}א ,פטאנע 


4 46 1115101:6 ,.סטזת .8 .8 1876 

-26 ,460-211610060046ג1 6:גט!11:616 

,77 ,820 ,810 ,302 ,266 ם .1911 18ז 
189 ,386 ,385 


1582 אסזזטסאזמתת 


תן 1316 |32438100 מ5נשסן 168 

06 186 0מ1נטם סתס 1606-561016סק 

-תס!2 ,244510 618ס1 04 006:ו9ס} 
,289 .2 ,1952 /6501ז 


.5 184008 אזפזהת 


-1881 - סמומסאסשת סמך 189 

תג /210762162 11684016 סמ 1903 

.24 01 800 !200 שסן ,88:6ט2 
.7 ,290 .ת ,1918 16ממ16061נטם 


122 , א1פ821ם 
-1218 23 ,סוקמנ! גנסנפפטם 170 
,1168 0ז46סגז מז 8טסן ס1 01 {זס! 
86 .2 ,1919 .ץ א .60 .עטת 160 


אס:0ס/88 , אסזאפעת 

-188 {סטנ?! מסמזום - 006848 66 ז 
.88 ,1610 1116:0!10 16 66 /10תסןס 
8 2 ,1933 .28 


24 .8 ,אסהמסת 

-14 7146350 01 1081068צט0ם) 172 
-00100114) ,.סטת +861-211 ,16ט1סזס} 
,69 58 ם 411 .1085 ,סס 
3 ,200 ,185 
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0 /26066801 .185 
אסן ,אמבעאג גזעטא . 2ת0װ/ק106 
-110 .70 .ע1ס ,1957 אט0ס11 1810 ,9 
21" +זעתואהתסקן האהאהתסחס 
.85 .0 , "עעט0ס:ע10ע 


.4ע6ש00 (אעת?258084-2 


0)ם)סמטסמסמד ‏ פובעאג 189 
11008 1110 ,24/684082 .0 
140 ,83 71 ,46 ,12 .עס 1950 
18 172 ,167 ,152 


ח ח פפהגבצהתא 


עע/11033 0 ,2802 9008082 190 
-/20 :זעטש .60 2וצקש } .0 
-3ע ,/עטסע3ט00 0600028,46 1106 
,1916 6046002 ;,86406ת06 2846ת 
?{אא1ץ .קעעס 


ות ‏ פתספא 
-4אע206 חע אבעהגגסעוגת 191 


סװעקס1סע 68064080/4 8 געוותח 
9 אנעסג1ן ;,מחות 28068080/6 
1894 .סעס 

ית. חוזץזוופתמת 


-סצת עאמ6ט0ס פסצקש } 0 192 


6,)סט? 13 עװע11033 0404 
4 029ע1169606 .0 , "6008410180 
292-299 .סזס 

זע מת 


17 .6) מפזחאגת 8 286360 192 
,47 מא. מבע2  280600828‏ גזצקטט 
,0.7 1916 8608סזן 20 888סס/ת 


2 


+1 .6 זעתסז 62846ת0100 194 
,38 א פובע 18  8800400842/‏ 2זצקטף 
.16 .01 ,1916 .6681 18 11008482 


זת ‏ מוץ-ת 


.צעשג/זסע6) עצקש 18 .0 195 
,28 טא פוובו 24 /28060082 , (אקסטס 
44 +.טעס 


{זצמקשס }1 6) 


יעפים ישורין 


110880אה ות-/:8/ם 


;2זצ640 .} .6 עזהאג)! 182 
-14008 ,08 5. , 2438 תהאסאסמפט 
0 .610 ,1916 6681 18 82 


1 זקווזאס8סת0תפ 


-מ.8200002 ,זצטקש ת .0 183 
3 ג1800460181 0זס זממדסא 840נו 
0 ַאבעזגק 1 גתגחאסת 
-38 8 1:288000,ט , 13004601824 
0686 046004000) עאטגתסס 
-66 0זס08ע211196021 2806040800/0 
1184 ,1911 אהסקח2 4 0601822ו 
.ס1ס 27 ,1942 0826004)  ,‏ ז101װ62ע1," 
| ת ‏ ועוזאס-ם 
-סצם 112 חמססת 080680828 184 
,204206ת 0406 
.8006402. (1885 ,חזעמסקס8דסצעצס 
.26 .מעס ,1885 ממגמטת 0-1161) 
.0 , זחזאפבהעת 


/68064040 8/װ120/00684 189 
-ס1ו0סמח צגחסיז +-80 ם װאנסתסז.סזע 
,סות 0עא0װ/68800 העזסה0ס1ס ס' 
.28 .קנס ,1944 אמס1?/ סזמחז 
,א זתמםמחוזזסן 


-280604 ,גזעק)2 אעהסזגק1 .189 
48 /,39-40 א , פוּובע 2 ההאס 
123-172 .קעס ,1916 .681סס 25 
ות 0 {מסהפצת 


-ן .) 0 האאגמעאסחססם .180 
8 (גאמסחעח 600 ע סזעקטי 
12 גוועמ12ט) 

8ע40842006 1127680424 .187 
11 זעמ02חס660 61116עסץ 
(11200232 428062004000 העאססזסוע} 
.152 .0?ס ,1923 וועחקסם 110 ואס 
0208 80-8 ס3עקא עטמסקזעום 
-קעץ21קסנעם. 174 ,173 ,107 .קזס 
-ע)ן .207 .010 268602808 *8וו 
-סח 270ט12 זע הה3סם 11680828עו 
,(1903) מסאסמזסת אהאססשעצעח 
6 7ס 6 


ש. פרוג"ביבליאָגראַפיע 


,4000/ 

8 זײצקש } 06 000 
0641 18 11004824 ,28 טאג פגבע אע 
.610 1916 


8 ,ועקש .| .0 .201 
9 (2400488 ,8940 לאל ,מוובעאע 
511 .קעס ,1916 .6117ס 


סהבעאעג 44 אסוקעסמט 
164 .061 24008488 ,39 טא .202 
8 2 גזצם9ס -} ) סמעטעטסא א 
-20 .11 ,14236 עט28ת געסטסהט 
-2128100-/222 קעאסטהת ) ,308 

ציעטסאזע(! 668468 ,860 


אעחזססם קעעאססטעפ0סדטסע 
62 081 .ע0צ161606 .0 .203 
.(/4680080) .עעקש 0.1 ,219 .מדס 
חק םס 6./,1 געעאסמסצעקחמק 
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.0 0001ח2400 

/2א2016 } ווצתען. 1031 196 
1114 ,סו2מטמו 118 , (אעסססת .4) 
.7 .10ס ,1942 4284 


,(1860:1916) .זצמקש } 0 .197 

אצעזס ע 8א209! זצעםשס ת ) 

-11148 , 4404 ה80600842, -חבע 
11 .10ס ,1943 428 


יֹת .2 עוואס8סטעמאאס 

נויעמסמקסזעס { עגסאס) 198 
-סע? 110860064 העק610/ע ,זעק 
,1848-192 ופטעזגמסזעת, 6408 
1164 =) ,684082ח1128 606 .תע 
-482-488 .10ס ,1897 


יח 
:ת6.1.609 6,002 /11686 199 
-0140180 סעעצקת חע וטהעטסעס 
,8 נא. 800870180 0406סע 2‏ העוסם 
:496 .010 ,1902 8800 .1161 .0 


אין ענציקלאָפּעדיעס און לעקסיקאַנען 


ניגער, ש. 


4 ידי ליט' אין דער 2טער 
העלפט פון 19טן י"ה, פאָרגייער פון 
נאַציאָנאַלן ראָמאַנטיזם, אַלגעמיינע 
ענציקלאָפּעדיע, יידן"ג' דובנאָװ-פאָנײ 
און ציקאָ, נ"י 1942, זי 114, 


פּיעטרושקאַ, שמחה 


5 ידישע פאָלקט-ענציקלאָפּע- 
דיע, ב' 2, מאָנטרעאָל 1943, שפּאַל- 
טן 004-602, 


ציטראָן, ש. ל, 


6 ל7לקסיקון ציוני, הוצאת ש. 
שרעבערק, ורשה תרפ"ד, שפּאַלטן 
9--532, 


רײַזען, זלמן 


7 שמעון שמואל פרוג, לעק- 
סיקאָן פון דער ײידישער ליטעראַ- 
טור און פּרעסע, , צענטראַל?, וארי 
שע 1914, שפּאַלטן 485--487. 


8 שמעון שמואל פרוג, לעק- 
סיקאָן פון דער ידישער ליטעראַטור, 
פרעסע און פּילאָלאָגיע, ב' 3, פ' 
קלעצקין, ווילנע 1929, שפּאַלטן 
18--162, 


שאנן, אַברהם 


9 שמעון שמואל פרוג, מלון 
הספרות החדשה העברית והכללית, / 
הוצאת ,יבנה", ת"אָ, שפּאַלטן 632 
--632, 


212 


-14 4עסעט 01 6416מס1סץסמטם 8611 
ם 1953 + א {ז 1ס/ /16:660:6 
188 


.8 ,תםטאזאנטט 


04גז? 008ט16ת30190) מסמזוגפ ‏ 218 
=1801100:1-810 6ססטן} 3:0886) 
,1927 ט6ת:06ס ,2 8מ0ם8 ,9:600:6 


5. 50 


זאזותתמטה ,צאפאזזסזנההצ 
6 ,0סגזז 6061 מסמנגפ 219 


/101266410סץעטמט מפנשטסן !6:801טנמט 
7 2 1941 ,4 1סץ 


-10סץסמט 4פנשסן סנמטן 186 220 
186 ,21181678 014 /2641ן 
סון םת 1957 + א 


-עסאט פזשטטן סת2מא512 מעז 
8זפעעסעס 
1158 ט? 6 221 
שטת-161 ,16:901610 -עמזסקמנסס 
טז'? 61טמ6ם מסמזופ ,1958/59 


-ס1ס צסאם +ומזטטפן פאנזאםמנהתל 
הזתטע 


-84 ,234 ק 1938 מססמסז 222 
-0טז'? 61גומזזספ מסמג 


2 עעאס8מסאעהספמף 


תעצמ?ש 8 +מקסזעט'} גסזאסס .223 
זאס1 :הועהסמסהאזע א 800/082/8ט 


1026 00ע1161606 .6 ; 
,450-458 


ועתמחסהאעזוםט וופתסם 
-סזע)} 6ע163228 ,19 אסך 224 
24,קרעע0 1032 82סמח 216ה 3זץ 


-8ע1161606 .0 8 "סעאסועסמססקזן" 
.475-476 .0עס {6ז 


2 8484א0/ד088ס תאהחווסתסם 


ווו טחסתהאעו 
1935 1100484 ,59 אס1 .229 


יעפים ישורין 


8 811011ם-שוסאפּטם 


-8טם ת! 16ט6/06/ג1 מפאיסן ‏ 210 
בתם 2681 ,260016 1613 186 ,510 
06סץסגנם פנטסן /3ת2:686 
,1957 א זז 701 =12ססמסמסן 
.2 ,261 2 


תם 008סתן ,1125 


--6ז1101ב) (61טמז6ט מסמתנט .211 

4 6416סמ10סשיסמם 6 /סטזז תסגט 

2 1946 ץ ז ,800016606 158טיפן 
167 


5824סן :םס תמ זומת 


-מת /זסטז? 1מזסם מססּמז 8‏ 212 
-861 ,6 2 ,60:06טן 10066106סעס 
| 1 5615 / מ11 


אהזאמזז הזזאה אספמממ1 


1652 מ06006ז2 186 213 
-1118 /11461 ,8טסן ס'"?" ,16סנמסזתס 
-1167 ,מ0:ג610ת 6 1:016טס ;עזסו 
1949 + א 1 1ס? ,5ז6מ1סנם 6 ז6ס 
3368 2 


ם טמ 


;סטז? 100ט10016:ב) מסומזס5 214 
01? 10860:6סץסמטם ג{פטסן סמ1 
54 2 1912 מססמס סמס + א ,עז 


זעטזא2ת8 .5 זעמזמזא 


-טן ,חסטז? 8601 מסמופם 215 
מווזטם //11 תסם ,1600 0150068 
9 55 /1928 


21עטת52 :זא 


6 ת: 76טו12/6:6 מ100:5+ 216 
-16 16 ,08 + 66 גד סשי'? 2081 
,1ת0:6386 במתס !2683 260016 152 
/00168מ6מ110 64:10מ10סעסמ מ18טיסן 
187 2 1952 +צ א /חז 1סץ 


ץ ,26 אאס5 
-668 ,0ט?ז? {06מ1ס5 מסגמגפ .217 


נאָכבאַמערקונג עו 


דער באַנד, ש. פרוג -- אויסגעקליבענע שריפטן, דער 10טער ב' מוסי 
טערווערק פון דער יידישער ליטעראַטיל, דערשײנט ערב דעם 100סטן גע" 
בוירנטאָג פון רוסיש:יידישן דיכטער. 

די טיטלען װי די לידעריגרופּירונג פון די אָפּטיילונגען זײינען פון דער 
רעדאַקציע. דאָס זיינען שורות פון פרוגס לידער. חוץ אָריענטירן אין דער 
טעמאַטיק צילן זיי צוצוגרייטן צום סטיל. 

װואָרשײנלעך אומזיסט האַט מען געקיבעצט דעם דיכטער פאַר זי 
שאַבלאָנע קאַלענדאַריטיטלען אין דער 3 בענדיקער אױסגאַבע אַלע שריפטן 
פוֹן ש. פרוג, אַרויסגשגעבן מיט 50 יאָר צוריק פון , היברו פּאָבלישינג קאָמי 
פּאַני" אין נ"י (1910). יענע אױסגאַבע איז דערשינען אָן מחברס דערלויבעניש. 
40 בדרך כלל אין אין דעם בוך רעספּעקטירט געװאָרן דער סלאַווישעף 
קאָלאָריט פון פרוגס לאָקאַליזמען. באַזײטיקט דייטשמערישקײטן, ווידער- 
שפּרוכן אין אױסליי2, הױפּטװערטערימין וכ 

40 זי אַן אילוסטראַציע פון עכט-רוסישן פרוג װערט אין דעם בוך גע 
דרוקט +1גצ:; 4010 עספא -- דאָס פּאָפּולערסטע און געזונגנסטע ליד 
זיינס, װי צװײ ידישע דיכטערס, היימישע אין דער רוסישער ליטעראַטור, 
האָבן עס איבערגעזעצט. אינטערעסאַנט צו פאַרגלייכן די מזזיק האָט פאַר: 
פיסקירט לעאָן וויינער, 

שׂ מ'דאַרף זיין געװאָרנט נישט איבערצוזזרן פאַרשפּרײטע פעלערן. למשל: 
אין 100 לידער מיט מוזיק, אַרױסג' פון צװוישאָ-שלום עליכם-שול (1947) אין 
ב"א, װערט ,און דו אַקערסט און דו זייסט" אָנגעגעבן וי פרוגס, בעח 
סאיז אַ דבר ידוע, אַז דאָס ליך איז פון געאָרג הערװעג, איבערגעזעצט 
פון חיים זשיטלאָווסק" 

40 עפעס אַנדערש װי ;אַ טעות" װערט באַגאַנגען ביים ליד דער כוס 
אָדער דער בעכער, װאָס האָט גרױס מזל צו זינגערס, וועלכע אינטערפּרע- 
טירן עס אין פאַרשיידענע מויקאַלישע נוסחאות אױף קאָנצערפן, ראַדיאָס 
אן פּלאַט. פרנג האָט דאָס ליד קיין מאָל אױף יידיש נישט אַנגעשריבה 
נאָר אױף רוסיש: 2:06ט 0 16106842, אױף ידיש איז עס אַרײנגעדרו- 
גען אַ דאַנק דער איבערזעצונג פון י. ל. פרץ. װי אַ סימן אַז די אַנדערע 
איבערזעצונגען פון דעם ליד זיינען פון קאָמפּאָניסטן נישט גענומען אין 
באַטראַכט, איז גענוג אָנצוגעבן אָט װואָס: ביי פרוגן װערט אין די ערשטע 
כו1 שורות נישט דערמאָנט דאָס װואָרט ,מאַמע", נאָר דאָס האָט פרץ 
גלײך אין דער ערשטער שורה אַרײעגעגעבן ,מאַמעשי"' -- געפינט מען 
אין אַלע טעקסטן צו דער מוזיק גלייך אין דער ערשטער שורה , מאַמענו" 
אָדער ,,מאַמונין", אָבער עס װערט נישט אָנגעגעבן -- י ל. פרץ.. 


ש. . 


06ת? 1עטזא82 אסזאזפ 


4 ופ 0 ז 


58לעלג התתזז! 108פט!זפטם + 
ווסז תתטזתתעזנזן 12 2 מונתסעה טפ 2ה08פ 


2 אמט?יזשס-סם? אסזסהםפמפ?אסט 


68 816205 5 4836 סמסססצת 


62 0 
לא 7 


ע 


סמט? 1214182112 תמ86סן 


ביז איצט דערשינען פאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 


|) שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפטן 264 זייטן) 

2) מאַרק ואַרשאַווסקי -- ייִדישע פאָלקסלידער (216 זייטן) 

6 ה ד. נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפטן (256 זייטן) 

4) מענדעלע מוכר ספרים -- מסעות בנימין השלישי (256 זייטן) 
5) ליים נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפטן (208 זייטן) 

6 יעקב דינעואָן -- יאָסעלע און דער קריזיס (202 זייטן) 

0 משה בראַָדערזאָן --- אויסגעקליבענע שריפטן (212 זייטן) 

68) אליהו בחור -- בבא"-בוך (256 זייטן) 

6 דד פּינסקי -- אויסגעקליבענע שריפטן 352 זייטן) 

0 עז פרוג -- אויסגעקליבענע שריפטן (216 זייטן) 


עס דערשיינט בקרוב: 


1 מאָריס ראָזנפעלד --- אויסגעקליבענע שריפטן 


תאזדאמסהת 12 אם ספפמהקזאן 
24אזזיאם6ה2 אז ססזאזתע 


0 46 106:20 46 3 616 61 זומוזקמתג 06 סמומזזס1 86 סזסון 8816 
.48 88 ,8149 1,018 םס , .8סמ1 סזס1מס2101 - 11611008) 10116/68 108 םתס 


2806 81טת52 אסזתפ 


צ ה 1רט 0 ? 


פמתטידתתטזנן! מפֿושטן 188 אס 5מנפט?פ סאה 


עתמטזיוטס גפושפן תסז 258ת6א6ט 


